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  1


  Ik lag met mijn hoofd op mijn linkerhand gebed, op het hellende houten dak, in de schaduw van de gevelspits, en tuurde omhoog naar het wolkenstremsel in de blauwe plas van de namiddag. En tussen twee oogwenken door meende ik heel even, boven de campus, boven mijn hoofd, een stukje luchtreclame te zien.


  ‘RUIK JE ME VET?’ stond er geschreven.


  Ik zag het slechts een ogenblik, toen was het weg. Ik haalde mijn schouders op. Ik snoof aan het zwakke briesje dat zojuist besloten had eens aan te komen waaien. ‘Nee hoor,’ zei ik binnensmonds tegen de bovennatuurlijke schrijver.


  Ik geeuwde eens en rekte me uit. Ik had liggen soezen en het was waarschijnlijk het staartje van een droom geweest. Misschien was het wél zo goed, dat ik me die niet meer herinnerde. Ik keek op mijn horloge. Zo te zien was ik te laat voor mijn afspraak. Maar mijn horloge kon voor hetzelfde geld van slag af zijn. Dat was het eerlijk gezegd meestal.


  Ik trok stapje voor stapje mijn voeten hoger op, tot ik onder een hoek van 45° zat gehurkt, met mijn hakken op de opengewerkte nokversiering, terwijl ik met mijn rechterhand de gevelspits vasthield. Vijf verdiepingen beneden mij lag de binnenplaats van de universiteit, een studie in beton en groen, in zonlicht en schaduwplekken en traag bewegende mensenfiguurtjes, en een fontein als een fallus met een schot hagel op zijn kop. Aan de andere kant van de fontein lag het Jeffersongebouw, en op de derde verdieping van Jefferson lag het kantoor van mijn nieuwste mentor: Dennis Wexroth. Ik klopte op mijn achterzak. Het randje van mijn collegeschema stak er nog bovenuit. Mooi zo.


  Ik vond het eigenlijk wel een enorme tijdverspilling om eerst naar binnen te moeten gaan, dan naar beneden, het terrein over, en ginds weer naar boven. Ik zat tenslotte al boven. Het was wel niet helemaal volgens de traditie, en ook strookte het eigenlijk niet met mijn persoonlijke stelregel, om voor het donker niet te veel te klimmen, maar het was wel erg gemakkelijk om aan de overkant te komen, want alle gebouwen waren tegen elkaar aan gebouwd of stonden heel dicht naast elkaar, zodat het ook nauwelijks zou opvallen.


  Ik schoof langs de gevelspits en liet me over de dakrand zakken. Een sprongetje van een meter zijwaarts en twee meter omlaag, en ik stond op het platte dak van de bibliotheek. Daarna ging het in looppas. Over de daken en schoorstenen van een stel verbouwde woonhuizen. Over het dak van de kapel, en ik voelde me precies Quasimodo, maar het was wel even wat moeilijker, daar. Over een richel, omlaag langs een regenpijp, volgende richel, de oude eikeboom in en hop, de laatste richel op. Prachtig. Ik had mezelf minstens een minuut of zeven bespaard.


  En ik vond dat ik buitengewoon voorkomend was geweest, want toen ik door het raam tuurde, zag ik op de klok aan de muur dat ik drie minuten te vroeg was.


  Met wijd opengesperde ogen en open mond verhief het hoofd van Dennis Wexroth zich uit leespositie, draaide langzaam opzij, liep toen rood aan en verhief zich nog verder, de rest van het lichaam met zich mee voerend tot het overeind stond, om het bureau heen liep en voor me bleef staan.


  Ik wierp een blik over mijn schouder om te zien waar hij zo woedend naar stond te kijken, toen hij met een ruk het raam openschoof en zei: ‘Meneer Cassidy, wat voert u daar voor den donder uit?’


  Ik draaide me om. Hij stond zich aan de vensterbank vast te klampen alsof dat ding verschrikkelijk veel voor hem betekende, en ik geprobeerd had het hem af te pakken.


  ‘Ik kwam voor mijn afspraak met u,’ zei ik. ‘Ik ben drie minuutjes te vroeg.’


  ‘In dat geval gaat u eerst maar eens naar beneden en komt u net als ieder . . .’ begon hij, maar toen bedacht hij zich:‘Nee, wacht even! Dan zou ik er misschien medeplichtig aan zijn, of zo. Kom binnen!’


  Hij ging opzij en ik klom de kamer binnen. Ik veegde mijn hand af aan mijn broek, maar hij wilde hem niet aannemen. Hij draaide zich om, liep terug naar zijn bureau en ging zitten. ‘U weet dat er een verbod bestaat om de universiteitsgebouwen te beklimmen,’ zei hij.


  ‘Ja,’ zei ik, ‘maar dat is alleen maar voor de vorm. Ze moeten nou eenmaal een bepaling hebben waardoor ze alle aansprakelijkheid kunnen afschuiven, meer niet. Niemand besteedt daar enige aandacht ..


  ‘Die bepaling is ter wille van u opgesteld,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Ik mag hier dan nog niet zo lang zijn, maar wat u betreft heb ik mijn huiswerk grondig gedaan.’


  ‘Och, zo belangrijk is het niet,’ zei ik.‘Als ik het maarniet aan de grote klok hang, stoort niemand zich eraan . ..’


  ‘Ja, ja, acrofilie!’ snoof hij, en gaf een klap op het dossier dat op zijn bureau lag. ‘U heeft weten te voorkomen dat u van de universiteit verwijderd werd, door een of andere halfgare medicus om te kopen om u een volslagen verzonnen aandoening toe te dichten. Er zijn zelfs mensen geweest die u zielig vonden; u bent een beetje een beroemdheid geweest. Nou, ik heb het net gelezen, maar het is klinkklare onzin. Ik geloof er geen woord van. Ik kan het zelfs niet grappig vinden.’


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Ik houd er nou eenmaal van om gebouwen te beklimmen,’ zei ik. ‘Ik vind het prettig om ergens hoog bovenop te zitten, maar ik heb nooit gezegd dat het grappig was. En dokter Marko is geen halve gare.’


  Hij bracht een plofklank ten gehore en begon het dossier door te bladeren. Hij had kort rossig haar, een verzorgd bijpassend baardje en een dito snor, die zijn benepen mondje vrijwel aan het gezicht onttrok. Ergens in de twintig, schatte ik. En hij maar vervelend en autoritair doen, terwijl ik waarschijnlijk zelfs een paar jaar ouder was dan hij, en notabene mijn best had gedaan om op tijd te komen. Ik had hem tevoren pas een keer ontmoet, op een feestje. Hij was toen lazarus geweest, en een stuk gezelliger dan nu. Toen had hij mijn dossier natuurlijk nog niet gelezen. Ja goed, maar dat mocht toch geen invloed hebben! Hij moest bij mij met een schone lei beginnen; hij hoorde niet naar de achterklap te luisteren. Maar ach, ik had al zoveel mentoren zien komen en gaan overkoepelende mentoren, faculteitsmentoren, bijzondere mentoren ... Ik heb ze in alle soorten gehad, van heel goed tot verschrikkelijk slecht. Zo uit mijn hoofd zou ik niet kunnen zeggen wie nou mijn favoriet is geweest. Merimee misschien. Of Crawford. Merimee had me geholpen toen ik dreigde te worden verwijderd. Prima kerel. Crawford was er op een haartje na in geslaagd me te laten afstuderen, waarvoor hij ongetwijfeld de prijs voor Mentor van het Jaar zou hebben gekregen. Maar toch een fijne vent. Beetje creatief. Waar zouden ze nu zitten?


  Ik greep een stoel en maakte me het gemakkelijk. Ik stak een sigaret op, gebruikte de prullenmand als asbak. Hij scheen het niet te merken en bladerde verder.


  Op deze wijze gingen er een paar minuten voorbij en toen zei hij: ‘Goed, ik kan nu met u beginnen.’


  En toen keek hij op en glimlachte.


  ‘Dit semester, mijnheer Cassidy, zullen wij u laten afstuderen,’ zei hij.


  Ik glimlachte terug.


  ‘Dat, mijnheer Wexroth, zal dan wel met sint-juttemis zijn.’


  ‘Ik geloof dat ik de zaak wat grondiger heb aangepakt dan mijn voorgangers,’ antwoordde hij. ‘Ik neem aan dat u de voorschriften, die de universiteit uitvaardigt, wel behoudt?’ ‘Ja, ik loop ze vrij geregeld na.’


  ‘Ik neem ook aan dat u op de hoogte bent van alle colleges en cursussen die het komende semester gegeven zullen worden?’


  ‘Dat kunt u veilig aannemen.’


  Hij haalde een pijp en een tabakszak uit zijn jasje en begon het ding langzaam te stoppen, met grote aandacht voor elk plukje en draadje tabak; hij scheen ervan te genieten. Ik had direct al gedacht dat hij een pijproker was.


  Hij stak het ding tussen zijn tanden, stak hem aan, nam hem weer uit zijn mond en keek me aan door de rookwolken.


  ‘Dan hebben we u dit maal te pakken. U zult automatisch en verplicht op punten afstuderen, want dit semester zult u onherroepelijk het maximum aantal punten overschrijden.’


  ‘Maar u hebt mijn collegeschema nog helemaal niet bekeken.’ ‘Dat doet niets ter zake. Ik heb de mensen van de computer elk vak dat u zou kunnen kiezen, en elke mogelijke combinatie daarvan, die nodig kan zijn om het verplichte aantal uren vol te maken, laten uitzoeken en uitwerken. Daar heb ik uw nogal uitgebreide voorgeschiedenis tegen afgezet, en bij ieder vakkenpakket bleek dat er een mogelijkheid bestond om van u af te komen. Wat u ook uitzoekt, u zult in één vak zoveel punten verzamelen, dat u automatisch in dat vak zult afstuderen, onder de huidige voorschriften.’


  ‘U schijnt wel grondig te werk te zijn gegaan.’


  ‘Dat is zo.’


  ‘Mag ik vragen waarom u zo graag van me af wilt?’ ‘Natuurlijk,’ antwoordde hij. ‘Het komt hierop neer: u bent een parasiet.’


  ‘Een parasiet?’


  ‘Een parasiet. U hangt maar wat rond te lummelen, maar u komt tot niets.’


  ‘Is dat erg, dan?’


  ‘U bent een wangebruiker van de intellectuele en emotionele kracht van de academische gemeenschap.’


  ‘Gezeik,’ merkte ik op. ‘Ik heb een paar steengoede scripties gemaakt.’


  ‘Precies. U zou les moeten geven, onderzoeken moeten doen; u zou titels voor uw naam behoren te hebben, in plaats van een plaats bezet te houden die een andere student rechtens toekomt.’


  Ik verwees het idee van de arme toekomstige student, die mager en hologig neus en vingers platdrukte tegen het glas en het onderblies met zijn adem, terwijl hij kwijlend snakte naar het onderricht dat ik hem ontzegde, naar het rijk der verbeelding, en zei: ‘Weer gezeik. Waarom wil je van me af?’ Hij tuurde naar zijn pijp, keek waarachtig een ogenblik bijna nadenkend, en zei toen: ‘Goed, als puntje bij paaltje komt, dan mag ik je gewoon niet.’


  ‘Maar waarom toch? Je kent me nauwelijks.’


  ‘Ik weet genoeg van je af, en dat is me al te veel.’ Hij tikte op mijn dossier.


  ‘Hier staat het allemaal in,’ zei hij. ‘Je vertegenwoordigt een instelling waar ik geen achting voor kan opbrengen.’


  ‘Zou je niet een beetje exacter kunnen zijn?’


  ‘Goed,’ zei hij en sloeg het dossier open bij een van de vele bladwijzertjes die hij er tussen had gestoken. ‘Volgens je dossier sta je hier, laat eens zien, al ongeveer dertien jaar als student ingeschreven.’


  ‘Dat klopt wel zo ongeveer,’ zei ik.


  ‘En altijd met het vereiste aantal uren voor een volledig studiepakket.’


  ‘Ja, dat altijd.’


  ‘Je bent op jeugdige leeftijd naar de universiteit gekomen. Een vroegrijp baasje, zogezegd. Je hebt altijd goede cijfers behaald ...’


  ‘Dank je.’


  ‘Dat was geen compliment, dat was het vaststellen van een feit. Materiaal te over voor een doctoraalscriptie, maar altijd gewoon als werkstuk ingeleverd voor je cursuspunten. Er zit in feite voldoende in voor een aantal proefschriften, als je alles bij elkaar zet. Er schiet me zo een aantal combinaties te binnen . . .’


  ‘Voor afstuderen op punten tellen combinaties niet mee.’


  ‘Ja, dat ben ik mij zeer wel bewust. Dat zijn we ons allebei zeer wel bewust. Het is de laatste jaren overduidelijk geworden dat het jouw bedoeling is je te handhaven als volwaardig student met het vereiste aantal uren, zonder ooit af te studeren.’


  ‘Dat heb ik nooit gezegd.’


  ‘Dat zou volslagen overbodig zijn geweest, Cassidy, de gegevens spreken voor zich. Eerst moest je zorgen dat je aan alle geldende voorwaarden voldeed, maar daarna was het voor jou verhoudingsgewijs vrij eenvoudig om het afstuderen te ontlopen, door van tijd tot tijd van studierichting te veranderen, waardoor je weer met geheel andere voorwaarden te maken kreeg. Maar na een tijdje begonnen de vakken elkaar te overlappen. Het werd al gauw noodzakelijk om elk semester van hoofdvak te veranderen. En de voorschriften, die het mogelijk maken iemand verplicht ‘op punten’ te laten afstuderen, zijn, voorzover ik het begrepen heb uitsluitend ten behoeve van jou ingesteld. Nu kun je geen kant meer heen. De tijd is om, de klok zal ook voor jou slaan. Dit is het laatste onderhoud dat je op deze wijze zult hebben.’


  ‘Dat hoop ik. Ik kwam alleen mijn kaart laten aftekenen.’


  ‘Je hebt me anders ook een vraag gesteld.’


  ‘Ja, maar ik zie wel dat je het druk hebt, laat maar zitten*’ ‘Nee, het geeft niet. Ik zit ervoor om je vragen te beantwoorden. Om verder te gaan, toen ik voor het eerst van jouw geval hoorde, was ik uiteraard benieuwd naar de reden voor dit eigenaardige gedrag. Toen mij dus de gelegenheid werd aangeboden jouw mentor te worden, besloot ik uit te zoeken ...’


  ‘De gelegenheid geboden, zeg je? Je doet het dus uit eigen vrije verkiezing?’


  ‘Ja zeker. Ik wilde graag degene zijn die je straks uit zal wuiven, degene die je helpt om je weg te vinden in de werkelijke wereld.’


  ‘Nou, teken dan mijn kaart even af ...’


  ‘Strakjes, Cassidy. Je wou weten waarom ik een hekel aan je had. Wanneer je straks hier weggaat - en via de déur - zul je weten waarom. Om te beginnen is mij iets gelukt waarin mijn voorgangers niet zijn geslaagd. Ik ben namelijk op de hoogte van de bepalingen van het testament van je oom.’


  Ik knikte. Ik had al zo’n idee dat hij deze kant op wilde.


  ‘Je bent zo te zien wel buiten je boekje gegaan,’ zei ik. ‘Dat is een puur persoonlijke aangelegenheid .’


  ‘Wanneer die zo nauw betrokken is bij jouw werkzaamheden hier, dan valt die zeker binnen mijn belangstellingssfeer. Ik ga mij dan dingen afvragen. Naar ik begrepen heb, heeft wijlen je oom een vrij aanzienlijk bedrag nagelaten waaruit jij een buitengewoon ruime toelage ontvangt, zolang je studeert, op voorwaarde dat je een volledig studieprogramma volgt. Zodra je promoveert wordt de uitkering stopgezet en zal het resterende bedrag worden verdeeld onder vertegenwoordigers van het Ierse Republikeinse Leger. Ik meen dat ik de situatie vrij duidelijk heb uiteengezet, dacht je niet?’


  “Wat heet duidelijk? Arme oom Albert, knettergek! Of liever gezegd: arme ik. Maar het klopt wel, zo ongeveer.’


  ‘Het komt mij voor dat het de bedoeling van je oom is geweest, je in staat te stellen een volwaardige opleiding te volgen - niet meer en niet minder - waarna je zelf maar moest zien hoe je je door de wereld sloeg. Een zeer verstandige opvatting, moet ik zeggen.’


  ‘Ja, dat had ik al gedacht.’


  ‘Maar een opvatting waar jij kennelijk niet achter staat.’


  ‘Dat klopt. We hebben hier duidelijk te maken met twee zeer uiteenlopende onderwijsfilosofieën.’


  ‘Cassidy, ik geloof dat de situatie eerder door financiële dan door filosofische overwegingen wordt beheerst. Dertien jaar lang ben je erin geslaagd als student een volledig studieprogramma te volgen zonder af te studeren, alleen opdat je je toelage niet zou verliezen. Je hebt op grove wijze misbruik gemaakt van de mazen in het testament van je oom, omdat je een playboy en een nietsnut bent, omdat je niet van plan schijnt te zijn om een slag uit te voeren, om echt te werken, om de maatschappij schadeloos te stellen voor het feit dat ze je aanwezigheid verdraagt. Je bent een opportunist, je bent volslagen onverantwoordelijk, je bent een parasiet.’


  Ik knikte. ‘Mooi, mijn nieuwsgierigheid naar jouw opvatting is nu bevredigd. Bedankt.’


  Zijn voorhoofd fronste zich en hij keek me aandachtig aan. ‘Ja,’ zei ik, ‘aangezien je wel een tijdje mijn mentor zult blijven, wou ik weten hoe je over me dacht. Dat weet ik nou.’ Hij grinnikte. ‘Bluf.’


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Als je nou mijn kaart tekent, ga ik ervandoor.’


  ‘Ik hoef die kaart niet te zien,’ zei hij langzaam, ‘om te weten dat ik niet lang je mentor zal zijn. Het is gebeurd, Cassidy. Jouw grappenmakerij is afgelopen.’


  Ik haalde de kaart uit mijn zak en stak hem Wexroth toe. Hij negeerde hem en vervolgde: ‘Naast de demoraliserende invloed die jü op de universiteit uitoefent, vraag ik me in gemoede af wat je oom zou zeggen als hij zou weten hoezeer zijn wensen worden gedwarsboomd. Hij . ..’


  ‘Ik zal het hem vragen als hij weeromkomt,’ zei ik. ‘Maar toen ik hem afgelopen maand zag, lag hij zich bepaald niet om te draaien.’


  ‘Pardon? Ik heb het niet precies . . .’


  ‘Oom Albert was een van de gelukkigen in dat schandaal van Rust - een - Wijle. Ruim een jaar geleden was dat, weet je wel?’


  Hij schudde langzaam zijn hoofd. ‘Nee, tot mijn spijt niet. Ik dacht dat je oom dood was. Dat kan toch trouwens niet anders. Als er een testament . ..’


  ‘Dat is een teer filosofisch strijdpunt,’ zei ik. ‘Volgens de wet is hij dood, uit. Maar hij heeft zich laten invriezen en opslaan in Rust - een - Wijle, een van die kouslaapinstituten. De eigenaars bleken echter ietwat te onzorgvuldig te zijn, en nu hebben de autoriteiten hem, met de rest van de Overlevenden, naar een ander instituut overgebracht.’


  ‘Overlevende, hoezo?’


  ‘Ja, dat is volgens mij de beste uitdrukking. Rust - een - Wijle had namelijk meer dan vijfhonderd klanten geboekt, maar ze hadden er in werkelijkheid maar een stuk of vijftig op ijs staan. Daar hebben ze een gigantisch slaatje uit geslagen.’ ‘Maar ik begrijp het niet goed. Wat is er dan met die andere mensen gebeurd?’


  ‘De onderdelen die het best bruikbaar waren kwamen in de orgaanbanken terecht die op de grijze markt opereren, en met die handel heeft Rust - een Wijle natuurlijk ook een zoet winstje binnengehaald.’


  ‘Ik schijn me er nu toch het een en ander van te herinneren. Maar wat deden ze dan met de . . . eh, stoffelijke resten?’


  ‘Een van de compagnons was ook eigenaar van een begrafenisonderneming, dus dat ging in een moeite door.’


  ‘O, ja . . . Zeg wacht eens. Wat deden ze dan als er iemand kwam die zijn ingevroren familielid of vriend wou bekijken?’ ‘Dan wisselden ze de naamplaatjes gewoon. Door een berijpte ruit ziet de ene ingevroren figuur er niet veel anders uit dan de andere; net een soort ijslolly in cellofaan. Maar hoe het ook zij, oom Albert was een van de lichamen die ze geregeld lieten zien. Die man heeft altijd geluk.’


  ‘En hoe hebben ze ze tenslotte te pakken gekregen?’


  ‘Op belastingontduiking. Ze werden te inhalig.’


  ‘Zo zo. Je oom zou dus op een goede dag voor je neus kunnen staan en om de rekening en verantwoording kunnen vragen?’


  ‘Die mogelijkheid is er altijd. Maar er zijn natuurlijk nog maar weinig mensen met succes weer opgewekt.’


  ‘Maak je je daar geen zorgen over?’


  ‘Ik hou me pas met problemen bezig als ze de kop opsteken. Tot nu toe heeft oom Albert dat nog niet gedaan.’


  ‘Maar afgezien van de universiteit en van de wensen van je oom, moet ik je erop wijzen dat je ook elders schade toebrengt.’


  Ik keek de hele kamer rond. Ik keek zelfs onder mijn stoel.


  ‘Ik geef het op,’ zei ik.


  ‘Aan jezelf.?


  ‘Aan mezelf?’


  ‘Aan jezelf, ja. Door de makkelijk verworven financiële zekerheid van deze situatie te accepteren, geef je je over aan bewegingstraagheid. Je verknoeit je kans om ooit werkelijk iets te bereiken. Je groeit vast in je parasitisme.’


  ‘Mijn parasitisme?’


  ‘Je parasitisme, ja. Rondlummelen en niets uitvoeren.’


  ‘Dus het is voor mijn eigen bestwil als je me er straks uit weet te trappen?’


  ‘Precies.’


  ‘Het spijt me dat ik het je moet zeggen, maar de geschiedenis is stikvol mensen zoals jij, en we oordelen daar in het algemeen nogal hard over.’


  ‘Hoezo, de geschiedenis?’


  ‘De geschiedenis als verschijnsel, bedoel ik. Niet de faculteit.’


  Hij zuchtte en schudde zijn hoofd. Hij pakte mijn kaart aan, leunde achterover in zijn stoel, pafte aan zijn pijp en begon te bekijken wat ik had opgeschreven.


  Ik vroeg me af of hij werkelijk geloofde dat hij me een dienst bewees door te proberen mijn levensstijl de grond in te boren. Waarschijnlijk wel.


  ‘Wacht eens,’ zei hij. ‘Dat is fout hier.’


  ‘Nee hoor.’


  ‘De uren kloppen niet.’


  ‘Jawel. Ik heb er twaalf nodig en er staat twaalf uur op.’


  ‘Dat bestrijd ik niet, maar . .


  ‘Zes uur voor een eigen interdisciplinair project, kunstgeschiedenis, ter plaatse uit te voeren; in mijn geval is dat Australië.’


  ‘Je weet dat dat eigenlijk voor antropologie zou moeten zijn, maar daar zou je op kunnen afstuderen. Maar daar gaat het niet om .. .’


  ‘Dan drie uur literatuurgeschiedenis, daar heb ik die cursus over de troubadours voor. Daar zit ik sowieso goed mee, en ik kan de lessen volgen op video, net als dat ene uur actualiteitencursus die ik voor mijn aantekening maatschappijleer moet hebben. Dat zit ook goed, en dan heb ik tien uur. En dan nog twee uur mandenvlechten voor gevorderden, samen twaalf uur en klaar is Kees.’


  ‘Nee mijnheertje, Kees is niet klaar! Die laatste cursus is er een van drie uur, en daar studeer je verplicht op af!’


  ‘Je hebt zeker rondschrijven nummer zevenenvijftig niet gezien, wel?’


  ‘Wat?’


  ‘De uren zijn veranderd.’


  ‘Dat geloof ik niet.’


  Ik wierp een blik op zijn postbakje.


  ‘Lees je post dan maar eens.’


  Hij graaide het bakje naar zich toe, grabbelde erin. Ergens halverwege vond hij het bewuste blad. Ik hield zijn gezichtsuitdrukking nauwlettend in de gaten en nam in de eerste vijf seconden ongeloof, woede en onbegrip waar. Ik hoopte nog op wanhoop, maar je kunt niet alles tegelijk hebben.


  Frustratie en verbijstering tekende zich nog slechts af toen hij weer naar mij keek en vroeg: ‘Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?’


  ‘Waarom moet je nou meteen zoiets denken?’


  ‘Omdat ik je dossier heb gelezen. Je hebt de docent op een of andere manier weten te bewerken, waar of niet?’


  ‘Dat vind ik buitengewoon verachtelijk van je. En als ik het gedaan had, zou ik wel gek zijn als ik het toegaf, niet?’


  Hij zuchtte. ‘Ja, dat zal wel.’


  Hij haalde een ballpoint te voorschijn, klikte overbodig wild de punt naar buiten en krabbelde zijn naam onderaan de kaart, achter ‘goedgekeurd door:’.


  Hij gaf de kaart terug en zei: ‘Je weet dat het nog nooit zo op het kantje is geweest. Je bent er dit keer maar net tussendoor geglipt. Doe dat de volgende keer maar eens na.’


  ‘Ik heb gehoord dat er volgend jaar twee geheel nieuwe vakken bij komen. Als ik idee krijg om van vakgebied te veranderen dan zal ik me wel met de betreffende faculteitsmentor verstaan.’


  ‘Dan zul je je met mij verstaan,’ zei hij, ‘en ik zal dan wel overleg plegen met de bewuste mentor.’


  ‘Maar iedereen gaat altijd naar de faculteitsmentor.’


  ‘Jij bent een speciaal geval en voor jou gelden speciale regels. De volgende keer meld je je bij mij.’


  ‘Goed hoor,’ zei ik terwijl ik opstond en de kaart in mijn achterzak borg. ‘Tot dan!’


  Toen ik naar de deur toeliep, zei hij: ‘Ik vind wel een manier.’ Ik bleef op de drempel staan.


  ‘En wie breng je daarvoor mee?’ vroeg ik vriendelijk.


  Ik deed de deur zachtjes achter me dicht.


  2


  Incidenten en fragmenten, gruzelementen van tijd . . . Bijvoorbeeld:


  ‘Je meent het?’


  ‘Helaas wel.’


  ‘Als het nou om de gebruikelijke redenen een puinzooi was, zou ik het nog niet zo erg vinden,’ zei ze en schoof met verbaasde ogen achteruit naar de deur waar we zojuist doorgekomen waren.


  ‘Nou ja, wat gebeurd is, is gebeurd. Laten we de rotzooi maar op gaan ruimen en dan . . .’


  Ze deed de deur open en haar heerlijke lange wilde haren dansten, zo heftig schudde ze haar hoofd.


  ‘Nou weet je, ik geloof dat ik er nog eens heel diep over na moet denken,’ zei ze terwijl ze achterwaarts de gang opliep. ‘Toe nou, Ginny het is toch niks ernstigs.’


  ‘Nee, ik moet er eerst nog eens over denken.’


  Ze wou de deur al dichtdoen.


  ‘Zal ik je straks dan bellen?’


  ‘Doe maar niet.’


  ‘Morgen dan?’


  ‘Weet je wat, ik bel jou wel.’


  Klik.


  Verdomme. Ze had hem evengoed kunnen dichtslaan. Einde van Fase Een, op zoek naar een nieuwe kamergenoot. Hal Sidmore die een tijdje m’n flat gedeeld had, was een paar maanden geleden getrouwd. Ik miste hem, want het was een gezellige kerel die een lekker spelletje schaak kon weggeven en die van feestvieren wist. Daarnaast kon hij prima uitleg geven over van alles en nog wat. Ik had echter besloten bij het zoeken naar een volgende kamergenoot op enigszins andere eigenschappen te letten. Ik meende dat ik dat onnaspeurbare ‘iets’ gevonden had in Ginny, toen ik ’s avonds laat de radiotoren achter de Pi-Phi-studentenflat aan het beklimmen was en zij daar, in haar kamer op de derde verdieping, bezig was met toebereidselen voor de nacht. Daarna was alles op rolletjes gegaan. Ik had op de begane grond kennis met haar gemaakt, we hadden een maand lang samen opgetrokken, en ik was er net in geslaagd haar te overreden om er eens over te denken om voor het aanstaande semester te verhuizen. En nou dit.


  ‘Verdomme!’ zei ik en gaf een trap tegen een la die uit mijn bureau was getrokken, leeggekieperd en op de grond gegooid. Het had toch geen zin haar nu achterna te gaan. Eerst opruimen. Laat haar maar wat betijen. Dan morgen even langsgaan.


  Ze hadden de zaak wel op zijn kop gezet; alles hadden ze doorzocht. Zelfs de meubels waren van hun plaats gehaald en de overtrekken van de kussens waren erafgerukt. Ik keek ernaar en zuchtte. Het was erger dan de ochtend na de wildste feesten die ik ooit had meegemaakt. Wat een rottijd om te komen inbreken en de boel te vernielen. Het was hier wel niet zo’n beste buurt, maar zo slecht was hij nou ook weer niet. Zoiets was me nog nooit overkomen. En het moest natuurlijk net op het verkeerde ogenblik gebeuren zodat mijn warme lenige gezellinnetje werd afgeschrikt. En natuurlijk zou er wel het een en ander weg zijn.


  In de bovenste la van de schrijftafel in mijn slaapkamer bewaarde ik wat los geld en een aantal voorwerpen van waarde. De rest van mijn geld had ik in de neus van een oude laars gestopt, die op een schoenenrek in een hoek van mijn kamer stond. Ik hoopte dat de vandaal met de inhoud van mijn bovenste la tevreden was geweest; dat was het hele idee van mijn manoeuvre.


  Ik ging eens kijken.


  Mijn slaapkamer was er iets beter aan toe dan de woonkamer, hoewel hier ook het een en ander was vernield. Het beddegoed was losgetrokken en de matras lag scheef. Twee van de laden van het schrijftafeltje stonden open, maar die hadden ze niet omgekieperd. Ik liep de kamer door, trok de bovenste la open en keek erin.


  Alles lag nog op z’n plaats, zelfs het geld. Ik liep naar het schoenenrek en controleerde mijn laars. Het rolletje bankbiljetten zat nog waar ik het had weggestopt.


  ‘Brave jongen. En gooi hem nou maar naar me toe,’ klonk een bekende stem, die ik evenwel niet zo gauw plaatsen kon. Ik draaide me om en zag Paul Byler, proffessor in de geologie, uit mijn klerenkast stappen. Hij kwam met lege handen; niet dat hij een wapen nodig zou hebben gehad om zijn dreigement kracht bij te zetten. Hij was weliswaar klein van stuk, maar hij was krachtig gebouwd en de hoeveelheid littekens op zijn vuisten had me altijd met ontzag vervuld.


  Hij was Australiër en hij was begonnen als mijningenieur in streken waar het nogal ruig toeging; pas later was hij afgestudeerd in de geologie en natuurkunde en was hij docent geworden.


  Maar ik had het altijd uitstekend met hem kunnen vinden, ook nadat ik van de geologie was afgestapt. We waren sinds een jaar of wat min of meer kennissen, maar de laatste paar weken had ik hem niet meer gesproken, omdat hij vakantie had genomen. Ik dacht dat hij de stad uit was gegaan.


  En dus vroeg ik: ‘Wat is dat nou, Paul? Je gaat me toch niet vertellen dat jij die rotzooi hebt aangericht?’


  ‘Die laars, Fred, geef me die laars, vooruit.’


  ‘Hoor eens, als je geld nodig hebt, dan zal ik het je met liefde lenen . ..’


  ‘Hier met die laars!’


  Ik liep met de laars naar hem toe, en bleef staan toekijken hoe hij zijn hand erin stak, rondtastte en mijn rolletje bankbiljetten eruitviste. Hij snoof minachtend en gaf me met krachtige hand het geld en de laars terug. Ik liet ze allebei vallen want ik kreeg de klap precies in mijn maag.


  Nog voor ik de kortste vloek had kunnen uiten, had hij me al by mijn schouders gepakt, me omgedraaid en me in de leunstoel neergepoot naast het open raam, waar de gordijnen zachtjes bewogen in de wind.


  ‘Ik moet jouw geld niet, Fred,’ zei hij terwijl hij dreigend op me neerkeek. ‘Ik wil alleen iets terug dat van mij is. En geef me nou een eerlijk antwoord: weet je waar ik het over heb, of niet?’


  ‘Geen flauw idee,’ zei ik. ‘Ik heb niks van jou. Je had me gewoon kunnen bellen om het me te vragen. Je had hier niet hoeven inbreken om . ..’


  Hij gaf me een klap. Niet erg hard, net hard genoeg om me van mijn stuk te brengen, zodat ik er het zwijgen toedeed. ‘Fred,’ zei hij, ‘hou je kop. Hou je kop en luister, meer niet. En geef me antwoord als ik iets vraag. Meer niet. Bewaar je commentaar voor later. Ik heb haast. En ik weet dat je liegt, want ik heb al met je gewezen kamergenoot gesproken, met Hal, en hij zegt dat jij hem hebt, omdat hij hem hier heeft laten liggen toen hij eruit trok. Wat ik bedoel is een van mijn modellen van de stersteen, die hij mee had genomen na dat partijtje poker op mijn lab. weet je nog?’


  ‘Ja,’ zei ik. ‘Als je me nou gewoon op had gebeld om dat te vragen . .


  Hij gaf me weer een klap in mijn gezicht. ‘Waar is dat ding?’


  Ik schudde mijn hoofd, gedeeltelijk als ontkenning, gedeeltelijk om mijn positieven te herkrijgen.


  ‘Ik . . . dat weet ik niet,’ zei ik.


  Hij hief zijn hand op.


  ‘Wacht nou! Ik zal je alles vertellen. Hij had dat ding dat jij hem gegeven had op zijn bureau liggen, in de voorkamer. Hij gebruikte hem als presse-papier. Ik ben ervan overtuigd dat hij hem mee heeft genomen toen hij verhuisde, gelijk met zijn andere spullen. Ik heb dat ding in geen maanden gezien, dat weet ik zeker.’


  ‘Tja, een van jullie tweeën liegt,’ zei hij. ‘En ik heb jou nou.’ Hij haalde weer uit, maar nu was ik erop voorbereid. Ik dook weg met mijn hoofd en gaf hem een trap in zijn kruis.


  Het was een schouwspel. Het was bijna de moeite waard om nog even te blijven om dat aan te zien, want ik had nog nooit iemand in zijn kruis getrapt. De volgende stap, heel koel en rationeel, was een slag achter in zijn nek, terwijl hij dubbel lag, en bij voorkeur een peut met mijn elleboog. Ik was evenwel niet in zo’n erg koele rationele stemming. Eerlijk gezegd was ik bang voor hem en dorst ik niet te dicht bij hem te komen. Ik had nauwelijks ervaring met personen die in het kruis zijn getrapt, en ik wist dus niet hoe lang het zou duren voor hij zich weer op zou richten en me te lijf zou gaan.


  Daarom trok ik me liever in mijn eigen element terug, dan te blijven waar ik was en hem het hoofd te bieden.


  Ik wipte over de stoelleuning heen, schoof het raam helemaal open en zat al buiten, in een oogwenk. Er liep een smalle richel langs de muur en ik schoof eroverheen tot ik de regenpijp te pakken had, een tweeënhalve meter rechts van het raam. Ik kon eromheen gaan, ik kon naar boven, of naar beneden. Maar ik besloot te blijven waar ik was. Ik voelde me veilig.


  Even later verscheen zijn hoofd door het venster en keerde zich naar mij toe. Hij bekeek de richel en verwenste me. Ik stak een sigaret op en glimlachte.


  ‘Nou, waar wacht je op?’ vroeg ik, terwijl hij naar adem snakte. ‘Kom ook naar buiten. Je bent misschien een stuk sterker dan ik, Paul, maar als je buiten komt, dan zal een van ons tweeën niet meer naar binnen gaan. Daar beneden ligt beton. Vooruit. Voor praatjes koop je niks. Laat maar zien wat je durft.’


  Hij haalde diep adem en zijn handen omknelden de vensterbank. Even dacht ik dat hij het waarachtig zou proberen. Maar hij wierp een blik in de diepte en keek toen weer mij aan.


  ‘Goed Fred,’ zei hij met zijn docentenstem, die hij nu weer in bedwang had. ‘Zo gek ben ik niet. Jij hebt gewonnen. Maar luister alsjeblieft naar me. Het is waar wat ik zei, ik moet dat ding terughebben. Ik zou niet zo zijn opgetreden als het niet ontzettend belangrijk was. Zeg me alsjeblieft of je net de waarheid hebt gesproken.’


  Ik voelde die klappen nog. Ik was helemaal niet in de stemming om aardig te zijn. Aan de andere kant moest het wel erg veel voor hem betekenen, anders had hij niet zo gedaan. Ik won er niets bij als ik het hem niet vertelde. Ik zei dus: ‘Ja, het was echt waar.’


  ‘En je hebt geen idee, waar het ding kan zijn?’


  ‘Nee.’


  ‘Zou iemand anders hem kunnen hebben meegenomen?’ ‘Makkelijk zat.’


  ‘Wie bijvoorbeeld?’


  ‘Iedereen. Je weet wat voor fuiven en feesten wij altijd gaven. Met dertig, veertig man in die kamer.’


  Hij knikte en knarsetandde.


  ‘Goed,’ zei hij toen. ‘Ik geloof je. Maar probeer alsjeblieft na te denken. Kun je je nou niets, helemaal niets herinneren waar ik wat aan zou kunnen hebben?’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Nee, sorry.’


  Hij zuchtte. Zijn schouders gingen omlaag. Hij keek de andere kant op.


  ‘Goed,’ zei hij tenslotte. ‘Ik ga ervandoor. Je zult de politie wel willen bellen, natuurlijk.’


  ‘Ja.’


  ‘Hm, ik ben niet in de positie om gunsten van je te verlangen of om je te bedreigen, op het ogenblik. Maar ik doe je toch het verzoek, en ik waarschuw je tegelijkertijd voor de wraak die ik in de toekomst mogelijk zou kunnen nemen. Bel de politie niet. Ik heb al genoeg aan mijn kop om me daar ook nog zorgen over te maken.’


  Hij wilde gaan.


  ‘Wacht even,’ zei ik.


  ‘Wat is er?’


  ‘Als je me nou vertelt wat er is . .'


  ‘Nee. Je kunt me niet helpen.’


  ‘Nou, en stel dat dat ding opeens voor de dag komt. Wat moet ik er dan mee?’


  ‘Mocht dat gebeuren, stop het dan ergens weg op een veilige plaats en zeg tegen niemand dat je het hebt. Ik zal van tijd tot tijd opbellen, dan kun je het me vertellen.’


  ‘Wat is er nou eigenlijk zo belangrijk aan?’


  ‘Nee, ’ zei hij en weg was hij.


  Achter me klonk een fluisterende vraag: ‘Zie je me, smet?’ en ik draaide me om, maar er was niemand; mijn oren suisden nog van de klappen die ik had gekregen. Ik concludeerde toen dat het geen goede dag voor mij was en klom naar het dak om wat na te denken. Later riep een politiehelikopter me nog aan om te informeren of ik zelfmoordneigingen had, maar ik zei dat ik de dakpannen aan het fradoelen was, en dat scheen hem gerust te stellen.


  



  Nog meer incidenten en fragmenten . . .


  ‘Maar ik héb geprobeerd je op te bellen. Wel drie keer,’ zei hij. ‘Je nam niet op.’


  ‘En je hebt er niet aan gedacht om even langs te gaan?’


  ‘Dat zou ik net gaan doen. Maar jij was er eerst.’


  ‘Heb je de politie gebeld?’


  ‘Nee. Ik moet ook om mijn vrouw denken.’


  ‘Vandaar.’


  ‘En jij?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Weet ik niet precies. Waarschijnlijk omdat ik eerst een beetje een idee wil hebben waar het om gaat, voordat ik het aan de grote klok hang.’


  Hal knikte; zijn gezicht was een donkerogige collage van pleisters en blauwe plekken.


  ‘En jij denkt dat ik iets weet dat jij niet weet?’


  ‘Precies.’


  ‘Nou, dat is niet zo,’ zei hij en nam een slok. Hij trok een vies gezicht en deed nog wat suiker in zijn ijsthee. ‘Ik deed open, daarstraks, toen er gebeld werd, en daar stond hij voor mijn neus. Ik liet hem binnen natuurlijk, en toen begon hij naar die verrekte steen te vragen. Ik heb hem alles verteld wat ik wist, maar hij was niet tevreden. En toen begon hij handtastelijk te worden.’


  ‘Én toen?’


  ‘En toen herinnerde ik me nog het een en ander.’


  ‘Ja ja. Zoals het feit dat ik dat ding heb, terwijl ik het niet heb, zodat hij mij in mekaar zou gaan slaan en jou met rust zou laten.’


  ‘Nee, zo zit het helemaal niet!’ zei hij. ‘Ik heb hem de waarheid verteld. Ik heb dat ding bij jou gelaten toen ik verhuisde, en wat er daarna mee is gebeurd, daar heb ik geen flauw idee van.’


  ‘Waar heb je hem dan gelegd?’


  ‘De laatste keer dat ik me kan herinneren lag hij op het bureau.’


  ‘Waarom heb je hem niet meegenomen?’


  ‘Ik weet niet. Ik zal er op uitgekeken zijn geweest.’


  Hij stond op en liep met grote stappen door de zitkamer, bleef voor het raam staan en keek naar buiten. Mary was weg, naar les, daar was ze die middag ook geweest toen Paul was langsgekomen en met Hal in beraad was gegaan, waarna het balletje in mijn richting aan het rollen was gebracht.


  ‘Hal,’ zei ik. ‘Is dat nou de hele waarheid, en niets dan de waarheid?’


  ‘Het allerbelangrijkste in elk geval.’


  ‘Vooruit.’


  Hij ging met zijn rug naar het raam staan, keek me aan en wendde toen zijn blik af.


  ‘Nou,’ zei hij, ‘hij beweert dat dat ding dat we hebben van hem is.’


  Ik negeerde dat ‘wij’.


  ‘Dat was ook zo,’ zei ik. ‘Maar ik stond erbij toen hij hem aan jou gaf. Hij is in jouw handen overgegaan.’


  Maar Hal schudde zijn hoofd. ‘Zo simpel is het niet,’ zei hij. ‘Hoezo?’


  Hij ging weer achter zijn ijsthee zitten, trommelde met zijn vingers op de tafelrand, nam een slokje en keek me weer aan. ‘Nee,’ zei hij. ‘Dat ding dat wij hadden is namelijk echt van hem. Weet je die avond nog toen we het kregen? We hadden toen tot vrij laat zitten kaarten in zijn lab. Die zes stenen lagen op een plank boven zijn werkbank. We hadden ze al eerder zien liggen en een paar keer hadden we hem ernaar gevraagd. Dan lachte hij alleen maar en zei iets geheimzinnigs of begon over wat anders te praten. Maar naarmate het later werd en hij wat gedronken had, begon hij erover te praten en wilde ons wel vertellen wat het waren.’


  ‘Dat herinner ik me wel,’ zei ik. ‘Hij vertelde dat hij naar de stersteen was gaan kijken die we net die week van de buitenaardsen gekregen hadden en die in New York werd tentoongesteld. Hij had een paar honderd foto’s genomen met allerlei soorten filters, en hij had een schrift vol geschreven met notities, kortom alle gegevens verzameld die hij te pakken kon krijgen. En toen was hij begonnen een kopie van het ding te construeren. Hij zei dat hij een manier hoopte te bedenken om ze goedkoop in produktie te brengen en ze dan te verkopen als souvenirs. De zes stenen op de plank waren zijn best geslaagde pogingen tot dan toe. Hij vond ze zelf erg goed!’


  ‘Precies. En toen zag ik dat er een stel mislukte stenen in de prullenbak naast de werkbank lagen. Ik haalde de beste ertussenuit en hield hem tegen het licht. Het was een reuze aardig ding, net als de andere trouwens, en Paul moest erom lachen toen hij zag dat ik hem had, en hij vroeg: “vind je hem mooi?” Ik zei van ja. “Hou hem dan maar,” zei hij toen.’


  ‘En dat heb je toen gedaan. Dat is precies wat ik me ook herinner.’


  ‘Ja, maar er was nog wat,’ zei hij. ‘Ik nam hem mee naar de tafel en legde hem naast me neer, bij mijn geld. En elke keer dat ik geld moest pakken keek ik er automatisch naar. Na een tijdje zag ik dat er een heel klein foutje, een onvolkomenheid, aan een van de punten zat. Het stelde niks voor, maar het ergerde me steeds meer, elke keer dat ik ernaar keek. En toen jullie even later met zijn tweeën weggingen om gekoeld bier te halen en limonade heb ik hem omgewisseld voor een van de stenen op de plank.’


  ‘Nou begin ik het te snappen.’


  ‘Goed, ik had het natuurlijk niet moeten doen. Ik zag er toentertijd geen kwaad in. Het waren gewoon modellen van souvenirs die hij geknutseld had, en je zag het verschil niet eens, alleen als je heel goed keek.’


  ‘Maar toen hij ze maakte, had hij het wel gezien.’


  ‘Des te meer reden om te denken dat ze toch volmaakt waren en niet nog eens te kijken. En wat maakte het trouwens uit? Zelfs zonder bier ligt het voor de hand, niet?


  ‘Ja, het klinkt prachtig, dat geef ik toe. Maar het is een feit dat hij ze wel heeft nagekeken, en ze schijnen tevens een stuk belangrijker te zijn dan hij had laten blijken. Ik vraag me af waarom?’


  ‘Ik heb er enorm veel over nagedacht,’ zei hij. ‘Het eerste wat bij me opkwam, was dat die souvenirgeschiedenis gewoon een smoesje moest zijn, dat hij bedacht had omdat hij tegenover ons met die dingen wilde pronken. Hij moest toch iets vertellen. Stel nou, dat iemand van de VN hem benaderd had om een kopie, of een aantal kopieën te maken van de stersteen? Het origineel is van onschatbare waarde, het is onvervangbaar, maar het wordt in het openbaar tentoongesteld. De beste manier om het te beschermen tegen diefstal of tegen een idioot met een dwangneurose en een moker is, volgens mij, om het ding veilig weg te sluiten en een namaaksteen in de vitrine te leggen. Paul zou de juiste man zijn om zoiets te kopiëren. Als je het over kristallografie hebt, dan wordt hij direct genoemd.’


  ‘Gedeeltelijk kan ik daar wel inkomen,’ zei ik, ‘maar het sluit nog niet helemaal aan elkaar. Waarom raakt hij over zijn toeren van een onvolkomen exemplaar als hij net zo makkelijk een nieuw kan maken? Waarom schrijft hij de kopie die hij kwijtgeraakt is niet af, dan?’


  ‘Omdat het geheim moet blijven?’


  ‘In dat geval zijn wij niet degenen die met staatsgeheimen lopen te leuren, maar hij. Waarom zou hij ons dan aframmelen en ons geheugen opfrissen, als we dat ding net zo aardig aan het vergeten waren? Nee, dat klopt niet.’


  ‘Goed, maar wat dan?’


  Ik haalde mijn schouders op.


  ‘Ik moet meer gegevens hebben,’ zei ik terwijl ik overeind kwam. Als je besluit om toch de politie te bellen, vergeet ze dan vooral niet te vertellen dat het ding dat hij van je hebben wou, iets was dat jij van hem had gestolen.’


  ‘Fred, dat is misselijk.’


  ‘Ja, maar het is wel waar. Ik vraag me af wat de intrinsieke waarde van dat ding was. Ik weet niet meer precies waar ze de grens leggen tussen lichte en zware misdrijven.’


  ‘Ja, ja, ik vat het heus wel. Wat ga jij nou doen?’


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Niets denk ik. Ik denk dat ik eerst maar eens afwacht. Laat het me weten zodra je nog iets bedacht hebt.’


  ‘Ja, goed, en jij laat mij weten als je iets weet?’


  ‘Ja.’


  Ik liep naar de deur.


  ‘Blijf je echt niet eten?’ vroeg hij.


  ‘Nee, bedankt, maar ik moet direct weg.’


  ‘Nou, de groeten dan.’


  ‘Ja, en hou je taai.’


  Ik liep langs een bakkerswinkel waar het licht al uit was. Een spel van nacht en schemer op de ruit. PROEF JE KADET? las ik. Ik vertraagde even mijn pas, keek om, zag dat de schaduwen me een bakkersreclame hadden doen mislezen; ik snoof en spoedde me voort.


  Gruzelementen . . .


  Toen ik vlak voor middernacht een nieuwe route naar de top van de kathedraal aan het uitproberen was, meende ik een waterspuwer te veel te zien zitten. Maar toen ik dichterbij kwam zag ik dat het professor Dobson was, bovenop de borstwering. Dronken zoals altijd, dacht ik, en bezig sterren te tellen.


  Ik vervolgde mijn weg en bleef staan op een nabijgelegen richel.


  ‘Goedenavond, professor.’


  ‘Hallo Fred. Ja, het is een mooie nacht, wat? Ik hoopte eigenlijk al dat je langs zou komen. Neem een slok.’


  ‘Ik kan er niet zo best tegen,’ zei ik. ‘Ik drink maar zelden.’ ‘Het is een speciale gelegenheid,’ opperde hij.


  ‘Nou een beetje dan.’


  Ik nam de fles die hij me toestak en nam een slokje.


  ‘Lekker, heel lekker,’ zei ik terwijl ik de fles teruggaf. ‘Wat is dat? En wat voor gelegenheid is het?’


  ‘Een hele bijzondere cognac die ik meer dan twintig jaar bewaard heb, voor vanavond. Ten leste hebben de sterren hun vurige banen voltrokken om hun gerechte plaats in te nemen; met sierlijke geslepenheid zijn ze op hun plaats gebracht, zwanger van nobele wonderen.’


  ‘Wat bedoelt u daarmee?’


  ‘Ik ga met pensioen, ik trek me terug uit de dagelijkse strijd om het bestaan.’


  ‘O, gefeliciteerd. Ik had er nog niet van gehoord.’


  ‘Nee, dat was met opzet. Ik kan niet tegen een officieel afscheid. Ik moet nog een paar losse endjes wegwerken en dan ben ik klaar. Waarschijnlijk volgende week al.’


  ‘Nou, ik hoop dat u er veel plezier aan zult beleven. Ik kom niet vaak mensen tegen met onze gezamenlijke belangstelling. Ik zal u missen.’


  Hij nam een slokje uit zijn fles, knikte en deed er het zwijgen toe. Ik stak een sigaret aan en keek uit over de slapende stad en omhoog, naar de sterren. De nacht was koel, de wind niet weinig vochtig. Zachte verkeersgeluiden kwamen en gingen, heel veraf, als insektenkreten. Zo nu en dan verstoorde een vleermuis het patroon van sterrenbeelden dat ik in gedachten trok.


  ‘Alkaid, Mizar, Alioth,’ fluisterde ik, ‘Megrez, Phecda . . .’ ‘Merak en Dubhe,’ zei hij en maakte daarmee het rijtje van de Grote Beer af, tot mijn verbazing. Verbazing omdat hij me verstaan had, en omdat hij de namen kende.


  ‘Ze staan nog waar ik ze zovele jaren geleden heb achtergelaten,’ vervolgde hij. ‘Ik heb op het ogenblik een heel vreemd gevoel over me, dat wilde ik vanavond analyseren. Heb jij dat ooit gehad, dat je terugkeek naar een bepaald ogenblik in het verleden, en dat dat moment plotseling zo levendig en werkelijk werd, dat alle tussenliggende jaren heel kort lijken, een droom, onpersoonlijk, routinematig als een doorsnee-middag in mei?’


  ‘Nee,’ zei ik.


  ‘Als je dat ooit hebt, gedenk mij dan — en de cognac,’ zei hij, en hij nam een slok en gaf me de fles aan.


  Ik nam nog wat en gaf de fles terug.


  ‘Maar in feite zijn ze omgekropen, die duizenden dagen. Kalmpjesaan, weet je wel,’ vervolgde hij. ‘Verstandelijk weet ik dat wel, hoewel er op het ogenblik iets anders in me is, dat de feiten koppig ontkent. Ik ben me daar bijzonder van bewust, omdat ik besef wat een verschil er is tussen die tijd van vroeger en van nu. Het was een cumulatieve verandering. Ruimtevaart, onderzeese steden, de vooruitgang van de medische wetenschap, zelfs ons eerste contact met de buitenaardsen — het gebeurde allemaal op verschillende ogenblikken en de rest van de wereld scheen er niet bij te veranderen, als er iets gebeurde. Langzaam aan, dan breekt het lijntje niet. Het leven is nog bijna precies hetzelfde als eerst, op dat ene nieuwe na. En dan dit, en dan dat. Geen massale omwenteling, eerder een soort rente op rente. En plotseling staat een oude man aan de vooravond van zijn pensionering. Hij kijkt achterom, naar Cambridge, waar een jongeman een gebouw beklimt. Hij ziet de sterren. Hij voelt de pannen van het dak. En alles wat daarna kwam is een wazige vlek, een caleidoscoop die de kleuren tot een tint dooreen doet vloeien. Hij is hier, én hij is daar. En verder is alles onwerkelijk. Maar het zijn twee verschillende werelden, Fred, twee volslagen verschillende werelden, en die man heeft het niet echt zien gebeuren. Hij heeft nooit een van de twee werelden kunnen betrappen noch bij het komen noch bij het gaan. En dat is het gevoel dat ik vanavond over me heb.’


  ‘Is het een fijn of een akelig gevoel?’ vroeg ik.


  ‘Dat weet ik feitelijk niet. Ik heb er nog geen bijpassende emotie voor kunnen aanmaken.’


  ‘Laat u het me weten zodra u erop komt. U heeft me nieuwsgierig gemaakt.’


  Hij grinnikte. Ik ook.


  ‘Weet u,’ zei ik, ‘het is eigenlijk gek dat u nooit met klimmen bent opgehouden.’


  Hij zweeg een tijdje en zei toen: ‘Ja, dat klimmen, het is wel vreemd . . . Het was natuurlijk min of meer een traditie, daar waar ik gestudeerd heb, hoewel ik geloof dat ik er meer om gaf dan de anderen. Ik ben het nog een aantal jaren blijven doen nadat ik was afgestudeerd, en toen werd het meer iets dat sporadisch opkwam; ik verhuisde steeds, ik had weinig gelegenheid. Maar soms kreeg ik een enorme zin, een drang feitelijk, en dan moest ik klimmen. Dan nam ik vakantie en ging ik ergens heen waar de architectuur me aanstond en dan bracht ik mijn nachten door aan de gevels klauterend over daken en torenspitsen.’


  ‘Acrofilie,’ zei ik.


  ‘Ja. Maar je hebt er nog geen verklaring voor als je het een naam geeft. Ik heb nooit begrepen waarom ik het deed. Dat doe ik trouwens nog steeds niet. Maar ik ben er tenslotte wel een hele tijd mee opgehouden. Misschien de overgang, wie weet? Toen kwam ik hier om te doceren, en toen ik van jouw activiteiten hoorde, begon ik er zelf weer over te denken. En vandaar groeide het verlangen, de daad, de terugkeer van de drang. Die heeft me sindsdien niet meer verlaten. Ik vraag me vaker af waarom mensen opgehouden zijn met het beklimmen van gebouwen, dan waarom ze begonnen zijn.’


  ‘Het is zo natuurlijk.’


  ‘Precies.’


  Hij nam nog een slok en bood mij de fles aan. Ik had er best zin in gehad, maar ik ken mijn limiet, en bovenop deze richel gezeten was ik niet van plan mijn alcoholgrens uit te proberen.


  Hij gebaarde daarom hemelwaarts met zijn fles en zei: ‘Op de dame met de glimlach,’ en dronk een slok voor mij.


  ‘Op de stenen van het Britse rijk,’ voegde hij er even later aan toe met een slok en een zwaai naar een ander sterrenkwartier. De verkeerde sector, maar dat maakte niet uit. Hij wist net zo goed als ik dat die zich nog onder de horizon bevond.


  Hij leunde achterover, diepte een sigaar op, stak de brand erin en zei peinzend: ‘Hoeveel ogen hebben ze daar in hun hoofd, waar ze de Mona Lisa nou bekijken? Zijn het facetogen, of ingebedde ogen? En wat voor kleur hebben ze?’


  ‘Ze hebben er maar twee, dat weet u best. En de kleur is een soort bruin, althans op de foto’s.’


  ‘Moet je mijn romantische retoriek weer de grond in boren? Trouwens, de Astabiganen zullen genoeg bezoekers krijgen van andere planeten die naar haar komen kijken.’


  ‘Dat is zo. O, en de Britse kroonjuwelen berusten bij wezens met halvemaanvormige pupillen. Lavendelkleurig geloof ik.’ ‘Dat is voldoende, dat maakt het weer goed,’ zei hij, ‘dank je wel.’


  Een verschietende ster gloeide omlaag naar de aarde. Mijn sigarettepeukje volgde hem.


  ‘Ik vraag me af of het een eerlijke ruil is geweest,’ zei hij. ‘Van die Rhennius-machine begrijpen we niets, en de buiten-aardsen hebben zelf toegegeven dat ze niet precies weten wat de stersteen voorstelt.’


  ‘Een ruil was het niet precies.’


  ‘De Aarde heeft twee kostbare zaken moeten inleveren en hebben twee van de hunne ervoor teruggekregen. Hoe moet je het dan anders noemen dan een ruil.’


  ‘Een schakel in een kula-keten,’ zei ik.


  ‘Die term ken ik niet. Vertel eens.’


  ‘De overeenkomst trof me meteen toen ik de bijzonderheden las van de overeenkomst die we met die lui hebben gesloten. De kula is een soort ceremoniële tocht, die van tijd tot tijd wordt ondernomen door de bewoners van een aantal eilandengroepen ten oosten van Nieuw-Guinea: de Tobrianders en de Papoea’s van Melanesië. Het is een soort dubbele rondreis, die in twee gelijktijdige tegengestelde bewegingen wordt uitgevoerd langs de eilanden. Het doel is de onderlinge uitwisseling van voorwerpen die voor de betrokken stammen geen functionele waarde hebben, maar wel een aanzienlijke culturele betekenis. Over het algemeen zijn het lichaamsversierselen, armbanden en halskettingen, die een naam hebben en een kleurrijke voorgeschiedenis. Ze schuiven langzaam op langs de eilandenbaan, vergezeld van hun steeds aangroeiende geschiedenis. Ze worden met veel plechtigheid en praal uitgewisseld en ze dienen als een soort brandpunt voor de culturele geestdrift, waardoor een zeker gevoel van eenheid, van vertrouwen, en wederzijdse verplichtingen, wordt geschapen. De algemene gelijkenis met het uitwisselingsprogramma van de buitenaardsen, waar wij ons toe verbonden hebben, is nogal duidelijk De voorwerpen in kwestie vormen een soort cultureel onderpand, en zijn tegelijkertijd een eerbewijs voor degenen aan wier hoede ze toevertrouwd zijn. Door hun aanwezigheid, en door hun gedurige beweging en door het tonen ervan, roepen ze onvermijdelijk een zekere gemeenschapszin op. Dat is het wezenlijke doel van een kula-keten volgens mij. Daarom ben ik niet weg van die term “ruilhandel”.’


  ‘Hoogst interessant. Geen van de verslagen die ik heb gehoord of gelezen heeft het vanuit die hoek belicht, en ze hebben uiteraard geen van alle de vergelijking getrokken met het kula-verschijnsel. Ze stellen het eerder voor als een soort entreegeld om bij de galactische club te komen, om mee te mogen delen in de voordelen van de interstellaire handel, de uitwisseling van ideeën. Zoiets.’


  ‘Dat was gewoon het verkooppraatje, om de openbare verontwaardiging over het afstaan van onze cultuurschatten te sussen. Het enige wat ons in feite beloofd is, is reciprociteit binnen de keten. Ik ben ervan overtuigd dat al die andere voordelen te zijner tijd wel vanzelf zullen volgen, maar niet noodzakelijkerwijs als direct resultaat hiervan. Nee. Onze regeringen hebben zich weer eens beziggehouden met de goede oude tactiek om het volk een simpele en verteerbare uitleg te geven van een zeer ingewikkelde zaak.’


  ‘Dat begrijp ik,’ zei hij en rekte zich uit, waarbij hij moest geeuwen. ‘Ik prefereer overigens jouw verklaring boven de officiële.’


  Ik stak weer een sigaret op.


  ‘Bedankt,’ zei ik. ‘Ik voel me anders wel verplicht om erop te wijzen, dat ik altijd val voor denkbeelden die me esthetisch aanspreken. De kosmische schaal van zoiets, een interstellaire kula-keten, die tegelijkertijd de verschillen bevestigt, en de overeenkomsten benadrukt tussen alle intelligente rassen in de galaxis; ze samenbindt, de gemeenschappelijke tradities opbouwt ... Ik vind het een machtig idee.’


  ‘Dat is duidelijk,’ zei hij, en maakte toen een armbeweging naar de bovenste regionen van de kathedraal. ‘Zeg, ga je vanavond nog helemaal naar boven?’


  ‘Zo dadelijk waarschijnlijk. Wilde u weg?’


  ‘Nee, nee, ik was alleen benieuwd. Je gaat meestal door naar de top, niet?’


  ‘Ja. U niet?’


  ‘Niet altijd. De laatste tijd beperk ik me eerlijk gezegd meestal tot de middelste regionen. Maar ik vroeg het hierom: ik wou je een vraag stellen, vooral nu ik zie dat je in een filosofische bui bent.’


  ‘Het is besmettelijk.’


  ‘Goed, vertel me dan eens hoe het voelt als je aan de top bent.’


  ‘Blij, zou ik zeggen. Een gevoel dat je iets bereikt hebt, zoiets.’


  ‘Het uitzicht is beter daarboven. Is het dat? Het verkrijgen van een beter perspectief?’


  ‘Gedeeltelijk wel, misschien. Maar ik voel nog altijd iets anders als ik bovenaan ben: ik wil altijd nog een klein stukje hoger, en ik heb altijd het gevoel dat ik het bijna haal, dat ik er bijna aan toe ben.’


  ‘Ja, dat is zo,’ zei hij.


  ‘Waarom vroeg u dat?’


  ‘Weet ik niet. Misschien om er weer aan herinnerd te worden. Die jongen in Cambridge zou hetzelfde hebben gezegd, maar ik was het een beetje vergeten. Het is toch niet alleen de wereld, die veranderd is.’


  Hij nam weer een slok.


  ‘Ik vraag me af,’ zei hij, ‘hoe het in werkelijkheid is geweest, die eerste ontmoeting ginder, met de buitenaardsen. Je kunt nauwelijks geloven dat er al weer een paar jaar overheen zijn gegaan. De regeringen hebben het verhaal kennelijk wat gestroomlijnd en we zullen waarschijnlijk nooit precies weten wat er toen is gezegd en gedaan. Toevallig lopen we elkaar tegen het lijf, in een zonnestelsel waar we geen van beiden bekend zijn. Allebei aan het verkennen. Het zal ongetwijfeld voor hun een veel minder grote schok zijn geweest, want zij kennen zoveel rassen in de hele galaxis. Maar toch ... ik herinner me die onverwachte terugkeer nog heel goed. Opdracht vervuld! Een halve eeuw vroeger dan men verwacht had. Ze kwamen terug met een Astabigaans verkenningsvaartuig. Wanneer een voorwerp sneller gaat dan het licht, verandert het in een pompoen, als de koets van assepoester. Dat weet iedereen. Maar de buitenaardsen hadden een manier bedacht om de pompoenenomzet in de ruimte te beperken, en zij brachten ons schip terug door de tunnel die ze onder de ruimte hadden gegraven. Of over de brug die ze erover heen hadden gebouwd, of zoiets. Allemaal toestanden voor de wiskundejongens. Gek gevoel. Helemaal niet zoals ik het me had voorgesteld. Net of je bezig bent stukje voor stukje een torenspits of een koepeldak te beklimmen, het echte moeilijke werk, weet je wel, en net als je een punt bereikt hebt waarop je kan zeggen, ik heb het hem gelapt, dan kijk je omhoog en dan zie je dat iemand anders je voor is geweest. Hij zit al boven. En zo zijn wij dus tegen een galactische beschaving opgelopen, een losse confederatie van rassen die al millennialang bestaat. Misschien hebben we nog geboft. Het had best nog een paar eeuwen kunnen duren. Maar misschien ook niet. Ik was en ben er niet onverdeeld gelukkig mee. Hoe kun je nou een klein beetje hoger komen, na zo’n anticlimax? Ze hebben ons de technische kennis cadeau gedaan om zelf schepen te bouwen die pompoenbestendig zijn. Ze hebben ons ook alvast gewaarschuwd om met onze vingers van een grote portie galactische onroerend goed af te blijven. Ze hebben een plaatsje voor ons ingeruimd in hun uitwisselingsprogramma, waar we ook wel niet op ons voordeligst uit zullen komen. In de komende jaren zullen de veranderingen steeds sneller plaats gaan vinden. Misschien zal de wereld zelfs zo snel gaan veranderen dat de mensen het merken. En wat dan? Als dat langzame tempo van weleer verloren gaat, dan raakt misschien iedereen even verbijsterd als deze dronken oude nachtelijke geveltoerist bovenop de kathedraal, die een glimp heeft mogen opvangen van de ratelende kamwielen die liggen tussen hem en de torens van Cambridge daar, ginder, waar dan ook. Wat dan? Wie de tijd ziet bewegen verandert in een pompoen? Moeten ze allemaal met pensioen? Alkaid, Mizar, Alioth, Megrez, Phecda, Merak en Dubhe . . . Zij zijn er geweest. Zij kennen ze. Misschien wilde ik wel, diep in mijn hart, dat wij de enigen waren geweest in de kosmos, zodat we het allemaal voor onszelf konden opeisen. Of als we dan buitenaardse rassen vonden, dat die een beetje bij ons zouden achter lopen. Het is inhalig, zelfzuchtig, hoogmoedig . . . Ja, dat is zo. Maar nu zijn wij de provinciaaltjes, godvergeefme! Er is nog genoeg om op onze gezondheid te drinken. Mooi! Proost dan! Ik spuw de Tijd, die me vertekend heeft, in het gelaat!’


  Ik kon zo gauw niets bedenken om daarop te antwoorden, dus zei ik maar niets. Een gedeelte van mijn ik wilde wel beamen wat hij zei, maar dat was slechts een deel. En wat dat aangaat, er was ook een deel dat wenste dat hij die cognac niet had opgemaakt.


  Na een tijdje zei hij: ‘Ik denk dat ik vannacht niet meer klim,’ en dat leek me een goed idee. Ik had zelf ook besloten niet hoger te gaan, dus keerden we ons om en kringelden omlaag, neer en om en om en neer, en daarna bracht ik de brave man naar huis.


  Gruzelementen, gruzele . ..


  Ik hoorde nog net het staartje van de nachtelijke nieuwsberichten voor ik onder de wol kroop. Het was een bericht dat de beneveling verdreef, over een zekere Paul Byler, professor in de geologie, die eerder op de avond in Central Park door misdadigers was overvallen en, buiten het geld dat hij bij zich had, beroofd was van hart, longen, lever en nieren.


  Later deed een opwelling in de duistere vissekom aan het boveneind van mijn ruggemerg dromen en patronen, die het geheugen niet tegenhouden kan, als een zwerm vleermuizen over de smalle doorschijnende rand van het bewustzijn golven, met uitzondering van het kinesthetische/synthetische VOEL JE ME TRED? dat een tijdeloze tijd langer moet hebben geduurd dan de andere patronen, want later, veel later, deed het derde kopje koffie van de volgende morgen het kort ontbranden, als een kleine kleurige vuurpijl.
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  Flits van zon. Zweefduik. Zwart. Zwalkende sterren.


  Waar geen oren waren om te horen, reed Phaeton zijn massief gouden cadillac te pletter. De wagen brandde flakkerend na, en doofde uit. Net als ik.


  Toen ik tenminste weer bijkwam was het nacht, en ik was gebroken.


  Ik lag op mijn rug met mijn armen en benen gespreid, vastgebonden met leren riemen en met zand en grind als kussen en matras tegelijk. Er zat zand in mijn mond, mijn neus, mijn oren en mijn ogen, ik diende als avondboterham voor allerlei ongedierte en ik had honger, ik had dorst, ik rilde en zat vol zere plekken. Op dat moment moest ik denken aan de woorden van mijn voormalige mentor, dr. Merimee: ‘Jij bent een levend voorbeeld van de ongerijmdheid der dingen.’


  Ik hoef er nauwelijks aan toe te voegen dat zijn specialiteit de Franse roman was, uit het midden van de twintigste eeuw. En toch, en toch raken die door brilleglas verwrongen blikken als puntige prikkers de ledematen van mijn bestaan. Ondanks zijn vertrek van de universiteit, vanwege een schandaal met een meisje, een dwerg en een ezel — of mogelijk juist daardoor — is Merimee door de jaren heen min of meer de plaats van orakel gaan vervullen in mijn particuliere kosmos, en zijn woorden keren dikwijls tot mij terug in een geheel andere context dan studiebegeleiding. Het hete zand had ze mij heel de middag toegeschreeuwd, en daarna had de ijskoude nachtwind ze gefluisterd aan de hard doorbakken lamskarbonade van mijn oor: ‘Je bent een levend voorbeeld van de ongerijmdheid der dingen’.


  Dat leent zich tot allerhande interpretaties als je erover na gaat denken, en op dat moment had ik daar tijd genoeg voor. Aan de ene kant werd ik kennelijk bij de ‘dingen’ ingedeeld, maar aan de andere kant toch weer bij de levende wezens. Of aan weer een andere kant, misschien bij de ongerijmdheden.


  Allerhande . . . mijn handen.


  Ik probeerde mijn vingers te buigen, maar ik wist niet precies of ze wel bewogen. Misschien waren ze er helemaal niet, voelde ik slechts schimmige schaduwledematen. Voor het geval ze er nog wel aanzaten peinsde ik een tijdje over koudvuur.


  Verdomme en verdomme! Het was bepaald frustrerend.


  Het semester was normaal begonnen en ik was vertrokken. Nadat ik geregeld had dat ik mijn manden op zou sturen naar mijn kameraad Ralph die de lessen mandenvlechten voor gevorderden voor me waarnam in het atelier, was ik westwaarts getogen met een oponthoud in San Francisco, Honoloeloe en Tokyo. Zo vergleden een paar vreedzame weken. Daarna een kort verblijf in Sydney. Lang genoeg echter om in moeilijkheden te raken op dat operagebouw dat ze daar op Bennelong Point hebben staan, met uitzicht op de haven; dat gebouw met die gevel van een vis die een vis hapt die een vis hapt die ... Ik verliet de stad met een trekkend been en een reprimande. Ik vloog naar Alice Springs, haalde daar de luchtscooter op die ik besteld had. Vertrok ’s morgens vroeg voor de hitte van de dag en het licht van de rede hun respectievelijk intrede hadden gedaan. Het landschap leek me een uitstekende plaats om aankomende heiligen naar toe te sturen om een beproeving te krijgen. Het kostte me een paar uur vliegen om de plek te vinden en nog een paar uur om mijn tent op te zetten en mijn werk voor te bereiden. Ik verwachtte niet lang te zullen blijven.


  Er bevinden zich daar reliëfs op de rotswand, die behoorlijk oud zijn en ongeveer 14.500 vierkante meter beslaan. De inboorlingen uit de streek ontkennen iets van het doel of de oorsprong van de reliëfs af te weten. Ik had er al wel foto’s van gezien, maar ik had ze in het echt willen bekijken, om zelf wat plaatjes te schieten, een paar wrijfkopieën te maken en een beetje te graven.


  Ik kroop in de schaduw van mijn tentje, dronk priklimonade en probeerde koele gedachten te denken, terwijl ik het werk op de rots in ogenschouw nam. Hoewel ik me zelden overgeef aan het schrijven op muren en glazen, heb ik toch altijd een zekere verbondenheid gevoeld met mensen die hoge wanden beklimmen en er hun stempel op drukken. Hoe verder je teruggaat in de geschiedenis, hoe interessanter het wordt. Nu is het misschien wel waar, dat de impuls om op de wanden te krassen voor het eerst ervaren werd in des holbewoners equivalent van de plee, en dat zo de grottekeningen zijn ontstaan als een soort van picturale sublimatie van een nog primitievere evolutionaire manier van het afbakenen van het territorium. Desalniettemin lijkt het wel waarschijnlijk dat het al van een tijdverdrijf uitgegroeid was tot een kunstvorm, toen de mensen tegen rotswanden en bergruggen begonnen op te klimmen om zich uit te leven. Ik denk vaak aan die eerste vent die een mastodont in zijn gedachten had en die daar naar die rotswand of grotmuur zat te staren, en ik heb me dikwijls af gevraagd wat hem er op een gegeven moment toe heeft gebracht omhoog te klimmen en te gaan kerven, en hoe dat gedoeld moet hebben. En ook wat de reactie van het publiek zal zijn geweest. Misschien hebben ze een heleboel gaten in hem gemaakt om te zorgen dat de boze geesten die daarachter zaten er uit zouden vliegen. Of was misschien de koene beginnersdrang die hiervoor kwam kijken in die dagen in ruimere mate aanwezig, maar wachtte hij slechts op de juiste wikkel, en was een bizarre reactie toen even gewoon als met je oren wapperen? Je kunt er niets van zeggen, maar het is moeilijk om die vraag te laten rusten.


  Hoe dan ook, die middag schoot ik foto’s, die avond en de volgende morgen groef ik gaten. Het grootste deel van de tweede dag besteedde ik aan het maken van wrijfkopieën en nog meer foto’s. Tegen het eind van de dag ging ik verder met de opgraving, die ik langs de voet van de rotswand begonnen was, en stootte op wat volgens mij de resten van een botgeworden stenen beitel waren. De volgende ochtend vond ik niets belangwekkends, hoewel ik lang na het tijdstip, dat ik als eindpunt voor mijn graverij had gesteld, door bleef graven. Toen trok ik me terug in de schaduw om mijn blaren te behandelen en mijn vochthuishouding te herstellen, terwijl ik mijn aantekeningen bijwerkte met de bevindingen van die dag en een paar nieuwe ideeën noteerde over de onderneming als geheel, die net bij me waren opgekomen. Om een uur of een hield ik op om te lunchen en daarna ging ik weer een tijdje in mijn cahier zitten kladderen.


  Even na drieën was het dat er een luchtwagen over kwam vliegen, die keerde en omlaag kwam. Dat zat me niet zo lekker, aangezien ik absoluut geen officiële vergunning bezat voor wat ik aan het doen was. Ergens op een formuliertje of op een kaart, of een band of wat ook, of misschien op alledrie, stond ik vermeld als ‘toerist’. Ik had geen flauw idee of ik een vergunning nodig had voor wat ik deed, maar ik had een sterk vermoeden in die richting. Tijd vind ik reuze belangrijk, en paperasserij vermorst mijn tijd; trouwens, ik heb altijd vast geloofd aan het recht om alles te doen waar ik zin in had zolang ze me het niet verboden. Hetgeen soms betekent dat je moet zorgen dat ze je niet snappen. Zo erg als het klinkt is het overigens ook weer niet. Ik ben best een fatsoenlijke, beschaafde en zelfs aardige kerel. Ik hield dus mijn hand boven mijn ogen tegen de laaiende blauwe namiddag en begon te bedenken hoe ik de autoriteiten daarvan kon overtuigen. Een smoes was waarschijnlijk het beste, besloot ik.


  De wagen landde en er stapten twee mannen uit. Hun voorkomen was niet bepaald wat ik officieel zou noemen, maar je moet altijd rekening houden met plaatselijke omstandigheden en plaatselijk gebruik, dus ik stond op om hen te ontvangen. De voorste was ongeveer net zo lang als ik, tegen de een meter tachtig dus, maar hij was zwaarder gebouwd en hij begon al een buikje te krijgen. Hij had bleke ogen en bleek haar, hij was een tikje verbrand en hij glom van het zweet. Zijn maat was een paar centimeter langer, een paar tinten donkerder en veegde een lastige sliert donkerbruin haar achterover, terwijl hij op me toeliep. Hij was mager en in prima conditie. Ze droegen allebei schoenen in plaats van woestijnlaarzen, en ik vond het vreemd dat ze met die hitte niets op hun hoofd hadden.


  ‘Ben jij Fred Cassidy?’ vroeg de voorste man, die op een paar pas afstand was blijven staan en zich nu omdraaide om naar de rotswand en mijn groeve te kijken.


  ‘Ja,’ zei ik. ‘Ik ben Cassidy.’


  Hij haalde een verrassend fijn zakdoekje te voorschijn en bette zijn gezicht.


  ‘En, al gevonden wat je zocht?’ vroeg hij.


  ‘Ik was niet naar iets speciaals op zoek,’ zei ik.


  Hij grinnikte. ‘Dan heb je je wel ongelukkig gewerkt om naar niks te zoeken.’


  ‘Dat is nog maar een proefgreppel, om de zaak te verkennen,’ zei ik.


  ‘Wat ben je dan aan het verkennen?’


  ‘Als jullie me nou eerst eens vertelden wie jullie zijn en wat jullie hier komen doen,’ zei ik.


  Hij negeerde mijn vraag en ging naar de greppel. Hij begon er langs te lopen, bukte zich zo nu en dan en tuurde erin. Terwijl hij daarmee bezig was, was de andere man naar mijn tent gelopen. Ik gaf een schreeuw van woede toen ik zag dat hij naar mijn rugzak greep, maar hij ging rustig door, en gooide de zak leeg.


  Voor ik bij hem was, zat hij al in mijn scheeretui. Ik greep hem bij zijn arm, maar hij rukte zich los. Toen ik het nog eens probeerde, duwde hij me weg waarbij ik struikelde. Voor ik op de grond lag, had ik al begrepen dat dit de politie zeker niet was.


  In plaats van op te staan voor het volgende nummer, trapte ik liggend in zijn richting en gaf hem een haal over zijn schenen met de hak van mijn laars. Het was niet zo spectakulair als die keer dat ik Paul Byler in zijn kruis had getrapt, maar voor mijn oogmerk was het meer dan voldoende. Ik krabbelde overeind en gaf hem een harde linkse direct op zijn kin. Hij zakte in elkaar en bewoog verder niet meer. Niet slecht voor een enkele oplawaai. En als ik het nu ook nog kon zonder een steen in mijn vuist dan werd ik nog eens de schrik van de stad.


  Mijn overwinningsroes duurde een volle paar seconden. Toen kwam er een zak kanonskogels op mijn rug terecht, althans zo leek het. Ik kreeg een klap in mijn nek en werd op een buitengewoon onsportieve manier omgegooid. Die dikke kerel was een stuk vlugger dan ik uit zijn voorkomen had afgeleid, en toen hij mijn arm achter mijn rug omhoog wrong en me bij mijn haar pakte, besefte ik dat weinig of niets van zijn omvang uit nutteloos vet bestond. Zelfs dat buikje was zo hard als een stoeprand.


  ‘Zo, Fred. We moesten maar eens een babbeltje maken,’ zei hij. Zwalkende sterren . . .


  Op de grond gelegen met mijn ontvellingen, blauwe plekken, mijn pijn en mijn verwarring, besloot ik dat professor Merimee heel dicht dat stille kille hart der dingen was genaderd waar de definities huizen. Hoe ongerijmd was de manier, waarop een dode hand mij als volgend slachtoffer had aangewezen.


  Terwijl ik inwendig vloekend mijn gang tot aan dit ogenblik in gedachten lag na te gaan, werd ik mij vaag bewust van een kleine duistere wollige gestalte die zich langs mijn zuidgrens bewoog, stilhield, keek, en verderging. Ongetwijfeld een vleeseter, bedacht ik. Ik onderdrukte een huivering en maakte er een schouderophalen van. Het had geen zin om hulp te roepen. Absoluut niet. Misschien echter, zou het een kleine overwinning betekenen als ik er op deze manier uitstapte.


  Ik trachtte mij dus de stoïcijnse zienswijze eigen te maken, terwijl ik probeerde het beest wat beter te bekijken. Hij kwam aan mijn rechterbeen en ik gaf een krampachtige ruk, maar ik voelde geen pijn. Na een tijdje liep hij naar mijn linkerbeen. Had hij zojuist mijn gevoelloze voet verorberd? En had hij het smakelijk gevonden?


  Even later draaide hij zich om en kwam langs mijn linkerkant omhoog gelopen, naar mijn hoofd, en nu kon ik hem eindelijk beter zien. Ik zag een dom uitziend buideldier, dat ik herkende: een wombat. Een schijnbaar ongevaarlijke en kennelijk nieuwsgierige wombat, die heus niet op mijn ledematen verlekkerd was. Ik zuchtte en voelde een deel van mijn gespannenheid van me afglijden. Hij mocht rustig om me heen snuffelen, zoveel hij wilde. Als je moet sterven is een wombat beter dan helemaal niets.


  Ik liet mijn gedachten teruggaan naar dat gewicht op mijn rug en mijn arm die omgedraaid werd, toen de zware man, zijn gevallen kameraad negerend, boven op me was gaan zitten en had gezegd: ‘Ik wil alleen maar die steen van je hebben. Waar is dat ding?’


  ‘De steen?’ had ik gezegd, dom genoeg op vragende toon.


  De druk op mijn arm verhevigde.


  ‘De steen van Byler,’ zei hij. ‘Je weet wel wat ik bedoel.’


  ‘O, ja!’ beaamde ik. ‘Alsjeblieft, hou op! Het is helemaal geen geheim wat daar mee gebeurd is. Ik zal het je allemaal vertellen.’


  ‘Ga je gang,’ zei hij en draaide mijn arm wat losser.


  Ik vertelde hem dus van de kopie en hoe we eraan waren gekomen. Ik vertelde hem alles wat ik van dat ellendige ding afwist.


  Zoals ik al gevreesd had geloofde hij er geen woord van. Tot overmaat van ramp kwam zijn kameraad ondertussen ook weer bij. Die was ook van mening dat ik zat te liegen en hij drong erop aan dat de ondervraging zou worden voortgezet. Aldus geschiedde en toen ze op een gegeven moment, vele vuurrode elektrische minuten later, pauzeerden om hun knokkels te wrijven en op adem te komen, zei de lange tegen de dikke: ‘Dat is wel zo ongeveer wat hij tegen Byler gezegd had.’ ‘Wat Byler beweerde dat hij tegen hem gezegd had,’ verbeterde de ander.


  ‘Als jullie met Paul hebben gesproken,’ zei ik, ‘wat kan ik jullie dan meer vertellen? Hij scheen te weten waar het om ging — en ik niet — en ik heb hem echt alles verteld wat ik over de stersteen weet; precies wat ik jullie net verteld heb.’ ‘O, we hebben inderdaad met hem gesproken,’ zei de lange man. ‘En hij heeft gepraat. Je zou kunnen zeggen, dat hij alles heeft opgehoest wat hij had.’


  ‘Ja, maar ik was toen niet overtuigd,’ zei de dikke, ‘en dat ben ik nu zelfs nog minder. Want wat doe jij, zodra hij het loodje legt? Je gaat ervandoor naar zijn voormalige jachtvelden en je begint er te graven. Volgens mij hebben jullie het samen opgezet op een of andere manier, en hebben jullie van tevoren een gelijkluidend verhaaltje verzonnen. Ik denk dat die steen hier ergens in de buurt rondzwerft, en ik denk dat jij heel goed weet hoe je eraan moet komen. Dat mag je ons dus vertellen. Het kan op een moeilijke of op een makkelijke manier. Kies zelf maar.’


  ‘Ik heb jullie toch al gezegd . . .’


  ‘Je hebt het zelf gewild,’ zei hij.


  Het daaropvolgende tijdsverloop viel voor alle betrokkenen enigszins onbevredigend uit. Ze kregen niet wat ze wilden, en ik kreeg wat ik niet wilde. Op dat moment was mijn grootste angst dat ze me zouden verminken. Over een aframmeling kom ik wel heen. Maar als er mensen bereid zijn je een oog uit te steken of een vinger af te hakken, dan wordt praten of zwijgen veel meer een kwestie van leven of dood. Maar als je met zoiets eenmaal begint, kun je eigenlijk niet meer terug. De ondervrager moet zichzelf telkens overtreffen zolang er tegenstand wordt geboden, en tenslotte is er een punt waarop de dood voor het slachtoffer verkieslijker wordt. Zodra dat punt is bereikt, onstaat er een soort wedstrijd tussen die twee, waarbij de een informatie, en de ander de dood als doel voor ogen staat. Het niet weten of een ondervrager werkelijk zo ver zal gaan, is natuurlijk ongeveer even effectief als de zekerheid dat hij het zal doen. In dit geval was ik er vrij zeker van dat ze ertoe in staat waren, gezien Byler. Maar de dikke was niet tevreden met Pauls verhaal, dat zag ik wel. Als ik datzelfde keerpunt zou bereiken en ook de wedstrijd won, zou hij nog minder tevreden zijn. Aangezien hij er tevens niet aan wou, dat ik de inlichtingen die hij hebben wilde werkelijk niet bezat, ging hij er waarschijnlijk vanuit, dat ik een enorm uithoudingsvermogen had. Ik vermoed dat dit hem staafde in zijn besluit om heel geleidelijk te werk te gaan, zonder overigens de grovere alternatieven uit te sluiten.


  Dit alles leg ik u voor als inleiding op zijn opmerking: ‘Laten we hem in de zon zetten en dan kijken hoe hij een zuidvrucht wordt,’ die gevolgd werd door een ogenblik van zijdezacht voorhoofdbetten, terwijl hij wachtte hoe ik zou reageren. Teleurgesteld door mijn reactie bonden ze me vast in de zon, om te verkleuren, ineen te schrompelen en mijn suikergehalte te verhogen, terwijl zij terugliepen naar hun voertuig om een koelkist te halen. Ze installeerden zich in de schaduw van mijn zonnetent, en kwamen van tijd tot tijd even langs om een bierreclame op te voeren.


  Zo verliep de middag. Later besloten ze dat een nachtje wind, zand en sterren ook onontbeerlijk waren voor mijn zuidvruchtelijke staat. Ze haalden dus slaapzakken en etensbenodigdheden uit hun wagen en sloegen een kamp op. Als ze hadden gedacht dat ik honger zou krijgen van de kookgeuren, dan hadden ze het toch mis. Ik werd er spuugmisselijk van. Ik keek hoe de dag naar het westen reed. De man in de maan stond op zijn kop.


  Hoelang ik buiten bewustzijn was geweest weet ik niet. Uit het kamp klonk geen enkele beweging, en ik zag er ook geen licht schijnen. De wombat was naar mijn rechterkant gekropen en zat daar nu zachte ritmische geluidjes te maken. Hij leunde met een deel van zijn lijfje tegen mijn arm en ik voelde zijn bewegingen en zijn ademhaling.


  Ik kende niet eens de namen van mijn folteraars, en evenmin was ik iets nieuws te weten gekomen over het voorwerp van hun ondervraging, de stersteen. Niet dat dat er feitelijk nog iets toe deed, het was puur theoretisch, zeker op dat moment. Ik was ervan overtuigd dat ik zeer binnenkort zou sterven. De nacht had me klapperkakend koud gemaakt, en hoewel dat figuurlijk was, zouden mijn ondervragers het nu wel snel in het letterlijke doen verkeren.


  Ik herinnerde me van een cursus in de fysiologische psychologie dat het niet de absolute toestand van een zintuig is, die we waarnemen, maar veeleer de mate waarin de situatie verandert. Als ik me dus heel stil zou kunnen houden, en dan het beeld oproepen van een Japanner in een stoombad, dan moesten die kougevoelens wel verdwijnen. Maar dat was meer een kwestie van comfort dan van overleven. Hoewel verlichting van de toestand mijn directe doelstelling was, zag ik hoe in de achterhoede van mijn gedachten het denkbeeld school, om mijn bestaan voort te zetten. Ik joeg het echter niet weg, want zijn werkwijze kwam me wel bruikbaar voor - hetgeen natuurlijk een andere manier is om uit te drukken dat ik slap en besluiteloos ben. Ik zal er niet kwaad om worden.


  Er bestaat een ritmische ademhalingstechniek die me altijd warmer maakte, als ik die oefening deed op de yoga-les. Ik begon direct, maar mijn adem kwam krakend en piepend uit mijn keel. Ik stikte haast en begon te hoesten.


  De wombat draaide zich om en sprong op mijn borst. Ik begon te gillen, maar hij stopte zijn poot in mijn mond en smoorde me. Met mijn linkerhand graaide ik naar zijn nekvel om hem eraf te gooien, en ik had hem al beet, voor ik besefte dat mijn linkerhand toch vastgebonden werd geacht te zijn. Hij hield zich vast met alle drie zijn overige poten, duwde zijn gezicht tegen het mijne aan en fluisterde hees: ‘U maakt het mij wel moeilijk, meneer Cassidy. U brengt ons in gevaar. Laat direct mijn hals los, en gelieve daarna te zwijgen.’


  Dit was kennelijk een koortsdroom. Binnen de grenzen van mijn waanvoorstelling leek comfort me echter wel wenselijk, dus liet ik zijn nek los en trachtte te knikken. Hij haalde zijn poot uit mijn mond.


  ‘Prima,’ zei hij. ‘Uw voeten zijn al los. Ik moet alleen nog uw rechterhand losmaken, en dan kunnen we ervandoor.’ ‘Waarheen?’ vroeg ik.


  ‘Sssst!’ zei hij en liep weer weg naar rechts.


  Dus ssste ik terwijl hij op de riem aanviel. Het was de meest interessante hallucinatie die ik in tijden had gehad. Ik liep in gedachten mijn verschillende neuroses door om te zien wat de oorzaak kon zijn geweest dat hij deze vorm had aangenomen. Er kwam niet direct iets bij me op. Maar neuroses zijn slimme knaapjes, volgens dokter Marko, en als het op subtiel en achterbaks werk aankomt, geef ze dan de ruimte!


  ‘Zo,’ fluisterde hij even later. ‘U bent los. Volg me!’


  Hij liep al weg.


  ‘Wacht even!’


  Hij bleef staan en keek om.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  ‘Ik kan me nog niet bewegen. Geef me even de gelegenheid om mijn bloedsomloop weer op gang te krijgen, wil je. Mijn handen en voeten zijn gevoelloos.’


  Hij snoof en kwam terug.


  ‘Dan is beweging de beste therapie,’ zei hij, en greep me bij mijn arm en sleurde me overeind tot ik zat.


  Hij was verbazend sterk voor een hallucinatie, en hij bleef aan mijn arm trekken, tot ik tenslotte op handen en voeten stond. Ik was wat bibberig, maar ik bleef overeind.


  ‘Braaf,’ zei hij, en klopte me op mijn schouder. ‘Kom mee.’ ‘Wacht nou even! Ik kom om van de dorst!’


  ‘Het spijt me, maar ik heb niks bij me. Als u echter wilt volgen kan ik u drinken beloven.’


  ‘Ja, wanneer?’


  ‘Nooit,’ grauwde hij, ‘als u hier blijft zitten. Ik geloof trouwens dat ik iets hoor, ginds in het kamp. Kom mee!’


  Ik begon naar hem toe te kruipen. ‘Houd uw hoofd omlaag,’ zei hij nog, hoewel hetgeen nogal overbodig was, aangezien ik toch niet in staat was overeind te komen. Hij begon nu in oostelijke richting te lopen, bij het kamp vandaan, en min of meer parallel met de rotswand waar ik had zitten werken. Ik kwam maar langzaam vooruit, en hij bleef van tijd tot tijd staan zodat ik hem in kon halen.


  Ik volgde hem een paar minuten, maar toen begon het bloed te bonzen in mijn ledematen en kreeg ik hevige pijnscheuten. Ik kon niet verder en terwijl ik op de grond viel, uitte ik een hese godslastering. Hij sprong op me af, maar ik had mijn uitroep al ingeslikt voor hij weer dat kunstje met zijn poot in mijn mond kon herhalen.


  ‘U bent een buitengewoon moeilijk wezen om te redden,’ merkte hij op. ‘Behalve uw bloedsomloop schijnen uw oordeelsvermogen en uw zelfbeheersing ook zeer primitief ontwikkeld te zijn.’


  Ik bedacht een volgende verwensing, maar ditmaal fluisterend.


  ‘Hetgeen u voortdurend demonstreert,’ voegde hij eraan toe. ‘U hoeft maar twee dingen te doen: mij te volgen en uw mond te houden. En van geen van beide brengt u erg veel terecht. Men vraagt zich af .. .’


  ‘Schiet op!’ zei ik. ‘Ik kom wel.’


  ‘En uw emoties . . .’


  Ik dook op hem af, maar hij schoot weg.


  Ik volgde hem en dacht aan niets anders dan aan mijn verlangen dat dier zijn keel dicht te knijpen. Het maakte me niks uit dat heel de situatie volslagen absurd was. Ik kon terugvallen op de theorieën van zowel Marko als Merimee; twee lachspiegels, die tegenover elkaar stonden opgesteld met mij in het midden, in het kielzog van de wombat. Ik volgde mompelend, met adrenaline als brandstof, en spuwde het stof uit dat hij deed opwaaien. Ik raakte elk idee van tijd kwijt.


  De rotswand werd steeds lager, begon gapingen te vertonen. We liepen er naartoe, omhoog en weer omlaag. Nu gingen we door rotsgangen een diepere duisternis in, de vloer bestond hier helemaal uit rots en steenslag. Een keer gleed ik uit, en hij stond direct naast me.


  ‘Gaat het?’ vroeg hij.


  Ik begon te lachen, maar bedwong me.


  ‘Ja, prima.’


  Hij zorgde ervoor dat hij buiten mijn bereik bleef.


  ‘Nog een klein eindje verder,’ zei hij. ‘Dan mag u rusten. Ik zal voedsel voor u halen.’


  ‘Het spijt me,’ zei ik terwijl ik uit alle macht, doch tevergeefs, probeerde overeind te komen, ‘maar het wil niet meer. Als ik ginds mag rusten, kan ik hier ook rusten. Mijn tank is leeg.’


  ‘Het is hier een rotsvloer,’ zei hij, ‘en ik denk niet dat ze uw sporen zouden kunnen volgen. Maar ik zou me een stuk rustiger voelen als u nog een klein stukje verder zou kunnen komen. Er is daar opzij een soort nis, weet u. Als u daar in zou kruipen, dan is er grote kans dat ze u niet zouden zien, ook als ze toevallig toch uw spoor zouden kunnen volgen. Wat denkt u ervan?’


  ‘Het klinkt uitstekend, maar ik denk niet dat ik het haal.’ ‘Probeer het nog eens. Nog één keertje.’


  ‘Goed dan.’


  Ik hees me zwalkend overeind en kroop vooruit. Als ik nu weer viel, dan hield ik ermee op, besloot ik. Dan moest ik het risico maar nemen. Ik was licht in mijn hoofd, en mijn lichaam voelde loodzwaar.


  Maar ik zette door. Misschien nog een meter of dertig . . .


  Hij bracht me naar een verborgen doodlopende zijarm van de rotskloof die we ingetrokken waren. Daar zakte ik op de grond, terwijl alles om me heen begon te tollen en te vervagen.


  Ik meende hem nog te horen zeggen: ‘Ik ga nu. Wacht hier op me.’


  ‘Komt voor mekaar,’ scheen ik te antwoorden.


  Weer duisternis. Absoluut. Een uitgedroogd bros ding/plaats van onbepaalde afmetingen/duur. Ik was in iets, en vice versa; ik werd tegelijk verspreid over en omvat door/in een angstaanjagend stelsel, waarvan het bewustzijn op C’ lag, en kouhongerdorstkouhongerdorst een steeds herhaalde decimaal was, ergens/overal op de omringend projectieniveaus . . . Flitsen en verbeeldingen . . . ‘Hoor je me, Fred? Hoor je me, Fred?’ Water dat door mijn keel siepelt. Weer duisternis. Een flits. Water op mijn gezicht en in mijn mond. Beweging, schaduwen. Gekreun.


  Gekreun. Schaduwen, een lichter zwart. Flits. Flitsen. Een licht gezien door opengaande wimpers, vaag de grond beneden me die voorbij gaat. Het gekreun . .. komt van mij.


  ‘Hoor je me Fred?’


  ‘Ja,’ zei ik. ‘Ja.’


  De bewegingen hielden op. Ik hoorde dat er woorden gewisseld werden in een taal die ik niet herkende. Toen kwam de grond naar me toe. Ik werd erop neergevleid.


  ‘Ben je wakker? Versta je me?’


  ‘Ja, ja. Ik heb toch ja gezegd? Hoeveel keer moet ik . . .’


  ‘Ja, hij schijnt inderdaad wakker te zijn.’ Deze overbodige opmerking werd gemaakt door de stem die ik herkende als die van vriend wombat.


  Ik had meer dan een stem gehoord, maar de sprekers kon ik niet zien door de hoek waaronder ik lag. En het was me te veel moeite om mijn hoofd om te draaien. Ik sperde echter mijn ogen wijd open en zag dat het landschap vlak was, en dat het rozig werd verlicht, zij het nog niet gestoofd, door de eerste lage vlamtongen van de ochtend.


  Alles wat er de afgelopen dag gebeurd was, kwam langzaam te voorschijn uit de ruimte waar je herinneringen zitten als je ze niet nodig hebt. Deze gebeurtenissen waren, te zamen met de lering die ik eruit had getrokken en evenzeer als mijn spierpijn, verantwoordelijk voor mijn gebrek aan bereidheid om me om te draaien en mijn metgezellen aan te zien. En ik lag zo wel lekker. Als ik maar lang genoeg wachtte, ging ik misschien weer weg, en wie weet was ik weer ergens anders ik weer bijkwam.


  ‘O, zeg,’ klonk een vreemde stem. ‘Heeft u soms trek in een boterham met pindakaas?’


  De gruzelementen van mijn gebroken droom vielen rondom me op de grond. Snakkend naar adem zocht ik een andere gezichtshoek op van de grond en de lange schaduwen die erop rustten.


  Omdat ik het eigenaardige silhouet al had gezien, was ik niet absoluut verrast toen ik mijn hoofd ophief en een kangoeroe van een meter tachtig, of langer, naast de wombat zag staan. Hij stond me aan te kijken door zijn zonnebril en haalde een pakje brood uit zijn buidel.


  ‘Er zitten erg veel proteïnen in pindakaas,’ zei hij.
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  Nu ik er op een hoogte van veertig- à vijftigduizend kilometer boven zweefde, was ik in een ideale positie om, mocht Cali-fornië afbreken van het vasteland en de Stille Oceaan inzinken, optimaal van het schouwspel te genieten. Helaas gebeurde er niets van dit alles. In plaats daarvan vergleed beneden mij de wereld, terwijl ons voertuig zijn baan om de aarde vervolgde, en achter mijn rug een meningsverschil werd uitgevochten.


  Gezien de snelheid waarmee er op het ogenblik echter allerlei vreemde dingen gebeurden, leek het niet onmogelijk dat de San-Andreasbreuk nog een paar keer in de gelegenheid zou worden gesteld om mij het gewenste schouwspel te bieden, daarbij een toekomstige Donelly stof verschaffend voor een boek over de eigenaardigheden van die samenleving van voor de ramp, en over haar machtig in scène gezette ondergang. Als je niks anders te doen hebt, kun je altijd hoop koesteren. Terwijl ik door de patrijspoort waar ik naast lag de Aarde bezag, met daarachter de sterrenvelden, zo immens groot in de verte der verten, voelde ik mij, slechts met een oor luisterend naar de verhitte klanken die Charv en Ragma elkaar naar het hoofd slingerden, gegrepen door een grandioos gevoel, dat ongetwijfeld een samenspel was van welbehagen na mijn voorafgaande ongemakken, een welhaast metafysische bevrediging van mijn acrofiele neigingen en een algemeen gevoel van vermoeidheid, dat zich zoetjes over me uitbreidde als een verrukkelijke sneeuwbui met grote donzige vlokken. Ik was nog nooit zo hoog geweest, ik had nooit eerder zo de verten gadegeslagen, moeite gehad om alles in de juiste verhoudingen te zien, overweldigd door de aanblik van zoveel ruimte op ruimte. De schoonheid van simpele zaken, van de dingen zoals ze zijn en zoals ze zouden kunnen zijn, raakte me aan op dat moment en ik herinnerde me een paar versregels die ik lang geleden geschreven had, toen ik met pijn in het hart de wiskunde eraan had gegeven omdat ik er anders in had moeten afstuderen:


  Slechts Lobachevsky heeft de schoonheid onverhuld aanschouwd.


  Die uit zovele welvingen is opgebouwd.


  Parallelle sneden komen, tergend, bijeen,


  In een ranke derrière en een zijgespreid been,


  Waartussen, met minder dan honderdtachtig graad’


  Haar glorieuze driehoek te pronken staat.


  Haar dubbelgebeide stolpsymmetrie kon Riemann niet bekoren;


  Die had zijn hart aan ’t bollere Teutoonse soort verloren.


  Een ellips, een ellips kan aardig zijn,


  Maar verdwijnt de zedigheid,


  En trekt de schone haar kleren uit,


  Dan wint de hyperbool het altijd.


  De wereld bestaat, zo is mij gezegd,


  Uit welvingen slechts, en niets is echt recht,


  Dus is het mijn wens, dat ik ooit nog vermag De Schoonheid aanschouwen, zoals Lobachevsky haar zag.


  Ik voelde me heel erg soezerig. Voortdurend was ik bewusteloos geraakt en weer bijgekomen, zodat ik er geen idee van had hoeveel tijd er inmiddels verstreken was. Aan mijn horloge had ik natuurlijk niets. Ik weerstond echter de verleiding om weer weg te zakken, enerzijds om mijn esthetische aanval te verlengen, maar ook om op de hoogte te blijven van de ontwikkelingen.


  Ik wist niet zeker of mijn redders zich bewust waren van het feit dat ik wakker was, want ik lag met mijn rug naar hen toe, licht gevat in een soort hangmat van zachte banden. En al zouden ze het weten, dan verschafte het feit dat ze in een buitenaardse taal met elkaar spraken hen ongetwijfeld een gevoel van afzondering. Een tijdje tevoren was ik langzaam tot het besef gekomen, dat het feit, dat hen het meest zou verbazen, mij waarschijnlijk nog meer versteld deed staan. De ontdekking namelijk dat ik, als ik er niet te veel aandacht aan besteedde, kon verstaan wat ze zeiden.


  Het is moeilijk om het goed te beschrijven, maar ik zal het proberen. Als ik aandachtig naar hun woorden luisterde dan zweefden ze bij me vandaan, ongrijpbaar als een enkele vis in een school die uit duizenden vissen bestaat. Maar als ik alleen naar het water keek, dan kon ik de bewegende omtrek van de school volgen en zien waar hij heenging, dan kon ik het plonzen en waterschitteren zien. Op ongeveer dezelfde manier kon ik volgen wat zij zeiden. Maar hoe het kwam, daar had ik geen idee van.


  En na een tijdje had het me ook niet zoveel kunnen schelen, want ze begonnen in herhalingen te vervallen. Het gaf veel meer voldoening om de radlijn te volgen die de Chimborazo zou tekenen, als je er van ergens boven de Zuidpool naar zou kijken, waarbij een stukje aardoppervlak steeds schijnbaar even achteruit zou lopen ten opzichte van de omwenteling van het hemellichaam zelf.


  Plotseling voelde ik me verontrust door mijn eigen gedachten. Waar was die laatste bijvoorbeeld vandaan gekomen. Het was een prachtige gedachte, maar was hij wel van mezelf? Was er ergens een ventiel lekgeslagen in mijn onderbewuste waardoor een snelle rivier van libido was vrijgekomen, die grote brokken allerlei losschuurde uit de oevers waar ze tussendoor snelde, om ze voor in mijn gedachten, waar ik er gemeenlijk mijn gemak van neem, in glanzende sliblagen weer af te zetten? Of was het misschien een telepathisch verschijnsel; ik bevond me in een psychologisch vrijwel onbeschermde positie, en de enige twee geesten, duizenden kilometers ver in de omtrek, waren buitenaards. Was een van de twee soms een logofiel?


  Maar zo voelde het niet. Ik was er bijvoorbeeld van overtuigd dat mijn verstaan van die taal niet iets telepathisch was. Hun spraak kwam overigens steeds beter binnen mijn begripsveld; ik verstond nu afzonderlijke woorden en zinnen, niet alleen maar de algemene zin en betekenis. Ik kende die taal op een of andere manier, ik kende de betekenis van de klanken. Het was niet gewoon gedachtenlezen.


  Maar wat dan?


  Met een gevoel alsof ik een aanzienlijke heiligschennis bedreef schoof ik het gevoel van vrede en hemelse verrukking van me af, zo hard als ik kon. Denken godverdomme! beval ik mijn hersenschors. Je krijgt overwerk uitbetaald. Honderd procent erbovenop voor werken in hersenvakantie. Schiet op! Keren en wenden, terug naar de dorst, de kou, de pijn, de ochtend ... Ja. Australië. Daar lag ik .. .


  De wombat had de kangoeroe die, naar ik later vernam, Charv heette, ervan weten te overtuigen dat ik op dat ogenblik meer baat zou hebben bij water dan bij een boterham met pindakaas. Charv erkende de grotere bekendheid van de wombat met de menselijke fysiologie, en diepte een fles op uit zijn buidel. De wombat, die naar ik vernam Ragma heette, trok zijn pootjes uit, althans de bonten wantjes die op voorpootjes leken, en bleek kleine zesvingerige handjes te bezitten, met een opponeerbare duim. Hij diende me het vocht in langzame doses toe. Terwijl hij daarmee bezig was, kwam ik tot het inzicht dat dit buitenaardse stillen moesten zijn, die zich als plaatselijke fauna hadden vermomd. Waarom was nog niet duidelijk.


  ‘U hebt veel geluk gehad,’ merkte Ragma op tegen mij.


  Toen ik uitgehoest was, zei ik: ‘Ik begin nou te zien wat men bedoelt met de term: “niet van deze wereld”. Ik neem aan dat je tot een ras van masochisten behoort.’


  ‘Sommige wezens bedanken een wezen dat hun het leven heeft gered,’ antwoordde hij. ‘En ik had er nog wat aan toe willen voegen, namelijk: u heeft veel geluk gehad dat wij toevallig voorbijkwamen.’


  ‘Wat het eerste betreft heb je gelijk,’ zei ik. ‘Mijn dank. Maar toeval is net een elastiekje; als je er te veel van vergt knapt het. Hou me ten goede dat ik in onze ontmoeting enig opzet vermoed.’


  ‘Het stemt mij verdrietig dat u uw verdenkingen op ons concentreert,’ zei hij, ‘terwijl wij u slechts hulp hebben verleend. Uw cijfer voor cynisme is misschien nog wel hoger dan werd aangegeven.’


  ‘Door wie aangegeven?’ vroeg ik.


  ‘Dat mag ik niet zeggen,’ antwoordde hij.


  Hij kapte mijn hartige antwoord af door nog wat water in mijn keel te gieten. Ik proestte en dacht nog eens na, en veranderde mijn opmerking in: ‘Dat is belachelijk!’


  ‘Ben ik met u eens,’ zei hij. ‘Maar nu wij er zijn, zal alles snel in orde zijn.’


  Ik stond op, rekte me stevig uit, trok een paar kronkels in mijn spieren recht en ging op een nabijgelegen rotsblok zitten om van een kleine duizeling te bekomen.


  ‘Goed,’ zei ik, en wilde een sigaret pakken, maar ze waren allemaal kapotgedrukt. ‘Wat zou je ervan denken als je eens bedacht wat je me wel mocht vertellen, en als je het me dan eens vertelde?’


  Charv haalde een pakje sigaretten — mijn merk — uit zijn buidel en reikte ze aan.


  ‘Als u perse wilt roken,’ zei hij.


  Ik knikte, maakte het pakje open en stak er een op.


  ‘Bedankt,’ zei ik en gaf het hem terug.


  ‘Hou dat pakje maar,’ zei hij. ‘Zelf ben ik meer een pijproker, min of meer dan. U hebt overigens veel meer behoefte aan rust en aan voedsel, dan aan nicotine. Ik bewaak op het ogenblik uw hartslag, uw bloeddruk en het ritme van uw stofwisseling op dit apparaatje, dat ik hier bij me heb . . .’


  ‘Maak je daar maar geen zorgen over,’ zei Ragma die zich van de sigaretten bediende en ergens een vuurtje vandaan toverde. ‘Charv is een hypochonder. Maar ik geloof wel dat we eerst terug moeten gaan naar ons voertuig, en dan pas praten. U bent nog niet buiten gevaar.’


  ‘Voertuig? Wat voor een? Waar is dat ding?’


  ‘Een paar honderd meter hiervandaan,’ zei Charv gedienstig, ‘en Ragma heeft gelijk. Het is veel veiliger als wij hier direct vandaan gaan.’


  ‘Ik zal jullie maar op je woord geloven,’ zei ik. ‘Maar jullie waren wel degelijk heel speciaal naar mij op zoek, en naar niemand anders, wel? Jullie weten hoe ik heet. Jullie schijnen iets van me te weten . ..’


  ‘Dan hebt u uw eigen vraag meteen beantwoord,’ antwoordde Ragma. ‘We hadden reden te veronderstellen dat u zich in gevaar bevond, en we bleken gelijk te hebben.’


  ‘Maar hoe? Hoe wisten jullie dat?’


  Ze keken elkaar even aan.


  ‘Het spijt me,’ zei Ragma. ‘Dat is weer zoiets.’


  ‘Wat voor iets?’


  ‘Iets wat we niet mogen vertellen.’


  ‘Wie maakt eigenlijk uit wat jullie wel en niet mogen?’


  ‘Weer zoiets.’


  Ik zuchtte. ‘Goed, ik denk wel dat ik zover kan lopen. Als ik het niet haal, merken jullie het gauw genoeg.’


  ‘Uitstekend,’ zei Charv terwijl ik overeind kwam.


  Dit keer voelde ik me wat minder wankel toen ik rechtop stond, en dat was kennelijk te zien. Hij knikte, draaide zich om en begon zich met een zeer onkangoeroes loopje voort te bewegen. Ik volgde, en Ragma kwam naast me lopen. Dit keer bleef hij op zijn achterbenen lopen, als een tweebenig wezen.


  Het terrein was vrij vlak, dus het lopen viel me niet al te moeilijk. Na een paar minuutjes lichaamsbeweging was ik zelfs in staat enige geestdrift te voelen bij de gedachte aan de boterham met pindakaas. Maar voor ik een opmerking kon maken over mijn vooruitgang, riep Ragma iets in het buitenaards.


  Charv gaf antwoord en ging er met gezwinde spoed vandoor, waarbij bij bijna over de onderste ledematen van zijn vermomming struikelde.


  Ragma wendde zich tot mij. ‘Hij gaat de machines vast warmdraaien,’ zei hij, ‘zodat we snel kunnen opstijgen. Als u in staat bent zich sneller voort te bewegen, gelieve u dat te doen.’


  Ik gaf er zo goed als ik kon gevolg aan en informeerde: ‘Waarom is er opeens zo’n haast bij?’


  ‘Mijn gehoor is erg gevoelig,’ zei hij, en ik heb zojuist ontdekt dat Zeemeister en Buckler het luchtruim hebben gekozen. Dit zou erop kunnen wijzen dat ze of op zoek zijn naar u, of van plan zijn te vertrekken. Het is altijd het beste om ons op het kwaadste voor te bereiden.’


  ‘Ik neem aan dat dat mijn ongenode gasten zijn, en dat u voor het bekend maken van hun namen wel toestemming hebt. Waar staan ze eigenlijk voor?’


  ‘Het zijn minikrelen.’


  ‘Wat zijn het?’


  ‘Asociale individuen, opzettelijke ontduikers van wetgevingen.’


  ‘Aha, criminelen. Ja, zover was ik zelf ook al gekomen. Wat kun je me verder over ze vertellen?’


  ‘Morton Zeemeister,’ zei hij ‘houdt zich bezig met vele van dergelijke activiteiten. Hij is de dikke persoon met de bleke vacht. Normaliter houdt hij zich verre van de plaats waar de criminatie plaatsvindt; hij heeft vertegenwoordigers in dienst die het voor hem uitvoeren. De andere, Jamie Buckler, is zo’n persoon. Hij heeft de afgelopen jaar goed gecrimineerd voor Zeemeister en is kortelings bevorderd tot het wachten bij diens lijf.’


  Mijn lijf begon op dat moment te protesteren tegen het verhoogde tempo, en dus wist ik niet direct of het gezoem in mijn oren te wijten was aan een vloedgolf in mijn rode binnenrivier, of het geluid van een sinistere vogel. Ragma vaagde alle twijfel weg.


  ‘Ze komen hierheen,’ zei hij, ‘en met grote snelheid. Kunt u hardlopen?’


  ‘Ik zal het proberen,’ zei ik en zette hem op.


  De bodem voerde omlaag en weer omhoog. En toen zag ik voor ons uit iets staan dat waarschijnlijk hun voertuig was: een ingedrukte klokvorm van dof metaal, met nog doffere vierkantjes op onregelmatige afstanden in de buitenwand ingezet - dat zouden wel ramen zijn - en een open luik . . . Mijn longen zwoegden als een trekharmonika op een Poolse bruiloft en ik voelde het eerste schuim van de springvloed van duisternis in mijn hoofd. Ik stond weer op het punt weg te zakken, wist ik.


  Toen volgde het vertrouwde geflikker, alsof ik een stapje achteruit had gedaan, bij de werkelijkheid vandaan. Ik wist dat mijn bloed logge plassen vormde in mijn binnenste, en mij hoog en droog liet zitten, en ik verwenste mijn ondergeschiktheid aan het betreffende hydraulische systeem. Ik hoorde schoten boven het aanzwellend motorgebrul, alsof het de geluidsband van een tv-programma was, en zelfs dat was niet genoeg om me terug te halen. Als je adrenaline je in de steek laat, waar kan je dan nog op vertrouwen?


  Ik wilde zo vreselijk graag dat luik halen, naar binnen zien te komen. Zo ver was het niet. Ik wist nu dat ik het niet zou halen. Een absurde manier om te sterven. Zo dichtbij, en terwijl ik er nog helemaal niets van begreep . . .


  ‘Ik zak weg!’ riep ik tegen de gestalte die voortsprong aan mijn zijde, maar ik wist niet of mijn woorden er wel als zodanig uitkwamen.


  Het geluid van schoten hield aan, heel zacht en fijn als kabouterwindjes. Nog twaalf meter was het, dat wist ik zeker, want ik schat afstanden altijd in baanlengtes voor het hoefijzerwerpen, en de standaardbanen zijn twaalf meter lang. Ik sloeg mijn armen voor mijn gezicht om het te beschermen en viel voorover. Ik wist niet of ik geraakt was, het kon me nauwelijks iets schelen, want ik dook voorover een zacht niets binnen, dat de grond en het lawaai en alle moeilijkheden en mijn vlucht wegdraaide.


  Zo was het en zo was het en zo was het: een ontwaken als een iets van tastbaarheden en tinten, heen en weer schuivend langs een schaal van zacht/donker, glad/schaduw, glimmend/helder. Al het andere werd in deze eigenschappen vertaald, de kleuren en geluiden en evenwichten waren slechts een functie van deze twee.


  Voorwaarts naar heel hard en helder. Terugval naar zacht en zwart. ..


  ‘Hoor je me Fred?’ in het schemerfluweel.


  ‘Ja’ op het heldere deel van de wip.


  ‘Beter, beter, beter . . .’


  ‘Wat/wie?’


  ‘Dichterbij, geen geluid mag ons verraden . . .’


  ‘Hier?’


  ‘Het is beter de stem weg te laten . . .’


  ‘Ik begrijp het niet.’


  ‘Later, later. Slechts een ding, een ding dat je moet zeggen: Artikel 7224, paragraaf C. Zeg het.’


  ‘Artikel 7224, paragraaf C.’


  ‘Als ze je mee willen nemen ergens heen - en dat willen ze - dan moet je het zeggen, maar niet waarom. Onthouden.’ 


  ‘Ja, maar . . .’


  ‘Later, later . . .’


  Een ding van tastbaarheden en tinten: licht, lichter, glad, gladder. Hard. Helder.


  Ik lag in mijn hangmat, het was mijn eerste periode van bewustzijn.


  ‘Hoe voelt u zich nu?’ vroeg Ragma.


  ‘Moe, zwak, en ik heb nog steeds dorst.’


  ‘Begrijpelijk. Hier, drink maar op.’


  ‘Bedankt. Vertel me eens wat er gebeurd is. Ben ik geraakt?’


  ‘Ja, twee keer. Oppervlakkige vleeswonden. We hebben de schade al hersteld. Binnen een paar uur dient de genezing voltooid te zijn.’


  ‘Een paar uur? Hoe lang is het dan geleden dat we vertrokken?’ ‘Een uur of drie bij benadering. Ik heb u aan boord gedragen, nadat u was neergevallen. We zijn direct opgestegen en hebben uw aanvallers, het continent, de wereld, achter ons gelaten. We bevinden ons nu in een baan om uw wereld, maar we zullen deze spoedig verlaten.’


  ‘Je bent dan een stuk sterker dan je eruit ziet, als je mij gedragen hebt.’


  ‘Kennelijk.’


  ‘Waar brengen jullie me nu heen?’


  ‘Naar een andere planeet, een die u zeker zal aanstaan. De naam zou u toch niets zeggen.’


  ‘Waarom?’


  ‘Uit noodzaak en ter wille van de veiligheid. U schijnt in staat te zijn ons inlichtingen te verstrekken die van nut zouden kunnen zijn voor een zeker onderzoek waar wij mee te maken hebben. Wij wensen deze inlichtingen te verkrijgen, doch er zijn anderen die daar evenzeer op uit zijn. Door hun toedoen zou u op uw eigen planeet in gevaar verkeren. Om dus uw veiligheid te waarborgen en tegelijk ons onderzoek te bespoedigen, leek het ons het eenvoudigste om u te verwijderen.’


  ‘Vraag maar op. Ik ben jullie heus wel dankbaar voor die redding. Wat willen jullie weten? Maar als het hetzelfde is wat Zeemeister en Buckler wilden weten dan ben ik bang dat ik niet veel voor jullie kan doen.’


  ‘Van deze veronderstelling gaan wij ook uit. Wij geloven echt dat de informatie die wij van u nodig hebben op een onderbewust niveau bij u aanwezig is. De beste wijze om dergelijke zaken aan de oppervlakte te brengen is door middel van een goede telepathische psychiater. Op de wereld waar wij naar toe gaan komen die in ruime getale voor.’


  ‘Hoe lang moeten we daar blijven?’


  ‘U blijft daar tot we onze onderzoekingen hebben afgesloten.’


  ‘En hoe lang zou dat wel zijn?’


  Hij zuchtte en schudde zijn hoofd.


  ‘Dat is op dit ogenblik onmogelijk vast te stellen.’


  Ik voelde de zachte duisternis langs me strijken, als de staart van een langssluipende kat. Nog niet! Nee ... Ik kon toch niet toestaan dat ze me voor onbepaalde tijd weghaalden uit alles wat me vertrouwd was. Op dat ogenblik begreep ik wat zoveel mensen op hun doodsbed voelen: ergernis over losse eindjes, over al die kleine dingetjes die afgewerkt hadden moeten worden voor je weg kunt gaan; die brief schrijven, die rekening voldoen, dat boek uitlezen dat op het nachtkastje ligt . . . Als ik er op dit tijdstip in het semester tussenuit trok, dan zou mijn hele academische en financiële bestaan op zijn kop worden gezet; en wie zou er mijn uitleg geloven? Nee, ik moest zorgen dat ze me niet meenamen. Maar de zachte tinten kwamen weer opzetten. Ik moest vlug zijn.


  ‘Het spijt me,’ wist ik eruit te brengen, ‘maar dat is onmogelijk. Ik kan niet...’


  ‘Het zal helaas moeten. Het is absoluut noodzakelijk,’ zei hij. ‘Nee,’ zei ik in paniek en ik spande me in om niet weg te glijden voor ik dit geregeld had. ‘Nee, dat gaat niet.’


  ‘Ik meen dat een dergelijke instelling ook in uw eigen jurisprudentie bestaat: preventieve hechtenis.


  ‘En artikel 2772 paragraaf C dan?’ stootte ik uit, maar terwijl mijn ogen toevielen, voelde ik hoe mijn woorden onverstaanbaar ineen vloeiden.


  ‘Wat zei u?’


  ‘Je heb me . . . wel verstaan,’ mompelde ik, naar ik me nu herinner. ‘Zeven . . . twee . . . twee . . . vier . . . para . . . graaf . .. C . . . daarom . . .’


  En toen wederom niets.


  De kringloop van bewustzijn bracht me nog een paar maal terug, tot bewustzijn of althans tot op een haarbreedte daarvan, voor ik bleef steken in een periode die het wakker-zijn nog het meest nabij kwam, welke tijd ik doorbracht met het bekijken van Californië. Slechts geleidelijk werd ik mij de woordenwisseling bewust die in het vertrek plaatsvond en waarvan ik me op koele academische wijze de inhoud eigen maakte. Ze maakten zich druk over iets dat ik gezegd had.


  O, ja .. .


  Artikel 7224 paragraaf C. Dat ging, voorzover ik het uit hun woorden kon opmaken, over het wegvoeren van intelligente wezens van hun thuisplaneten zonder hun toestemming. Het maakte deel uit van een intergalactische verdrag dat de thuiswerelden van mijn redders ondertekend hadden, en dat nog het meest in de richting kwam van een soort interstellaire grondwet. De huidige situatie was echter voldoende tweeslachtig om de toepasselijkheid van het artikel in twijfel te trekken. Er was namelijk voorzien in de mogelijkheid om bewoners zonder hun toestemming weg te voeren, om een verscheidenheid van dringende redenen, zoals quarantaine ter bescherming van de soort, niet-militaire represailles wegens overtreding van zekere andere voorschriften, een soort regelbare vergaarbak onder de naam ‘interstellaire veiligheid’ en nog zo het een en ander; mogelijkheden die ze uit en te na zaten te bespreken. Ik had kennelijk mijn vinger op een wonde plek gelegd, vooral gezien het feit dat het contact met de Aarde nog van kort geleden dateerde. Ragma beweerde maar steeds, dat als ze een van de bovengenoemde mogelijkheden van toepassing zouden verklaren op mijn geval, en me weg zouden voeren, hun juridische afdeling hen heus wel zou steunen. En als het dan ooit zover kwam dat de rechter er een uitspraak over moest doen, en als ze dan in het ongelijk werden gesteld, dan zouden Charv en hij toch niet hard worden gevallen over hun interpretatie van de voorschriften, omdat ze van de buitenwacht waren en niet rechtskundig geschoold. Charv beweerde daarentegen, dat het duidelijk was dat geen van de uitzonderingen hier van toepassing waren, en dat het overduidelijk zou zijn wat ze gedaan hadden. Het zou toch beter zijn, besloot hij, om de telepathische psychiater die ze zouden inschakelen het verlangen bij me te doen inplanten, om medewerking te verlenen. Hij was ervan overtuigd dat er verschillende telepaten waren die hun probleem op deze wijze zouden kunnen oplossen. Maar dit gaf Ragma reden tot ergernis. Het zou een rechtstreekse inbreuk betekenen op de rechten die ik krachtens een ander voorschrift bezat, plus het verdonkeremanen van bewijsmateriaal van hun overtreding van het bewuste artikel 7224. Daar leende hij zich niet voor.


  Als ze me zouden wegvoeren, dan wilde hij een betere verdediging dan het verstoppen van bewijsmateriaal. En dus bogen ze zich weer over de uitzonderingen, wogen elk woord op een goudschaaltje, zetten de woorden tegen elkaar op, riepen voorgaande gevallen in herinnering, en deden sterk denken aan jezuïeten, talmoedgeleerden, redacteuren van woordenboeken of aanhangers van de kritische literatoren. We bleven in onze baan rond de Aarde.


  Pas veel later onderbrak Charv de zaak met een vraag die mij al die tijd al had dwarsgezeten: Hoe was ik eigenlijk aan dat artikel 7224 gekomen?


  Ze begaven zich naar mijn hangmat en bedierven mijn uitzicht op de regenwolkpatronen voor Kaap Hatteras. Ze zagen dat mijn ogen open waren en maakten gebaren als wilden ze me in pantomime overtuigen van hun goede wil en hun bezorgdheid.


  ‘Hebt u goed geslapen?’ wilde Charv weten.


  ‘Uitstekend.’


  ‘Water?’


  ‘Ja, graag.’


  Ik dronk wat en daarop vroeg hij: ‘Een boterham?’


  ‘Ja, graag.’


  Hij haalde er een te voorschijn en ik begon te eten.


  ‘We maken ons nogal zorgen over uw welzijn, en of we in uw geval wel goed handelen.’


  ‘Dat is geschikt van jullie.’


  ‘We zijn eigenlijk een beetje verbaasd over iets dat u daarstraks heeft gezegd, aangaande ons aanbod u asiel te verlenen gedurende de tijd van het onderzoek dat wij routinematig op uw planeet dienen in te stellen. U scheen naar een paragraaf van de Galactische Wet te verwijzen vlak voor u in slaap viel. Maar u lag nogal te mompelen en we waren er niet zeker van. Was dit inderdaad het geval?’


  ‘Ja.’


  ‘Juist,’ zei hij en zette zijn zonnebril recht. ‘Zou u ons eens willen vertellen hoe het komt dat u met de onderhavige voorschriften op de hoogte bent?’


  ‘Zulke dingen gaan in academische kringen als een lopend vuurtje rond,’ opperde ik; het was het beste antwoord dat ik zo gauw in mijn voorraad misleidende opmerkingen kon vinden.


  ‘Het is mogelijk,’ zei Ragma, terugvallend in wat het ook voor taal was die ze eerder hadden gebezigd. ‘Hun geleerden zijn met de vertaling bezig. Ze zouden die nu al gereed kunnen hebben en dan zou het mogelijk zijn dat de vertaling op de universiteiten rondgaat. Het is mijn afdeling niet, dus ik weet het niet zeker.’


  ‘En als iemand over een dergelijk onderwerp een cursus zou geven, dan heeft deze persoon hem hoogstwaarschijnlijk gevolgd,’ zei Charv.


  ‘Ja, dat is onfortuinlijk.’


  ‘Dan moet het u ook bekend zijn,’ vervolgde Charv, nu weer Engels sprekend in mijn richting, ‘dat uw planeet het verdrag nog niet ondertekend heeft.’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde ik. ‘Maar we hebben natuurlijk in feite alleen te maken met de toepassing van de voorschriften op wat jullie doen.’


  ‘Ja, vanzelfsprekend,’ zei hij en wierp een blik op Ragma. Ragma kwam naderbij en in zijn starre wombatblik scheen woede te schuilen.


  ‘Mijnheer Cassidy,’ zei hij, ‘laat ik het zo simpel mogelijk stellen. Wij zijn opsporingsambtenaren — politieagenten zo u wilt — en we hebben ons werk. Het spijt me dat ik niet in bijzonderheden kan treden, aangezien het dan aanzienlijk makkelijker voor ons zou zijn uw medewerking te verkrijgen. Op het ogenblik is het zo, dat uw aanwezigheid op deze planeet een duidelijke belemmering voor ons vormt, terwijl uw afwezigheid de zaak aanmerkelijk zou vereenvoudigen. Zoals we u al gezegd hebben loopt u gevaar als u blijft. Dit wetende, lijkt het me toe dat wij er alledrie voordeel bij zouden hebben als u toe zou stemmen in een korte vakantie.’ 


  ‘Nee, sorry,’ zei ik.


  ‘Misschien mag ik dan,’ vervolgde hij, ‘een beroep doen op uw geldzucht zowel als op uw veelgeprezen menselijke onder-zoekingsgeest. Een tocht als deze zou u waarschijnlijk een fortuin kosten als u alles zelf moest betalen, en u zou in de gelegenheid zijn dingen te zien, die geen van uw soort ooit nog aanschouwd heeft.’


  Dat kwam hard aan. Op ieder ander tijdstip zou ik niet geaarzeld hebben. Maar ik had mijn ideeën net een beetje geordend. Het was overduidelijk dat er iets aan de knikker was, en dat ik ermee te maken had. Maar niet alleen de buitenwereld was van slag af. Ook met mij was er iets gebeurd of nog aan het gebeuren, dat ik niet begreep. Ik raakte er steeds meer van overtuigd, dat de enige manier om er achter te komen wat het was en het, zo het geviel, te genezen of er munt uit te slaan, was om thuis te blijven en zelf op onderzoek uit te gaan. Ik betwijfelde of ik bij andermans inspanningen evenveel baat zou vinden als bij die van mezelf.


  En dus: ‘Nee, helaas niet.’


  Hij zuchtte, wendde zich af en keek uit het raampje naar de Aarde.


  Tenslotte zei hij: ‘U behoort tot een dwarshoofdig ras.’


  Toen ik niet reageerde, voegde hij eraan toe. ‘Maar ik ook. Als u erop staat moeten we u terugbrengen. Maar ik zal een manier weten te vinden om de beoogde resultaten te verkrijgen zonder uw medewerking.’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg ik.


  ‘Als u geluk heeft,’ zei hij ‘blijft u misschien lang genoeg in leven om uw beslissing te betreuren.’


  5


  Hangend aan een lang touw met knopen liet ik mijn spieren beurtelings samentrekken en ontspannen om het slingereffect tegen te gaan, terwijl ik de penny bekeek waarop Lincoln de linkerkant op keek. Het was precies wat je krijgt als je een munt voor de spiegel houdt, de letters stonden ook achterstevoren en zo. Maar ik had hem gewoon op mijn hand liggen.


  Schuin beneden het punt waar ik bengelde, een meter ongeveer boven de vloer, stond de Rhennius-machine te zoemen; drie gitzwarte kastjes waren het, die in een rechte lijn op een cirkelvormig plateau waren gemonteerd dat langzaam tegen de wijzers van de klok in draaide. Uit de buitenste kastjes stak een buis, één verticale en één horizontale, waaromheen een lopende band liep van bijna een meter breedte, die een moebiuslus vormde; een deel van de band liep daarbij door een tunnel in het komvormige, diep ingesneden, middelste kastje, dat wel een beetje leek op een halfopen hand, die zal gaan krabben.


  Ik zette me schrap op de knoop onderaan het touw en boog en strekte mijn knieeën zodat er een lichte slingering ontstond, die me even later tot boven de ingangsopening van het middelste deel van de machine bracht. Ik liet me met uitgestrekte hand zakken en liet de penny op de band vallen. Ik was nu op het toppunt van mijn zwaai en begon aan de terugtocht. Nog in dezelfde voorovergebogen houding stak ik mijn hand uit en griste de penny weg toen hij weer naar buiten kwam. Dat was niet wat ik verwacht had. Absoluut en beslist helemaal niet.


  Aangezien de eerste trip door het binnenste van de machine de munt achterstevoren had gedraaid, had ik verondersteld dat hij weer normaal zou worden als ik hem er nog een keertje doorheen draaide. Maar in plaats daarvan had ik nu een metalen schijfje waarop de afbeelding weliswaar weer de goede kant op stond, maar er nu in uitgesneden was, in plaats van opgelegd. Aan de achterkant was het precies zo, en de rand was niet gekarteld, maar vertoonde een ribbel, net zoals op treinwielen.


  Merkwaardig, hoogst merkwaardig. Ik zou het nog eens moeten doen om te zien wat er dan gebeurde. Ik richtte me op, klemde met mijn knieën het koord stevig vast en begon mijn afgedwaalde slingerbeweging te corrigeren.


  Even blikte ik omhoog naar het duister waar mijn marionettentouw van maar liefst tien meter aan een vaag ontwaarde balk hing. Het was een stalen I-balk en aangezien hij te dicht tegen het plafond aanlag om erop te klimmen, was ik er op aardvarkensmanier langs geschoven. Dat wil zeggen dat ik mijn enkels erover heen sloeg en met mijn handen liep. Ik had een zwarte trui en broek aan en suède laarzen met dunne zolen. Het touw had ik opgerold rond mijn linkerschouder mee gedragen tot ik zo recht mogelijk boven de machine zat. Ik was binnengekomen door een lichtkoepel die ik open had moeten breken na een paar roosters te hebben weggeknipt en een drietal alarmdraden te hebben omgeleid, op een manier die me met weemoed terug deed denken aan de tijd dat ik nog elektrotechniek studeerde. De hal beneden me was in schaduwen gehuld en de enige verlichting was afkomstig van een reeks spots in de vloer die rondom de uitstalling stonden en deze schuin omhoog beschenen. Een laag hek liep om de machine heen en een reeks elektronische ogen vormden een onzichtbare schutting. Sensorplaten in de vloer en op het podium zouden de lichtste voetstap verraden. Aan de balk waar ik aanhing zat een tv-camera gemonteerd. Die had ik heel langzaam een klein beetje afgedraaid, zodat hij nog wel de uitstalling bestreek, maar wat meer naar de zuidkant, terwijl ik van plan was boven de noordelijke kant van de machine af te dalen, waar de band, vlak voor hij het middelste kastje binnenging, het vlakst liep. Het was nattevingerswerk, maar ik had vier lessen tv-produktie gehad. Er waren bewakers in het gebouw, maar de ene had net zijn ronde gedaan en ik was van plan er vaart achter te zetten. Ieder plan heeft zijn beperkingen en zijn risico’s. Daar worden verzekeringsmaatschappijen rijk van.


  Het was een avond vol wolken en er spookte een snerpend koude wind. Mijn adem kreeg schimmige vleugeltjes en wiekte weg. De enige getuige van mijn verstijvende activiteiten op het dak was een vermoeid uitziende poes die in een ventilatieopening was gekropen. Die kou was er al geweest toen ik de vorige avond in de stad arriveerde, als gevolg van een beslissing, die de vorige dag op de divan bij Hal vaste vorm had aangenomen.


  Nadat Charv en Ragma me op mijn verzoek een kilometer of tachtig buiten mijn woonplaats hadden afgezet, op een tijdstip dat de maan niet scheen, was ik liftend ver na middernacht aangekomen in de buurt waar ik woonde. En dat was maar goed ook.


  Ik kwam namelijk via een zijstraat die dwars op mijn straat uitkomt; het huis waar ik woon staat er pal tegenover. Als je de straat doorkomt kijk je zo tegen de ramen van mijn kamers aan. Daar gingen mijn blikken direct heen, nogal natuurlijk zo laat in de nacht nu het zo stil was op straat. Ze waren donker, zoals het hoorde, leeg, onberoerd.


  Maar toen, een half minuutje later zag, ik toen ik vlak bij de hoek was een kleine vonk, een nietig geflakker, waarna het weer donker werd.


  Op ieder ander ogenblik zou ik het direct weer uit mijn hoofd hebben gezet, als ik het al had opgemerkt. Het kon de weerschijn ergens van zijn, of verbeelding hoewel. . .


  Ja ja. Maar ik was nog maar pas weer op de been, en ik was uitgebreid gewaarschuwd; ik zou wel gek zijn geweest als ik geen voorzichtigheid had betracht. Weest geen dwaas, noch een zuidvrucht, hield ik mezelf voor, terwijl ik, een en al behoedzaamheid, rechtsaf sloeg en het huis links liet liggen.


  Ik liep een blokje om en kwam in het steegje achter mijn huis terecht. Er was een achteringang, maar die liet ik voor wat hij was; ik zocht een plekje vanwaar ik van de regenpijp op de vensterbank op de steenrichel op de brandtrap kon komen. Hetgeen ik deed.


  Even later stond ik op het dak. Ik stak het over en gleed toen langs de pijp naar beneden naar de plaats waar ik had gestaan tijdens het gesprek met Paul Byler. Voetje voor voetje schuifelde ik nu verder en tuurde naar binnen door mijn slaapkamerraam. Het was te donker om iets te ontwaren, maar het was ook het andere raam geweest waarbinnen, misschien, het aangloeien van een sigaret was gevat.


  Ik legde mijn vingertoppen tegen het raam en duwde stevig in binnen- en opwaartse richting. Het venster gleed geluidloos open; dat was de beloning voor mijn attente geste. Ik slaap namelijk niet altijd even goed en aangezien ik ook nogal op mijn nachtelijke capriolen gesteld ben, zet ik de glijers van het raam regelmatig in het vet, om mijn kamergenoot niet wakker te maken.


  Ik liet mijn schoenen op de richel staan, kroop naar binnen en bleef doodstil staan, klaar om direct te vluchten.


  Ik wachtte een volle minuut, langzaam ademend door mijn mond, want dat maakt minder geluid. Nog een minuut . . . Ik hoorde een licht gekraak van mijn ongemakkelijke gemakkelijke leunstoel, iets wat hij altijd doet wanneer degene die erin zit zijn benen over elkaar slaat of van elkaar doet. Dat betekende dat er iemand rechts van het bureau in de voorkamer zat, vlak voor het raam.


  ‘Zit er nog koffie in dat ding?’ wist een hese stem zachtjes te fluisteren.


  ‘Denk ik wel,’ luidde het antwoord.


  ‘Schenk dan nog eens in voor me.’


  Geluiden van een stop die uit een thermosfles wordt gehaald, van schenken. Schraap en bonsgeluiden. Een gemompeld ‘Merci’. De ander zat dus aan het bureau.


  Slurpen. Een zucht. Het aanstrijken van een lucifer. Stilte alom.


  Toen opeens: ‘Stel dat hij dood is. Dat zou ook om je te bescheuren zijn.’


  Gesnuif.


  ‘Ja, maar dat zit er niet in.’


  ‘Hoe weet je dat nou?’


  ‘Hij barst van de veine, of weet ik wat het is. En het is toch al zo’n rare figuur.’


  ‘Ja, daar zegje wat. Ik wou dat hij opschoot en thuiskwam.’ ‘Dan ben je de enige niet.’


  De man in de leunstoel kwam overeind en liep naar het raam. Na een tijdje slaakte hij een zucht. ‘Hoe lang nog, Heer, hoe lang?’


  ‘Ach, het is de moeite waard.’


  ‘Dat strijd ik je niet af, maar hoe eerder we hem te grazen hebben hoe liever.’


  ‘En of. Daar drink ik op.’


  ‘Héé. Wat heb jij daar?’


  ‘Een slokkie cognac.’


  ‘Dat heb je al die tijd al bij je en dan geef je mij die vieze zwarte prut?’


  ‘Je vroeg toch steeds om koffie. Ik heb het trouwens net gevonden.’


  ‘Geef ’es hier.’


  ‘D’r is nog wel een glas. Laten we het fatsoenlijk houden, het is goed spul.’


  ‘Schenk in, dan!’


  Ik hoorde hoe de kurk uit mijn kerstcognac werd getrokken. Er klonk wat gerinkel en toen voetstappen.


  ‘Alsjeblieft.’


  ‘Dat ruikt patent.’


  ‘Ja, vind je niet?’


  ‘Leve de koningin!’


  Voetengeschuifel, klinken.


  ‘Hiep hiep hoera!’


  Daarna gingen ze weer zitten zwijgen. Ik bleef nog een klein kwartier staan wachten, maar verder werd er niets gezegd.


  Ik schoof dus naar het schoenenrek in de hoek, vond nog een restje contanten die ik thuis had gelaten in de neus van mijn laars, stak het geld in mijn zak en verhuisde weer naar de richel.


  Ik deed het raam weer net zo behoedzaam dicht als ik het open had geschoven, blies de aftocht naar het dak, waar ik het pad kruiste van een zwarte kat die een hoge rug opzette en naar me blies — hij was ongetwijfeld bijgelovig aangelegd, maar dat kon ik hem niet kwalijk nemen - en maakte dat ik weg kwam.


  Na het huis waar Hal woonde te hebben verkend om te zien of er buiten mijzelf geen verdachte figuren rondhingen - die er niet waren - belde ik hem op in de telefooncel op de hoek. Het verbaasde me een beetje dat hij binnen een paar seconden opnam.


  ‘Hallo?’


  ‘Ben jij dat, Hal?’


  ‘Ja, met wie?’


  ‘Je vriendje dat dol is op klauteren.’


  'Sodemieters! Zeg, wat heb jij eigenlijk uitgevreten?’


  ‘Als ik dat wist, had ik er zelf misschien ook nog wat aan. Kan jij me er meer van vertellen?’


  ‘Niks belangrijks waarschijnlijk. Maar er zijn een paar details waar je misschien . ..’


  ‘Hoor eens, kan ik even langskomen?’


  ‘Ja, ‘tuurlijk.’


  ‘Ja, maar ik bedoel nu. Ik vind het vervelend als het je niet schikt, maar . . .’


  ‘Nee, joh, geen probleem. Kom maar.’


  ‘Is alles goed bij jou?’


  ‘Nou feitelijk niet. Mary en ik hebben een beetje ruzie gehad, en nou is ze voor het weekend naar haar moeder toe. Ik ben half lazarus, hetgeen betekent dat ik nog voor de helft nuchter ben. Lijkt me voldoende. Vertel jij mij je moeilijkheden maar, dan vertel ik jou de mijne.’


  ‘Afgesproken. Ik ben er over een halve minuut.’


  ‘Goed zo, tot zo.’


  Ik legde de hoorn neer, liep naar de flat, belde en werd binnengelaten. Even later stond ik voor zijn flatdeur.


  ‘Dat is vlot, o heer,’ zei hij terwijl hij de deur wijd opengooide en een stap opzij deed. ‘Met uw komst zegent gij deez’ schamele stulp.’


  ‘O, moet dat?’


  ‘Nou, je mag gerust, want dit huis kan wel een beetje zegen gebruiken.’


  ‘Nou, mijn zegen heb je,’ zei ik en kwam binnen. ‘Vervelend dat je in de narigheid zit.’


  ‘Och, dat gaat wel weer over. Het begon ermee dat het eten aangebrand was, zodat we te laat kwamen voor een voorstelling, meer niet. Stom eigenlijk. Ik dacht dat zij het was toen jij belde. Ik zal morgen wel mijn verontschuldigingen moeten aanbieden. Met de kater die ik dan zal hebben zal ik wel uitzonderlijk berouwvol overkomen. Wat wil je drinken?’


  ‘Ik had eigenlijk geen . . . ach, wat dondert het ook. Wat je hebt.’


  ‘Een drupje sodawater met een sloot whisky.’


  ‘Als je dat nou omdraait,’ zei ik terwijl ik naar de zitkamer liep en me daar in een grote zachte onderuitzakstoel nestelde. Even later kwam Hal binnen, gaf me een hoog glas waar ik een gezonde teug uit nam, ging tegenover me zitten, probeer-de zijn eigen drankje en vroeg toen: ‘Heb je de laatste tijd nog buitengewoon monsterlijke dingen gedaan?’


  Ik schudde mijn hoofd.


  ‘Nee, ik was steeds het slachtoffer, niet de dader. Wat heb je dan over me gehoord?’


  ‘Ach, eigenlijk niks. Meer een kwestie van deduceren en combineren van mijn kant. Een heleboel mensen hebben namelijk een hoop over jou lopen vragen, zonder dat ze mij veel wijzer maakten.’


  ‘Wat voor mensen?’


  ‘Nou, om te beginnen Dennis Wexroth, je mentor . . .’


  ‘Wat wou die?’


  ‘Meer informatie over je project in Australië.’


  ‘Zoals?’


  ‘Zoals de plaats. Hij wou precies weten waar je zou gaan graven.’


  ‘En wat heb je hem gezegd?’


  ‘Dat ik het niet wist, hetgeen wel min of meer waar is. Maar dat was telefonisch. Daarna kwam hij persoonlijk langs, met iemand bij zich — ene mijnheer Nadler. Die had een persoonsbewijs bij zich waarop stond dat hij ambtenaar was van het ministerie van Buitenlandse Zaken. Hij deed alsof hij bang was dat je ginder dingen zou opgraven en meenemen, waardoor je een incident zou kunnen veroorzaken.’


  Ik zei iets ordinairs.


  ‘Ja, dat vond ik ook,’ zei hij. ‘Hij bleef maar aandringen dat ik mijn geheugen moest uitkammen of je niet toch iets had gezegd over je reisroute. Ik kwam in de verleiding om me iets verkeerds te binnen laten schieten, Tasmanië bijvoorbeeld, maar ik kneep hem toch wel een beetje. Ik wist niet wat ze zouden doen, weet je. Ik hield het er dus maar op dat jij me niets over je plannen had verteld.’


  ‘Mooi, wanneer was dat?’


  ‘O, je was al meer dan een week weg. Ik had al een kaart van je gekregen uit Tokyo.’


  ‘Juist. En dat was het?’


  ‘O, god nee, dat was nog maar het begin.’


  Ik nam weer een ferme slok.


  ‘Nadler kwam de volgende dag terug om te vragen of ik me niet nog iets herinnerd had. Hij had me al een telefoonnummer gegeven dat ik bellen moest als me nog iets te binnen schoot, of als ik bericht van jou had. Ik was dus nogal geërgerd en zei van niet, en werkte hem de deur uit. En vanmorgen kwam hij weer langs om me op het hart te binden dat het voor je eigen bestwil was als je mee wilde werken, en dat je misschien wel in moeilijkheden verkeerde, maar ik kon je helpen als ik maar eerlijk vertelde wat ik wist. Tegen de tijd namelijk, dat ze hadden gehoord van je probleempje met de Opera in Sydney was je de woestijn al ingetrokken, zei hij. Wat was dat eigenlijk met de Opera in Sydney?’


  ‘Dat komt later wel. Vertel eens verder, of was dat alles?’ ‘Nee, nee. Ik werd weer nijdig en zei hem nogmaals dat ik van niks wist en dat was dat. Maar hij was de enige niet. Ik heb geloof ik wel tien telefoontjes gehad van figuren die beweerden dat ze je per se moesten spreken en dat het vreselijk belangrijk was. Maar ze wilden geen van allen zeggen wat er was. En geen van hen heeft me ook maar iets verteld waarmee je hen zou kunnen opsporen.’


  ‘Hoe zo? Heb je dat dan geprobeerd?’


  ‘Nee, maar de rechercheur wel.’


  ‘De rechercheur?’


  ‘Ja, dat wou ik net vertellen. Er is hier namelijk in de afgelopen veertien dagen drie keer ingebroken, en elke keer hebben ze de hele boel overhoop gehaald. Ik heb er de politie bijgehaald, natuurlijk. En eerst zag ik geen enkel verband met die telefoontjes, maar na de derde keer wou die rechercheur weten of er in de afgelopen tijd nog bijzondere dingen waren gebeurd. Nou, toen heb ik hem verteld dat er steeds vreemde mensen opbelden om naar een kennis te vragen die de stad uit was. Sommigen hadden een telefoonnummer opgegeven, en hij vond het wel de moeite waard om dat eens na te gaan. Maar gisteren heb ik nog even met hem gesproken en hij zei dat het op niks was uitgelopen. Het waren allemaal min of meer openbare telefoontoestellen.’


  ‘Is er wat gestolen?’


  ‘Nee, en dat zat die man ook niet lekker.’


  ‘Juist,’ zei ik terwijl ik langzaam van mijn whisky dronk. ‘Hebben ze je toevallig ook direct benaderd met vreemde vragen die niét op mij sloegen? In het bijzonder over die steen van Byler?’


  ‘Nee, maar het interesseert je misschien wel om te weten dat er is ingebroken in zijn lab, terwijl jij weg was. Niemand kon eigenlijk met zekerheid zeggen of er wat weg was. Maar om op je vraag terug te komen, niemand heeft me dus rechtstreeks benaderd over de steen, maar er schijnt wel iemand voor het een of ander achter me aan te hebben gezeten. Misschien had het te maken met die inbraken, dat weet ik niet, Maar ik had een paar dagen lang het idee dat ik gevolgd werd. In het begin besteedde ik er niet zoveel aandacht aan. Ik begon eigenlijk pas op hen te letten toen al die andere dingen begonnen te gebeuren. Het was altijd dezelfde kerel, niet opvallend of zo, maar hij was altijd ergens in de buurt. Hij kwam nooit zo dicht bij dat ik hem eens goed op kon nemen. Eerst dacht ik dat hij gewoon neurotisch was. Later moest ik natuurlijk meteen aan hem denken, maar toen was het te laat. Toen de politie aandacht aan mij en de flat begon te besteden, was hij verdwenen.’


  Hij sloeg het staartje van zijn whisky achterover en ik maakte de mijne op.


  ‘Dat is het dan wel zo’n beetje,’ zei hij. ‘Ik schenk nog eens in, en dan moet jij maar vertellen wat je weet.’


  ‘Ga je gang.’


  Ik stak een sigaret op en dacht diep na. Ergens zat hier een logisch verband in en waarschijnlijk was de stersteen de sleutel. Ik moest te veel verschillende ondergeschikte gebeurtenissen zien te scheiden, analyseren, uitwerken. Maar als ik nu meer over de steen zou weten, dan zouden de gebeurtenissen van de laatste tijd vanzelf beter in perspectief komen. En dus werd dat nummer één op mijn prioriteitenlijstje.


  Hal kwam terug met de glazen, reikte mij het mijne aan en ging weer zitten.


  ‘Zo,’ zei hij, ‘gezien wat er allemaal hier gebeurd is, ben ik bereid om alles te geloven wat je me te vertellen hebt.’


  Ik vertelde hem dus het grootste gedeelte wat er sinds mijn vertrek was voorgevallen.


  ‘Ik geloof er niks van,’ zei hij, toen ik uitgesproken was.


  ‘Ik kan je echt geen betere herinneringen aanbieden.’


  ‘Ja, goed,’ zei hij. ‘Maar het is wel raar. Nou ja, dat ben je zelf ook; neem me niet kwalijk. Maar laat ik me nog eens lekker benevelen, dan zal ik er nog een keer over nadenken. Ben zo terug.’


  Hij vertrok weer om de glazen vol te schenken. Het kon mij allemaal niks meer schelen. Ik was tijdens het praten toch al de tel kwijtgeraakt.


  ‘Meende je dat nou?’ vroeg hij tenslotte.


  ‘Ja.’


  ‘Dan zitten die lui nou misschien nog op je kamer te wachten?’


  ‘Mogelijk.’


  ‘Waarom bel je dan de politie niet?’


  ‘Ja, maar Jezus, misschien is het de politie.’


  ‘Met dat “Leve de koningin”?’


  ‘Misschien was het de Herfstkoningin op hun oude school, weet ik veel. Ik heb trouwens liever dat niemand nog weet dat ik terug ben, voor ik de gelegenheid heb gehad wat meer te weten te komen en me wat te bezinnen.’


  ‘O, best, ik zeg niks. Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Nadenken. Je wilt zo nu en dan wel eens een oorspronkelijk idee hebben. Bedenk er eens eentje.’


  ‘Goed dan,’ zei hij. ‘Ik heb er natuurlijk ook al over zitten denken. Het schijnt allemaal te draaien om die kopie van de stersteen. Wat is er nou voor belangrijks aan dat ding?’


  ‘Ik geef het op. Zeg jij het maar.’


  ‘Ik weet het niet. Maar laten we nou eens nagaan wat er precies allemaal over bekend is.’


  ‘Best. Het origineel hebben we te leen gekregen als onderdeel van dat culturele uitwisselingsprogramma waar we een overeenkomst voor gesloten hebben. Het werd omschreven als een antiek overblijfsel, een voorwerp waarvan het nut niet vaststond, maar dat hoogstwaarschijnlijk als decoratie was bedoeld, en dat in de ruïnes van een dode beschaving was aangetroffen. Het scheen synthetisch te zijn, en als dat zo is, dan is het mogelijk; het oudst bekende door intelligente wezens vervaardigde voorwerp in heel de galaxis.’


  ‘En dus van onschatbare waarde.’


  ‘Vanzelf.’


  ‘En als het hier zoek zou raken of in het ongerede, dan zouden we één twee drie het uitwisselingsprogramma worden uitgetrapt. ‘Dat lijkt me wel mogelijk, ja.’


  ‘Mogelijk? Het is gewoon zo. Ik heb het opgezocht. De bibliotheek heeft nu de complete vertaling van het verdrag en ik was ondertussen zo nieuwsgierig dat ik ben gaan kijken wat er over geschreven stond. Dan wordt er een hoorzitting gehouden waarbij de andere ondertekenaars van het verdrag over onze uitsluiting moeten stemmen.’


  ‘Maar goed dat het niet kapot of weg is.’


  ‘Ja, hoera.’


  ‘Hoe heeft Byler dat ding toch in zijn vingers gekregen?’


  ‘Ik gok nog steeds op de NV, dat zij hem benaderd hebben om een duplicaat te maken om tentoon te kunnen stellen. Hij maakt een duplicaat, en ze raken door elkaar.’


  ‘Daar wil ik echt niet aan, dat er bij zoiets belangrijks dingen door elkaar raken.’


  ‘Stel dan dat het met opzet is gebeurd.’


  ‘Hoe dan?’


  ‘Stel dat ze hem dat ding in bruikleen geven en dat hij twee kopieën teruggeeft, in plaats van een origineel en een kopie. Het was echt iets voor hem om dat ding zolang mogelijk onder zich te willen houden om het te bestuderen. Hij kon hem altijd nog teruggeven wanneer hij uitgestudeerd was, of als ze hem snapten; wat er het eerste kwam. Hij kon altijd beweren dat hij zich gewoon vergist had. Ze konden er toch geen herrie over schoppen want het moest allemaal stiekem gebeuren. Of misschien ben ik te achterdochtig. Misschien had hij hem gewoon eerlijk te leen om hem te bestuderen, op hun verzoek. Maar hoe het ook zij, laten we veronderstellen dat hij tot voor kort het origineel in zijn bezit had.’


  ‘Goed, stel.’


  ‘En toen was het opeens weg. Of de steen is tussen de andere geraakt en is met de minder geslaagde kopieën gewoon weggegooid, of het was de steen die wij per ongeluk gekregen hebben ..


  ‘Jij, niet wij, jij; en niet per ongeluk ook,’ zei ik.


  ‘Paul kwam natuurlijk tot dezelfde slotsom,’ vervolgde hij, mijn beschuldiging negerend. ‘Hij raakte in paniek, ging op zoek, en tremde ons en passant even in elkaar.’


  ‘En wat verhaastte zijn ontdekking?’


  ‘Iemand anders had gezien dat de “echte” een kopie was en vroeg hem om het origineel. Toen hij hem wilde pakken was hij er niet meer.’


  ‘Waarop hij het leven het.’


  ‘Je zei daarstraks dat die twee kerels die jou in Australië hebben ondervraagd zo ongeveer hebben toegegeven dat zij hem om zeep hebben geholpen als neveneffect van de ondervraging.’


  ‘Zeemeister en Buckler. Ja.’


  ‘En die geheime wombat zei dat het gangsters waren?’ ‘Minikrelen eigenlijk, maar ga verder.’


  ‘De VN stelt de aangesloten landen op de hoogte, en daar komt ons ministerie van BZ om de hoek kijken. Alleen is er ergens een maasje in het communicatienet gesprongen en Zeemeister besluit de steen eerst te vinden teneinde derzelve te gijzelen, pardon er een beloning voor op te eisen.’


  ‘Het is op een bepaalde surrealistische manier heel logisch allemaal. Ga eens verder.’


  ‘Nou, wij zouden hem gehad kunnen hebben, en dat weet iedereen. En we weten niet waar hij is, maar dat gelooft niemand.’


  ‘En wie is iedereen?’


  ‘De lui van de VN, de geheime dienst, de minikrelen en de buitenaardsen.’


  ‘Hm, als we ervan uitgaan dat de buitenaardsen ook zijn ingelicht en aan het onderzoek deelnemen, dan begrijp ik Charv en Ragma wel een beetje beter; al dat gedoe over geheimhouding en zo. Maar dan zit me toch iets anders dwars. Ze waren er zo verschrikkelijk zeker van dat ik meer wist, dat ik zelf wist waar de steen uithing. Ze hadden zelfs het idee dat een telepatische zielesmid heel wat bruikbare aanwijzingen zou kunnen opvissen uit mijn onderbewuste. Hoe komen ze daar toch bij?’


  ‘Dat zou ik ook niet weten. Misschien omdat ze alle andere mogelijkheden geëlimineerd hadden? En misschien hebben ze het ook wel bij het rechte eind. Dat ding is inderdaad op rare wijze verdwenen. Ik vraag me af . . .’


  ‘Wat?’


  ‘Of je misschien toch iets bruikbaars weet, iets dat je om een of andere reden hebt verdrongen. Misschien zou een on telepatische psycholoog het er ook wel uit kunnen krijgen. Hypnose, drugs . . . Wie weet? Die dokter Marko bijvoorbeeld, waar je vroeger wel heenging?’


  ‘Dat is een idee, maar het zou een hele tijd duren voor ik hem ervan overtuigd had, dat alles wat ik hem noodzakelijkerwijs vertellen moet werkelijk waar is. Misschien denkt hij wel dat ik malende ben en spuit hij me plat, om me daarna een verkeerde therapie te geven. Nee, ik laat die kant maar even schieten.’


  ‘En wat nou?’


  ‘Nou ben ik dronken,’ zei ik ‘Mijn hogere hersencentra zijn zojuist uit het lood geraakt.’


  ‘Moet ik even koffie maken?’


  ‘Nee. Het bewustzijn is bezig te verliezen met zes tegen één en ik trek me liever stijlvol terug. Vind je het erg als ik op de bank blijf slapen?’


  ‘Ga je gang. Ik zal even een deken en een kussen voor je pakken.’


  ‘Bedankt.’


  ‘Misschien komen we morgen nog op een paar nieuwe ideeën,’ zei hij en stond op.


  ‘Wat voor gedachten dat ook worden, ze zullen ons allemachtig zeer doen bij het denken,’ zei ik, terwijl ik naar de divan liep en mijn schoenen uitschopte. ‘Laat het denken een einde nemen. Aldus weerleg ik Decartes.’


  Ik viel languit op de divan, zonder één enkel cogito of sum. Vergetelh. . .


  In een vertrekje ergens achter in mijn geest stond een telex-apparaat. Hij was nog nooit gebruikt. Binnen de onschepping
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  echter, waar het niet-ik een vredige wijle van ontijd niet bestond, stond het apparaat te stotteren en letters te spuwen en schiep het een kunstmatige ontvanger, die op mij leek, alleen om hem te kunnen lastigvallen . ..


  HOOR JE ME, FRED?


  HOOR JE ME, FRED?


  : : : : : ::::::::::::::::::::::: JA :::::::::: ::::::::::::::::::: :MOOI :::::::::::::::


  : : : : WIE BEN JIJ? ::::::::::::::::::::::::::


  : : IK BENXXXXXXXXXXX: : : HOOR JE ME, FRED?: ::::::::::::::JA. WIE BEN JE?::::::::::::::


  : : IK BENXXXXXXX: : IKXXXXX: : ARTIKEL 7224 : : ; PARAGRAAF C HEB IK ONDER JE AANDACHT GEBRACHT ::::::::::::::::::::::::::::::::: :::::::::::::::::::::::::: ::OKE :::::::::


  KUN JE AAN EEN N-AXIALE OMKEERDER KOMEN? :


  :::NEE:::::::::::::::::::::::::::::::: ::::::::: :HET IS ERG BELANGRIJK :::::::::: ::::::::: HET IS OOK ERG ONDUIDELIJK :::::: :::::::::::::::::: :NOODZAKELIJK :::::::::


  WAT IS EEN N-AXIALE OMKEERDER, VERDIKKEME?:


  : :TIJD BENAMINGEN VE RB ANDENXXXXXX XXXXX DE RHENNIUS-MACHINE. DAT MECHANISME:


  ::::: :IK WEET WAAR DIE STAAT, JA :::::::: : :::::::::::::::::: GA NAAR DE RHENNIUS-MACHINE EN BEPROEF HET OMKEERPROGRAMMA ::


  :::::::::::::::::::::::::: HOE?::::::::


  SLA DE ACHTEREENVOLGENDE TRANSFORMATIES


  GADE VAN EEN VOORWERP DAT DOOR DE MOBILIATOR WORDT GEVOERD :::::::::::::::::::::: ::::::: :WAT IS EEN MOBILATOR? ::::::::::
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  : : : : : :DE CENTRALE EENHEID WAAR DE BAND DOORHEEN LOOPT HET IS ONMOGELIJK OM ZO DICHT BIJ TE KOMEN. DAT DING WORDT STRENG BEWAAKT ::::::::::::::::::::::::::::::::: ::::::::::::::::::::::LEVENSBELANG : : : : : WAAROM? ::::::::::::::::::::::


  HERFOMULERENXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX


  XXXXHERFORMULERENXXXXXXXXXXXXHERXXXX


  :::::::::::::: :HOOR JE ME, FRED?


  :::::::: JA ::::::::::::::::::: :


  : :GA NAAR DE RHENNIUS-MACHINE EN BEPROEF HET OMKEERPROGRAMMA : : LATEN WE AANNEMEN DAT ME DAT LUKT. WAT DAN? :::::::::::::: ::::::: GA JE DAARNA BEDRINKEN ::::::::: :::::::::::::: :ZEG DAT NOG EENS, ALSJEBLIEFT : : BEPROEF HET OMKEERPROGRAMMA EN GA JE DAARNA BENEVELEN ::::::::::::::::::


  ::::::::::::: VERDER NOG IETS? .........


  : EVENTUELE VERDERE HANDELINGEN ZIJN, AFHANKELIJK VAN VOORALSNOG ONBESLISTE GEBEURTENISSEN ::::::::::::::::::::::::::


  :::::::::::: :DOE JE HET?


  ::::::::: :WIE BEN JE? : : .................


  : : : : : : :IK XXXXXXXXXSPEICUSXXXXXXXXXXXV XXXXXXXSPEICUSXXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXSPEICUSSPEICUSSPEICUSSPEI-CUS XXXXXSPEICUSSPEICUSSPEICUSXXSPEICUSSPEI-CUSXXXXSPEICUSXXXPEUSPEIXXXCUSSPEICUSSPEI-CUSSPEICUSSPEICUSSPEICUSSPEICUSSPEICUSSPEICUS SPEICUSXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX ]


  xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx


  XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX L XXXXXXIK BEN EEN OPNAMEXXXSPEICUSXXXXXX! XXXXXXIK BEN EEN OPNAMEXXXSPEICUSXXXXXX XXXXXXIK BEN EEN OPNAMEXXX :


  DAT WAS TE VERWACHTEN


  : : : : DOE JE WAT IK JE GEVRAAGD HEB?


  :::::::::::::: :WAAROM NIET : : : :


  ::::::: IS DIT EEN UITING VAN BEVESTIGING? : :


  : : JA, MIJN BESTE OPNAME, JA; DIT IS EEN BEVESTIGING. IK BEN NU EENMAAL NIEUWSGIERIG GEPROGRAMMEERD :::::::::::::::::::::::::: :::::: HEEL GOED. DAT IS DAN ALLES 0000000000 00000000000000000000000000000000000000000000000 0


  00000000000000000000000000000000000000000000000


  00000000000000000000000000000000000000000000000


  0


  00000000000000000000000000000000000000000000000


  00000000000000000000000000000000000000000000000


  0


  00000000000000000000000000000000000000000000000


  00000000000000000000000000000000000000000000000


  0


  00000000000000000000000000000000000000000000000


  . . .eid.


  .


  Het regent gelijkelijk op goeden en bozen, en evenzo straalt er de zon. Ik werd wakker terwijl deze laatste bezig was in mijn ogen te schijnen via het raam van de voorkamer. En ik ben waarschijnlijk een door en door brave borst, of anders had ik reuze mazzel, want ik had niet alleen geen kater, ik voelde me kiplekker. Ik bleef een tijdje liggen luisteren naar het gesnurk van Hal dat uit de andere kamer klonk. Ik stelde vast wie en waar ik was; stond op teneinde een koffiepot aan het rochelen te zetten in de keuken, en toog daarna naar de badkamer om zeep en een scheerapparaat te versieren en nog het een en ander te doen.


  Later onbeet ik met vruchtensap, toast en een paar eieren en nam een kop koffie mee naar de zitkamer. Hal lag nog te ronken. Ik lag lui op de divan, stak een sigaret op. Dronk koffie.


  Cafeïne, nicotine, de bloedsuikers die krijgertje begonnen te spelen ... ik weet niet waardoor het kwam dat de duistere
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  bel werd doorgeprikt toen ik daar mijn positieven en de ochtend bij elkaar zat te rapen.


  Maar waardoor het ook kwam dat wat ik die nacht in plaats van de gebruikelijke ongewenste dromen had gekregen, het keerde opeens bij me terug, tussen een slok en een haal aan mijn sigaret, en veel helderder dan mijn zelfgebrouwde nachtelijke gruwelshows.


  Daar ik tevoren al besloten had niet kinderachtig te doen over alle vreemde dingen die mij overkwamen, beperkte ik mijn overwegingen tot de inhoud van de boodschap. Die was even begrijpelijk als een groot aantal andere zaken die ik kortelings had meegemaakt en had dit voordeel, dat er een positieve daad van mij gevraagd werd, op een ogenblik dat ik mijn buik vol had van de dingen die ik lijdelijk moest ondergaan. Ik vouwde dus de dekens op en legde ze op een net stapeltje met het kussen er bovenop. Ik dronk de koffie op, schonk een tweede kop in en zette het gas onder de pot laag. Ik vond briefpapier bovenop een vreemdsoortige ladenkast en krabbelde een briefje: ‘Hal bedankt. Ik ga ergens achterheen, kwam vannacht bij me op. Heel gek. Ik bel wel over een dag of wat, om je te laten weten of er iets uit is gekomen. Ik hoop dat jullie dan weer “lang en gelukkig” aan het leven zijn met jullie tweeën, Fred. P.S. er staat koffie op.’ Meer kon ik niet bedenken. Ik legde het briefje op het hoofdeind van de divan.


  Ik liep naar buiten en ging naar het busstation. Ik had een lange rit voor de boeg. Ik zou te laat aankomen, maar de volgende dag zou ik naar de Rhennius-machine gaan kijken, wanneer de zaal open was, om een manier te bedenken waarop ik later een privé-voorstelling zou kunnen versieren. Hetgeen ik deed.


  Voila. Lincoln keek weer keurig naar rechts en alles scheen verder ook op zijn plaats te zitten. Ik stak de penny in mijn zak, bracht het touw tot rust en begon te klimmen. Halverwege begonnen bronzen dingdongs te galmen in mijn oren: alle knoopjes sprongen van mijn zenuwstelsel en mijn armen werden slap als stopverf. Het losse eind van het touw zwierde lustig heen en weer. Misschien was het ergens tegenaan gekomen of was het voor de camera langs geslierd. Maar dat deed nu niet ter zake.


  Een ogenblik later hoorde ik roepen: ‘Handen omhoog!’ het-74


  geen waarschijnlijk gereder op de tong ligt dan ‘hou op met klimmen en kom naar beneden zonder de machine aan te raken.’


  En of ik mijn armen omhoog stak! Meermalen en met gezwinde spoed.


  Tegen de tijd dat hij met schieten begon te dreigen, was ik de balk over en mat ik de afstand tot het raam. Als ik omhoog kon springen, het kozijn vastgrijpen, me optrekken en horizontaal door de vijfenveertig centimeter brede opening kon schieten die ik erin gemaakt had, en als ik, eenmaal op het dak gekomen meteen weg kon rollen, dan had ik een voorsprong plus een wijde verscheidenheid van hoge vluchtroutes. Ik had een kansje.


  Ik spande mijn spieren.


  ‘Ik schiet!’ herhaalde hij: hij was nu bijna recht onder me.


  Ik hoorde het schot en terwijl ik sprong, vloog er glas door de lucht.
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  Het was het lawaai van de stoom die gierend door de oude pijpen werd geperst en ze aan het klepperen zette, dat me over die fijne scheidslijn trok naar de plek waar het ik zichzelf verrast. Ik bokte ogenblikkelijk en wilde teruggaan, maar dat wou de centrale verwarming niet. In een voorbewustzijn klampte ik me met gesloten ogen vast aan het vergankelijke genot geen herinneringen te hebben. Maar toen besefte ik dat ik dorst had. En daarna, dat er een hard en ongemakkelijk iets in mijn zij prikte. Ik wou niet wakker worden. Maar de kring gevoelsindrukken verbreedde zich, brokstukken vielen op hun plaats, het middelpunt bleef standvastig. Ik deed mijn ogen open.


  Ja . . .


  Ik lag op een matras op de grond, in de hoek van een rommelige, ordinaire kamer. Tot de rotzooi behoorden tijdschriften, flessen, sigarettenpeukjes en verspreid liggende kledingstukken; het ordinaire bestond uit schilderijen en posters, die scheef en felkleurig op de muur zaten, als postzegels op een buitenlands pakje. Snoeren glazen kralen hingen in de deuropening rechts van mij en werden beschenen door wat waarschijnlijk morgenlicht was, afkomstig van een groot venster dat zich recht tegenover me bevond. Door de zonnebanen dwarrelde een gouden sneeuwjacht van stof, wellicht opgeworpen door de ezel die aan een potplant stond te knabbelen die op de vensterbank stond. Op het kozijn zat een oranjerode kat die me schattend aankeek met haar gele ogen en ze toen dichtkneep.


  Vage verkeersgeluiden kwamen van buiten, onder het raam. Door de zonneplekken op het vuile vensterglas ontwaarde ik de bovenhoek van een bakstenen gebouw dat zich op zodanige afstand bevond, dat de aanwezigheid van een straat tussen ons wel bewezen werd. Ik volvoerde de eerste droge slikbeweging van die ochtend en besefte weer wat een dorst ik had. De lucht was droog en het stonk; muffe geuren, waarvan sommige bekend waren en andere uitheems.


  Ik bewoog me langzaam, om te zien wat er pijn deed. Niet: kwaad. Een licht bonzen in de voorhoofdsholte, maar niet genoeg voor echte hoofdpijn. Daarop rekte ik me uit en voelde me een fractie fitter.


  Ik ontdekte dat het scherpe voorwerp dat me in mijn rug prikte een fles was, een lege. Ik vertrok mijn gezicht toen ik me herinnerde hoe die ook weer leeg geraakt was. Dat feest,


  o ja, er was een feestje .. .


  Ik ging overeind zitten. Ik zag mijn schoenen en trok ze aan. Ik stond op.


  Water ... er was een badkamer om de hoek, door dat kralengordijn achteraan. Ja.


  Voor ik een beweging in die richting had kunnen maken, keerde de ezel zijn kop om, keek me aan en kwam naar me toe.


  Ik schat, dat ik een splinter van een seconde voor het gebeurde begreep wat er gebeuren ging.


  ‘U bent nog wazig,’ zei de ezel, althans scheen hij te zeggen, want de woorden dreunden heel vreemd in mijn hersens, ‘dus ga uw dorst lessen en uw gezicht wassen. Doch gebruik het raam ginder niet als uitgang. Dat zou moeilijkheden tot gevolg kunnen hebben. Gelieve weer naar deze kamer terug te komen zodra u klaar bent, ik heb u het een en ander te vertellen.’


  Ergens, de verbazing voorbij, antwoordde ik: ‘Komt in orde,’ waarop ik naar achteren ging en het water stromen het.


  Er was niets buitengewoon verdachts aan het badkamer-raam. Niemand te zien die mij zou kunnen bespieden, niemand die me tegen zou kunnen houden als ik besloot een overstapje te nemen naar het belendende gebouw, en dan naar boven, hogerop, en weg! Ik was niet van plan het op dat moment te doen, maar ik begon me wel af te vragen of die ezel misschien een paniekzaaier was.


  Het raam . . . Mijn gedachten gingen terug naar die streep van duisternis, de knal van het pistool, het glas. Ik had mijn jasje opengehaald en mijn schouder geschaafd toen ik tegen het raamkozijn terechtkwam. Ik was erdoorgedoken, had een koprol gemaakt en was weer overeind geschoten, waarna ik er gebukt dravend vandoor was gegaan . . .


  Een uurtje later zat ik in een bar in Greenwich Village en voerde daar het tweede gedeelte van mijn instructies uit. Maar niet met al te grote gezwindheid, want ik had nog het gevoel dat ik op de vlucht was, en ik wilde liever bij mijn Positieven blijven zolang ik emotioneel nog niet bijgekomen was. Ik bestelde dus een biertje en dronk ervan met kleine teugjes.


  Kortstondige windvlagen joegen snippers papier voort door de straat. Verdwaalde sneeuwvlokken kwamen diagonaal langsgedwarreld en veranderden in natte plekjes zodra ze ergens neerkwamen. Later sloegen ze het sneeuwstadium helemaal over en was er slechts een ijskoude regen die om beurten neerplensde of druppelde of helemaal ophield en in mistbanken verkeerde.


  De wind gierde rond de deur en zelfs met mijn jasje aan had ik het koud. Toen ik dus een kwartiertje later mijn bier op had, besloot ik een warmere kroeg te gaan zoeken. Dat maakte ik mezelf althans wijs, hoewel de drang tot vluchten, opwellend uit een veel primitiever niveau, nog steeds in werking was en mijn besluit kracht bijzette.


  Ik liep achtereenvolgens drie kroegen binnen in een uur, dronk er één biertje en trok dan weer verder. Onderweg stopte ik bij een nachtwinkel en kocht er een fles drank omdat het al laat was, en ik er trouwens toch niet zo voor voelde om in het openbaar boven mijn theewater te raken. Ik begon er weer over te piekeren waar ik zou overnachten. Zodadelijk zou ik een taxi aanroepen, besloot ik en de chauffeur een hotel laten opzoeken waar ik volgens mijn instructies dronken kon gaan zitten worden. Het had geen zin om vooruit te lopen op wat er dan gebeuren zou, en evenmin had het zin om de zaak te verhaasten. Nu wilde ik mensen om me heen, en stemmen en wanden waartegen schelle muziek weerkaatste. Mijn herinneringen van mijn laatste ogenblikken in Australië waren weliswaar warrig en wazig, maar toen ik de tentoonstellingszaal zo haastig verliet, was ik onnatuurlijk helder geweest, en strakgespannen als een tennisracket. Nog hoorde ik de knal en het droge breken van het glas. Het is geen leuk idee dat er op je is geschoten.


  De vijfde kroeg was prijs. Hij lag een paar treedjes beneden straatniveau, het was er warm, aangenaam duister en bevatte voldoende klanten om mijn behoefte aan gezelschappelijk lawaai te bevredigen, maar niet zoveel dat iemand mij mijn tafeltje tegen de verste wand niet zou gunnen. Ik trok mijn jasje uit en stak een sigaret op; hier bleef ik een tijdje.


  Daar vond hij me dus, een halfuurtje later. Ik had me aanmerkelijk weten te ontspannen, en het was me gelukt alles een beetje te vergeten en een staat van warmte en behaaglijkheid te scheppen, ondanks die gierende wind, toen een gedaante die voorbij wilde lopen stil bleef staan en op de stoel tegenover me ging zitten.


  Ik keek niet eens op. Uit mijn ooghoek had ik gezien dat het geen politie was, en ik voelde er niets voor aandacht te besteden aan zo’n ongenode gast, en waarschijnlijk nog een halve gare ook.


  Gedurende een halve stekelige minuut bleven we zo zitten, zonder ons te verroeren. Toen glansde er iets over tafel heen en ik keek automatisch omlaag.


  Drie niet mis te verstane foto’s lagen daar voor me, twee brunettes en een blondje.


  ‘Wat dacht je ervan, om je te warmen aan een van die schattjes, op een koude nacht als vannacht?’ klonk een stem die door de jaren heen reikte en mijn aandacht op scherp zette, en mijn blik vijfenveertig graden omhoog deed schieten. ‘Doctor Merimee!’ zei ik.


  ‘Sssst!’ siste hij. ‘Doe of je naar de foto’s zit te kijken!’ Dezelfde oude regenjas, de zijden sjaal, de baret . . . Dezelfde lange sigarettenpijp . . . Ongelofelijk groot uitziende ogen achter brilleglazen die me nog steeds de indruk gaven dat ik in een aquarium keek. Hoe lang was het nu geleden?


  ‘Wat doet u hier in vredesnaam?’ vroeg ik.


  ‘Stof verzamelen voor mijn boek, natuurlijk! Verdomme, kijk nou naar die foto’s Fred, doe alsof je ze zit te bekijken. Heus. Er is stront aan de knikker. Aan de jouwe volgens mij.’


  Ik richtte mijn blikken dus weer op de glimmende dames.


  ‘Wat voor stront?’ vroeg ik.


  ‘Je schijnt gevolgd te worden door een vent.’


  ‘Waar is hij?’


  ‘Aan de overkant van de straat. Toen ik hem net zag, stond hij in een portiek.’


  ‘Hoe ziet hij eruit?’


  'Zou ik echt niet weten. Hij is dik ingepakt vanwege het weer. Dikke jas, hoed over zijn ogen, hoofd voorover. Gemiddelde lengte, mogelijk iets kleiner. Misschien een beetje een krachtpatser.’


  Ik grinnikte.


  'Dat lijkt op Jan en alleman. Hoe weet u dat hij mij volgt?’ 'Ik had je een uur geleden al in de gaten, een paar kroegen terug. Maar het was daar nogal druk en net toen ik naar je toe wou gaan, stond jij op om weg te gaan. Ik riep nog, maar je hoorde me niet door het lawaai. Tegen de tijd dat ik ook afgerekend had en de deur uit was, was jij al halverwege de straat. Ik zou je net achtemagaan, toen ik die vent uit een portiek zag komen en jou achterna zag lopen. Eerst besteedde ik er helemaal geen aandacht aan, maar je liep nogal doelloos te dwalen en hij sloeg iedere keer dezelfde straten in. En toen je een andere kroeg gevonden had, bleef hij op straat stilstaan, keek er een tijdje naar en ging toen in een portiek staan waar hij een sigaar opstak. Hij hoestte wat, maar bleef er staan wachten en hield de bar in de gaten. Ik liep dus door tot de hoek. Daar stond een telefooncel en ik ben erin gekropen en heb net gedaan of ik aan het bellen was. Je bleef niet lang binnen en toen je weer naar buiten kwam en verder liep, ging hij weer achter je aan. Ik heb je met opzet nog twee kroegen lang niet aangesproken om er helemaal zeker van te zijn, maar nu ben ik ervan overtuigd. Je wordt geschaduwd.’


  ‘Oké,’ zei ik, ‘ik geloof het wel.’


  ‘Het feit dat je deze situatie zo achteloos aanvaardt, doet mij veronderstellen dat het niet geheel onverwacht is.’


  ‘Precies.’


  ‘Is het misschien iets waarmee ik je helpen kan?’


  ‘Niet voor wat de oorzaak van de ellende betreft, maar misschien wel met de directe symptomen . . . ’


  ‘Bijvoorbeeld hoe je weg moet komen zonder dat hij het in de gaten heeft?’


  ‘Zoiets.’


  Hij gebaarde met zijn ene hand, die in het verband zat.


  ‘Geen probleem. Doe maar rustig aan met je drankje. Ontspan je, het is al voor de bakker. Doe maar alsof je mijn waren bekijkt.’


  ‘Waarom?’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Wat is er met uw hand gebeurd?’


  ‘Een ongelukje zou je kunnen zeggen, met een slagersmes. Hebben ze je al gepromoveerd?’


  ‘Nee, ze zijn nog steeds bezig.’


  Er kwam een kelner voorbij die een glas voor hem neerzette op een servetje, afrekende, een blik op de foto’s wierp en mij een knipoog schonk, waarna hij terugliep naar de bar.


  ‘Ik dacht dat ik je klem had gereden in Geschiedenis, toen ik wegging,’ zei hij terwijl hij zijn glas ophief, een teugje nam, zijn lippen tuitte en nog een teugje nam. ‘Wat is daarmee gebeurd?’


  ‘Ik ben ontsnapt via Archeologie.’


  ‘Zwak. Je had veel te veel punten voor Antropologie en Oude Geschiedenis om het daar lang uit te houden.’


  ‘Dat is zo, maar ik heb er het tweede semester kunnen uitrusten, en meer had ik niet nodig. In het najaar begonnen ze namelijk met Geologie, en dat heb ik anderhalf jaar uitgespit. En toen waren er intussen weer een stel nieuwe mogelijkheden.’


  Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Uitzonderlijk absurd ben je,’ zei hij.


  ‘Dank u zeer.’


  Ik nam een grote koele teug.


  ‘Hoe ernstig is dit akkefietje trouwens?’


  ‘Redelijk rustig, zou ik zo zeggen. Hoewel het op een misverstand schijnt te berusten.’


  ‘Ik wil maar zeggen, is het iets met het gezag, of met een privé-ondememing?’


  ‘Allebei kenneüjk. Hoezo? Zou u zich liever bedenken voor u me helpt?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Ik wilde alleen een idee hebben van de opposities.’


  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei ik, ‘ik ben u natuurlijk een schatting schuldig van de risico’s die u loopt. ..’


  Hij hief zijn hand op, als om me het zwijgen op te leggen, maar ik vervolgde desalniettemin: ‘Wie dat buiten is, daar heb ik geen flauw idee van. Maar er zijn minstens twee figuren bij betrokken die behoorlijk gevaarlijk kunnen worden.’


  ‘Goed, dat is voldoende,’ zei hij. ‘Ik ben zoals altijd geheel en al voor mijn eigen daden verantwoordelijk en ik heb nu eenmaal zin om jou te helpen. Genoeg!’


  We dronken erop. Hij schikte glimlachend de foto’s.


  ‘Ik kan er altijd nog eentje voor je versieren vannacht, hoor,’ zei hij. ‘Als je zin hebt.’


  ‘Nee, dank u. Maar vanavond moet ik me bezatten.’


  'Het een sluit het ander niet uit.’


  ‘Vanavond wel.’


  ‘Goed,’ zei hij schouderophalend, ‘ik wou je niks opdringen. Je wekte alleen mijn gevoel voor gastvrijheid op. Dat heb ik wel meer met geslaagde mensen.’


  'Geslaagd, hoezo?’


  Jij bent een van de weinige succesvolle mensen die ik ken.’ 'Ik? Hoezo?’


  Jij weet precies wat je doet, en wat je doet, doe je goed.’


  ‘Maar ik doe feitelijk niet zoveel.’


  ‘En natuurlijk betekent de kwaliteit van je werk niets en ook niet het belang dat anderen eraan hechten. In mijn ogen maakt dat je tot een succesvol mens.’


  ‘Omdat het me geen moer kan schelen? Maar het kan me wel wat schelen, weet u.’


  ‘Natuurlijk, natuurlijk! Maar het is meer een kwestie van stijl, van bewuste keuze .. .’


  ‘Prima,’ zei ik. ‘Ik heb kennis genomen van uw mening en deze zal gevoeglijk worden aanvaard, maar .. .’


  ‘. . . en daarom zijn wij zielsverwanten,’ vervolgde hij. ‘Want ik ben precies zo.’


  ‘Uiteraard. Dat heb ik altijd al geweten. Maar wat ons weggaan betreft .. .’


  ‘Ze hebben hier een keuken met een achteruitgang,’ zei hij. ‘Overdag is dit namelijk een eethuis, dus geen probleem. Dan neem ik je via een omweg mee naar huis. Daar hoort op het ogenblik een feest aan de gang te zijn. Geniet ervan zoveel je wilt, en val maar ergens neer waar je een warm hoekje vindt om te slapen.’


  ‘Dat klinkt buitengewoon uitnodigend, vooral dat warme hoekje.’


  We dronken onze glazen leeg en hij stopte de dames weer in zijn zak. Hij ging even smoezen met de barkeeper en ik zag dat de man knikte. Toen draaide hij zich om en gebaarde met zijn ogen naar achteren in de zaak. Bij de deur van de keuken voegde hij zich bij me.


  Hij voerde me de keuken door en de achterdeur uit, die uit kwam op een steegje. Ik zette mijn kraag op tegen de aan houdende motregen en volgde hem, rechtsaf. Bij een zijsteegje sloegen we linksaf en hepen tussen de donkere omlijning van de afvalcontainers door, door een binnenzee van een plas, waar mijn sokken drijfnat raakten, tot we halverwege de volgende straat uitkwamen.


  Een paar straten en twee keer zoveel minuten later, liep ik achter hem aan de trap op in het gebouw waar hij zijn kamers had. Er hing een muffe geur van vocht, en de treden kraak ten onder onze voeten. Toen we hoger kwamen, hoorde ik heel flauw muziek, doorschoten met stemmen en gelach.


  We volgden het rumoer en kwamen tenslotte voor zijn deur aan. We gingen naar binnen, hij stelde een stuk of tien men sen aan me voor en hing mijn jas weg. Ik zocht een glas op, wat ijs en limonade om te mixen, en trok me daarmee en met mijn fles terug in een stoel, om te gaan zitten kijken, praten en hopen dat plezier aanstekelijk was, terwijl ik me de grote lege ruimte binnendronk, die ergens voor me lag te wachten. Ik vond hem uiteindelijk wel, natuurlijk, maar niet voor het feest het ondergangsstadium had bereikt. Aangezien alle andere aanwezigen zich op wegen bevonden die in de dezelfde richting voerden, voelde ik me niet eens zo erg van de rest van de wereld verlaten. Door de nevel, het lawaai en de drank kwam alles me normaal voor, zoals het hoorde, en met een ongewone helderheid, zelfs toen Merimee later weer binnenkwam met alleen een lauwerkrans om en gezeten op het grijze ezeltje dat in een van de andere kamers huisde. Een grinnikende dwerg liep voor hem uit met cimbalen. Een hele tijd scheen niemand er aandacht aan te besteden. De optocht hield bij mij stil.


  ‘Zeg, Fred.’


  ‘Ja?’


  ‘Voor ik het vergeet: mocht je morgenochtend uitslapen, en mocht ik al weg zijn wanneer je opstaat, dan ligt de bacon in de onderste la van de koelkast, rechts, en het brood ligt in de kast links. De eieren zie je vanzelf staan. Je bedient jezelf maar.’


  ‘Bedankt. Ik zal het onthouden.’


  ‘En nog wat . ..’


  Hij boog zich voorover en dempte zijn stem.


  ‘Ik heb eens heel diep nagedacht,’ zei hij.


  ‘Ja?’


  ‘Over die toestand waar jij in verzeild bent geraakt.’


  ‘Ja, en?’


  ‘Ik weet niet goed hoe ik het zeggen moet, maarre . . . Lijkt jou de mogelijkheid aanwezig, dat je als gevolg van deze affaire van het leven zou kunnen worden beroofd?’


  ‘Ik geloof van welja.’


  ‘Tja, dan — maar alleen als het uitzonderlijk dringend is hoor — dan is het zo, dat ik een aantal kennissen bezit van het minder appetijtelijke soort. Mocht het nou . . . mocht het noodzakelijk blijken voor jouw welzijn, dat zekere personen vooroverlijden, dan zou ik het prettig vinden als je je mijn telefoonnummer in je hoofd zou willen prenten. Als het werkelijk moet, bel dan, vertel me wie het is en waar ik hem kan vinden. Men is mij links en rechts nog wat diensten verschuldigd, en dit zou daar wel voor in aanmerking komen.’


  ‘Ik ... ik weet gewoon niet wat ik erop zeggen moet. Natuurlijk ontzettend bedankt. Ik hoop dat ik u nooit aan die belofte zal hoeven te herinneren. Ik had nooit gedacht. . .’


  ‘Dat is toch wel het minste wat ik doen kan om de investering van je oom Albert te beschermen.’


  ‘Heeft u dan van mijn oom Albert gehoord? Van zijn testament? Dat heeft u nooit .. .’


  ‘Of ik van hem gehoord heb? Al en ik hebben samen op de Sorbonne gezeten. In de zomer smokkelden we wapens naar Afrika en naar het Midden-Oosten. Ik heb mijn geld erdoor gejast, en hij heeft het vast weten te houden en er meer van gemaakt. Hij had wat van een dichter en van een schurk, allebei. Het schijnt in de familie te zitten. Klassieke dolle Ieren, dat zijn jullie allemaal. O, God, of ik Al ken.’


  ‘Waarom heeft u dat dan niet jaren geleden verteld?’


  ‘Dan zou je misschien gedacht hebben dat ik je op zat te jutten om af te studeren. En dat zou niet eerlijk zijn geweest, je moet je eigen keuzes doen. Je huidige moeilijkheden hebben me echter gedwongen mijn terughoudendheid te overwinnen.’


  ‘Maar . . .’


  ‘Genoeg!’ zei hij. ‘Laat het brassen een aanvang nemen!’


  De dwerg sloeg uit alle macht zijn cimbalen tegen elkaar en Merimee stak zijn hand uit. Iemand legde er een fles wijn in. Hij wierp zijn hoofd achterover en nam een lange diepe teug. De ezel begon te dansen. Een meisje met slaapogen dat in de buurt van de hangende kralen zat sprong plotseling overeind en begon aan haar haar en aan de knoopjes van haar bloes te rukken, terwijl ze ‘Evoe, Evoe!’ schreeuwde.


  ‘We zien elkaar nog wel Fred.’


  ‘Proost.’


  Tenminste, dat is wat ik me ervan herinner. De vergetelheid was toen al beduidend dichterbij komen sluipen, en zat al bijna ter hoogte van mijn kraag. Ik leunde achterover in mijn stoel en het hem zijn gang gang.


  De slaap, die het no-iron kleed der zorg van kreukelen ontdoet, trof me later aan in het stadium van stof en as, wanneer de mensen een voor een vertrekken. Ik haalde net de matras in de hoek, viel erop neer en zei de zoldering welterusten.


  En toen . . .


  Met het water in de wasbak ruisend, scheerzeep op mijn gezicht, het scheermes van Merimee in mijn hand, en oog in oog met mezelf in de spiegel, zakte de nevel plotseling en daar lag de Foeji Yama. En daar, gebed in het hart van de donker ruimte die ik zo kortelings in het leven had geroepen, bevond zich datgene wat ik gezocht had, en dat door ik weet niet welke toverspreuk zojuist was bevrijd:


  HOOR


  JE ME


  FRED?


  JA.


  MOOI


  HET APPARAAT


  IS


  JUIST


  GEPROGRAMMEERD


  ONS DOEL IS


  VERWEZENLIJKBAAR.


  WAT IS ONS DOEL?


  SLECHTS EEN


  ENKELE


  TRANSFORMATIE


  ZAL NU NODIG ZIJN.


  WAT VOOR TRANSFORMATIE?


  EEN GANG


  DOOR DE MOBILATOR


  VAN DE N-AXIALE


  OMKEERDER.


  HET MIDDELSTE KASTJE


  BEDOEL JE,


  VAN DE


  RHENNIUS-M ACHINE?


  BEVESTIGEND.


  WAT MOET IK


  ERDOORHEEN


  LATEN GAAN?


  JEZELF.


  MIJZELF?


  JEZELF, JA.


  WAAROM?


  TRANSFORMATIE


  IS VAN


  LEVENSBELANG.
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  WAT VOOR TRANSFORMATIE?


  OMKERING


  NATUURLIJK.


  WAAROM DIE OMKERING?


  IS NOODZAKELIJK


  HET ZET ALLES


  OP DE JUISTE


  PLAATS.


  DOOR MIJ OM TE KEREN?


  PRECIES


  IS HET NIET GEVAARLIJK?


  NIET


  VEEL


  GEVAARLIJKER


  DAN EEN HELEBOEL


  DINGEN


  DIE JE


  DAGELIJKS DOET.


  WAT VOOR GARANTIE


  HEB IK DAARVOOR?


  MIJN WOORD.


  ALS IK ME GOED HERINNER,


  BEN JE EEN OPNAME.


  IKXXXX


  XXXXXXXX


  xxxxxxxxxxxx


  XXXIKXX


  XXXXXXXX


  XXXXXXIK


  XXXSPEICUSSPEI


  SPEICUSXXXXXXX


  PEICXXXXUSPEIXXX


  xxxxxxxxxxxxx


  LAAT MAAR.


  XXXXXXXXXXXXX


  xxxxxxxxxxxxxx


  HOOR JE ME FRED?


  HOOR JE ME FRED?


  IK BEN ER NOG.


  DOE JE HET?


  EEN KEERTJE


  DOOR DAT DING HEEN?


  MEER NIET?


  PRECIES.


  BESLIST NIET VAKER.


  WAAROM?


  WAT GEBEURT ER ALS


  IK NOG EEN KEER GA?


  IK WORD


  BELEMMERD


  DOOR HET


  ONTBREKEN VAN


  EEN ALGEBRAÏSCHE OP-


  LOSSING VAN EEN VER-


  GELIJKING VAN DE


  VIJFDE GRAAD.


  ZEG HET DAN MAAR


  IN GEWONE WOORDEN.


  HET ZOU GEVAAR


  OPLEVEREN


  VOOR JE GEZONDHEID.


  WAT VOOR GEVAAR?


  LEVENSGEVAAR.


  HET LIJKT ME EIGENLIJK


  NIET ZO LEUK.


  



  HET IS NOODZAKELIJK


  ALLES ZAL DAARNA


  TERECHT KOMEN.


  WEET JE ZEKER DAT


  HET ALLES DUIDELIJKER


  ZAL MAKEN, EN DE HUIDIGE


  VERWARRING ZAL OPHELDEREN?


  O JAXXXXXXJAXX


  XXJAXXXJAXX


  JAJAJAJAJAJA


  JAJAJAJAJAJA


  JAJAJAJAJAJA


  XXXXXXXXXXJA.


  BLIJ DAT JE ER ZO’N


  VERTROUWEN IN HEBT.


  DUS JE DOET


  HET?


  DE REMEDIE IS IN ELK


  GEVAL EVEN BIZAR ALS DE


  KWAAL


  UITLEGGEN SVP.


  JA.


  BEVESTIGING.


  IK DOE HET.


  JE ZULT ER GEEN SPIJT


  VAN HEBBEN.


  LATEN WE DAT HOPEN.


  WANNEER MOET IK


  ERAAN BEGINNEN?


  ZO SNEL


  MOGELIJK.


  GOED, IK BEDENK WEL WAT


  OM ER NOG EEN KEER AAN TE


  KUNNEN ZITTEN.


  DAT IS HET


  DANOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO


  En daar was het weer, compleet van het begin tot eind. Een ogenblikkelijke weergave, maar in nog minder tijd dan ik nodig had om mijn hand naar mijn wang te brengen en een tweebaansweg door het zeepschuim te trekken. Mijn nameloze gesprekspartner was inderdaad doorgekomen, en dit maal had hij me ’n bevredigend resultaat in het vooruitzicht gesteld. Ik begon te neuriën. Zelfs een onbetrouwbare belofte tot opheldering is beter dan niet aflatende onzekerheid.


  Toen ik klaar was, het ik de woonkamer links liggen en baande me een weg naar de keuken. Het was een nauw hok waar het naar uitheems eten rook, en de gootsteen vol vuile vaten stond. Ik begon een ontbijt bijeen te garen.


  In de onderste linkerla van de koelkast vond ik een briefje, bovenop een zakje bacon. Er stond alleen maar: ‘Vergeet mijn nummer niet, en onthoud waarvoor ik gezegd heb dat je kon bellen.’


  Ik prentte me de getallen dus in mijn hoofd en herhaalde ze gedurig, terwijl ik bacon uitbakte, roereieren klaarmaakte en brood roosterde. Net toen ik wou gaan ziften om met eten te beginnen, kwam de ezel de keuken binnen en ging naar me staan kijken.


  ‘Koffie?’ bood ik aan.


  ‘Hou op daarmee!’


  ‘Wat? Waarmee?’


  ‘Met die getallen. Het is verschrikkelijk irritant.’


  ‘Wat voor getallen?’


  ‘Die getallen waar u aan zit te denken. Ze gonzen rond of het insekten zijn.’


  Ik smeerde wat marmelade op een stuk toost en nam een hap.


  ‘Ga op het dak zitten,’ zei ik. ‘Ik heb niet de minste behoefte aan een telepathische ezel, en wat ik in de beslotenheid van mijn eigen geest doe is mijn zaak.’


  ‘De menselijke geest, mijnheer Cassidy, is slechts zelden een bezoek waard. Ik verzeker u dat ik niet om de opdracht heb gevraagd om uw geest na te kijken. Maar het is nu wel duidelijk dat ik er verkeerd aan heb gedaan door u te wijzen op iets dat tot de goede manieren behoort onder intelligente wezens. Ik moet zeker nog mijn verontschuldigingen aanbieden ook!’


  ‘Ga je gang.’


  ‘Ach, vlieg op.’


  Ik viel op mijn bacon en eieren aan. Er verliepen een paar minuten.


  ‘Ik heet Sibla,’ zei de ezel.


  Ik besloot dat het me feitelijk niets kon schelen en ging door met eten.


  ‘Ik ben een vriend van Ragma, en van Charv.’


  ‘Juist, ja,’ zei ik, ‘en ze hebben jou hierheen gestuurd om me te bespioneren, om in mijn gedachten te peuteren.’


  ‘Dat is niet waar. Ik heb opdracht gekregen u te beschermen tot u in staat zou zijn een boodschap te ontvangen en daarnaar te handelen.’


  ‘En hoe moest jij me dan beschermen?’


  ‘Door te zorgen dat u niet opviel. . .’


  ‘Met een ezel achter me aan, zeker? Wie heeft jou eigenlijk voorgelicht?’


  ‘Ik ben mij bewust van het feit dat ik in dit uiterlijk zeer opvallend ben. Wat ik juist wilde uitleggen was, dat het mijn taak was een mentaal zwijgen voor u te scheppen. Als telepaat ben ik namelijk in staat uw gedachtengeruis te dempen.


  Het is overigens nauwelijks nodig geweest omdat de alcohol het rumoer aanzienlijk dempt. Maar goed, ik ben hier dus om te zorgen dat u zich niet voortijdig blootgeeft tegenover een andere telepaat.’


  ‘Wat voor andere telepaat?’


  ‘Om eerlijk te zijn, eerlijker dan vereist is feitelijk, weet ik dat niet precies. Er is ergens op een zeker niveau boven het mijne besloten dat er mogelijk een telepaat in deze aangelegenheid was gemengd. Ik ben hierheen gestuurd om u geestelijk het zwijgen op te leggen en om te voorkomen dat een niet vriendelijk gezinde telepaat u zou bereiken. Ook dien ik de identiteit en de verblijfplaats van een dergelijk wezen te bepalen.’


  ‘En, wat gebeurde er?’


  ‘Niets. U was dronken en niemand heeft geprobeerd u te bereiken.’


  ‘Dus ze hadden verkeerd gegokt.’


  ‘Mogelijk, maar misschien toch ook niet.’


  Ik ging verder met mijn eten. Tussen twee happen door vroeg ik: ‘Wat is jouw rang of niveau of wat ook? Ben je net zoiets als Ragma en Charv, of zit je hogerop?’


  ‘Geen van beide,’ antwoordde de ezel. ‘Ik zit bij Budget doorlichting en Kostencalculatie. Ik ben aangetrokken omdat ik de enige beschikbare telepaat was die deze rol kon vervullen.’


  ‘Zijn er nog beperkingen aan wat je me vertellen mag?’


  ‘Er is mij opgedragen mijn gezonde verstand en mijn eigen inzicht te raadplegen.’


  ‘Vreemd. Het komt me allemaal niet erg rationeel voor, diehele zaak. Ze hebben niet genoeg tijd gehad om je volledig op de hoogte te brengen.’


  ‘Dat is waar. Het ging allemaal zo gehaast. Ik moest rekening houden met de duur van de reis, en de persoonsverwisseling.’


  ‘Van wie?’


  ‘De echte ezel staat achter vastgebonden.’


  ‘O ja.’


  ‘Ik lees uw gedachten op het ogenblik, maar ik ben niet van zins u inlichtingen te geven die Ragma u geweigerd heeft.’


  ‘Prima. Als je gezonde verstand en je inzicht je ingeven om mij de informatie te onthouden die van essentieel belang voor mijn veiligheid kan zijn, doe dan vooral niets onverstandigs.’


  Ik slikte mijn laatste hap door. ‘Wat was dat voor boodschap waar je het over had?’



  De ezel wendde zijn gelaat af.


  ‘U had zich toch min of meer bereid verklaard uw medewerking te verlenen bij ons onderzoek?’


  ‘Ja, eerst wel,’ zei ik.


  ‘Maar u wilde niet uw wereld verlaten om door een buitenaardse telepaat te worden onderzocht.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘We vroegen ons namelijk af, of u bereid zou zijn om mij het te laten proberen, nu ter plaatse.’


  Ik nam een slokje koffie.


  ‘Heb je daar een opleiding in gevolgd of zo?’


  ‘O, zowat iedere telepaat weet wel wat van de theorie af, en natuurlijk ben ik mijn hele leven al met telepathie vertrouwd, en ...’


  ‘Zeg, je bent gewoon maar een boekhoudertje,’ zei ik. ‘Probeer mij niet in de maling te nemen.’


  ‘Goed, ik ben er inderdaad niet voor opgeleid. Maar ik geloof wel dat ik het kan. De anderen geloven het ook, anders hadden ze me niet gevraagd of ik het proberen wou.’


  ‘Wie zijn die anderen?’


  ‘Nou . .. ach verrek! Charv en Ragma.’


  ‘Ik heb zo’n idee dat die in dit geval niet helemaal volgens het handboek te werk gaan. Klopt dat?’


  ‘De buitenwacht kan in dit soort werk altijd vrij veel op eigen gezag doen. Dat moet wel.’


  Ik zuchtte en stak een sigaret op.


  ‘Hoe oud is die organisatie waar jullie in dienst zijn?’ vroeg ik. Toen ik merkte dat hij aarzelde, voegde ik eraan toe: ‘Daar steekt toch geen kwaad in, om me dat te vertellen?’ ‘Ach dat zal ook wel niet. Een paar duizend jaar, volgens uw tijdrekening.’


  ‘Juist. Met andere woorden, het is een van de grootste, oudste bureaucratieën die er bestaan.’


  ‘Ik zie in uw geest waar u heen wilt, maar . . .’


  ‘Laat ik het dan toch even onder woorden brengen. Ik heb bedrijfsorganisatie gestudeerd, en ik weet dat er een wet bestaat voor evolutie van organisaties, die even stringent en onvermijdelijk is als het leven zelf. Hoe langer een organisatie bestaat, des te meer beperkende bepalingen brengt ze voort, die haar eigen functioneren belemmeren. In een toestand van volslagen zelfbeschouwing wordt dan entropie bereikt. Alleen de mensen die ver genoeg weg zijn, de buitendienst dus, presteren nog wel iets, en die moeten er elke keer minstens tien voorschriften voor overtreden.’


  ‘Ik geef toe dat uw standpunt een zekere verdienste niet ontbeert, maar in ons geval . ..’


  ‘Wat jij voorstelt is een inbreuk op een of ander voorschrift. Dat weet ik. Ik hoef echt geen gedachten te lezen om te weten dat dit hele akkefietje jou daarom niet lekker zit. Klopt dat of niet?’


  ‘Het is mij niet toegestaan om over het beleid of over vastgelegde handelswijzen binnen de organisatie met u van gedachten te wisselen.’


  ‘Vanzelfsprekend,’ zei ik, ‘maar ik moest het even kwijt. Vertel me eens van dat breinonderzoek. Hoe doe je dat?’


  ‘Het lijkt wat op de eenvoudige woord-associatietest die u wel bekend is. Het verschil is, dat ik het van binnenuit doe. Ik zal naar uw reacties niet behoeven te raden, ik zal ze op primair niveau meemaken.’


  ‘Dat zou betekenen dat je niet rechtstreeks in mijn onderbewustzijn kan kijken?’


  ‘Dat klopt. Zo goed ben ik niet. Normaal gesproken kan ik alleen de gedachten aan de oppervlakte lezen. Maar als ik met deze methode iets vind, dan ben ik, dacht ik, wel in staat druk uit te oefenen op dat gevoel en mee te gaan naar beneden waar de wortels in de knoop zitten.’


  ‘Ik begrijp het. Er is dus een aanzienlijke hoeveelheid medewerking van mijn kant voor nodig.’


  ‘O, ja. Om tegen uw wil binnen te dringen zou er een echte beroeps aan te pas moeten komen.’


  ‘Dan bof ik, dat er geen vrij was.’


  ‘Ik wou van wel. Ik weet zeker dat ik er geen genoegen aan zal beleven.’


  Ik dronk mijn koffie uit en schonk nog een kop in.


  ‘Als we het vanmiddag eens probeerden, wat vind u?’ vroeg Sibla.


  ‘Is er bezwaar tegen nu meteen?’


  ‘Ik wacht liever nog tot uw zenuwstelsel weer geheel normaal is. Er zijn nog wat secundaire effecten van de dranken die u geconsumeerd hebt. Dat maakt het wat moeilijker om u te lezen.’


  ‘Is dat altijd zo?’


  ‘Grotendeels wel.’


  ‘Interessant.’


  Ik dronk nog wat koffie.


  ‘Nou doet u het weer!’


  'Wat?’


  ‘Die getallen, achter elkaar door!’


  ‘Neem me niet kwalijk. Het is zo moeilijk om ze uit je gedachten te zetten.’


  ‘Dat is niet de werkelijke reden!’


  Ik stond op; rekte me uit.


  ‘Neem me niet kwalijk, maar ik heb wederom behoefte aan het gemak.’


  Sibla wilde me de pas afsnijden, maar ik was sneller.


  ‘U bent toch niet van plan om weg te gaan, hè? Was dat wat u probeerde te verbergen?’


  ‘Dat heb ik nooit gezegd.’


  ‘Dat hoeft niet, ik voel het zo al. Maar u begaat een grote vergissing als u dat doet.’


  Ik liep naar de deur en Sibla draaide zich snel om en schoot me achterna.


  ‘Ik zal niet toelaten dat u vertrekt, niet na al die vernederingen die ik me heb moeten laten welgevallen om toegang te krijgen tot die misselijke zenuwknopen van u!’


  ‘Mooi hoor!’ zei ik. ‘Zo moet je vooral praten als je wilt dat ik je een dienst bewijs.’


  Ik stormde de hal door, en de plee in. Sibla klepperde achter


  me aan.


  'Wij proberen u juist een dienst te bewijzen! Of bent u te stom om dat te snappen?’


  'Het woord is niet “stom”, maar “gebrekkig ingelicht”, en dat is jullie schuld!’


  Ik knalde de deur dicht en deed hem op slot.


  'Wacht nou, luister nou. Als u weggaat, loopt u misschien groot gevaar!’


  Ik lachte. ‘Jammer dan, maar je hebt het er te dik opgelegd.’


  Ik ging naar het raampje en wierp het open.


  Ga dan maar, achtergebleven aap! Vergooi je kansen op beschaving maar!’


  'Wat zei je daar?’


  Stilte.


  Dan: ‘Niets, het spijt me. Maar u moet toch beseffen dat het erg belangrijk is.


  ‘Dat weet ik al. Wat ik nu weten wil is, waarom.’


  ‘Dat kan ik u niet vertellen.’


  ‘Vlieg dan op,’ zei ik.


  ‘Ik wist wel dat je het niet waard was,’ antwoordde Sibla ‘Van wat ik van jullie ras gezien heb, zijn jullie niks meer dan een troep barbaren en gedegenereerde wezens!’


  Ik hees me op de vensterbank en bleef een ogenblik op mijn hurken zitten om de afstand te schatten.


  ‘Een slimme ezel is ook niet populair,’ zei ik, en sprong.
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  Dennis Wexroth zei geen stom woord. Als hij zijn mond had opengedaan, had ik hem waarschijnlijk ter plaatse vermoord. Hij stond roerloos, met zijn handen achter zich tegen de muur gedrukt, en rond zijn oogkas een rode plek, die zich langzaam uitbreidde en die tenslotte op zou zwellen en blauw en paars zou worden. De hoorn van zijn ontwortelde telefoon bengelde over de rand van de prullenmand waar ik hem in had gesmeten.


  In mijn hand hield ik een fraai stukje perkament waarop stond dat Frederick Cunningham Cassidy gepromoveerd was tot doctor in de antropologie.


  Ik deed een verwoede poging om me althans een klein beetje te beheersen, schoof het document terug in de envelop en damde mijn stortvloed van godslasteringen in.


  ‘Hoe, hoe kon je zoiets doen?’ vroeg ik. ‘Het . . . het is niet wettig!’


  ‘Het is volkomen wettig,’ zei hij zachtjes. ‘Geloof me, we hebben er rechtskundig advies over ingewonnen.’


  ‘Dan zullen we eens zien, hoe dat advies zich houdt voor de rechter,’ zei ik. ‘Ik heb nooit kandidaatsexamen gedaan, ik heb nooit een proefschrift ingediend, ik heb de vereiste tentamens niet afgelegd; vertel jij me dan maar hoe jullie het kunnen rechtvaardigen om mij te promoveren. Dat zou ik wel eens willen horen.’


  ‘Nou ten eerste ben je als student ingeschreven,’ zei hij. ‘Daardoor kom je voor een promotie in aanmerking.’


  ‘In aanmerking komen wel, ja, maar het betekent niet dat ik er automatisch recht op heb. Dat is nog een heel verschil.’


  ‘Dat is zo, maar het bestuur bepaalt, wie waartoe gerechtigd is.’


  ‘Jullie hebben er zeker een buitengewone bestuursvergadering tegenaangegooid?’


  ‘Ja, feitelijk wel. En daarin is bepaald dat wie zich inschrijft als student met een volwaardig studierooster, daarmee te kennen geeft dat hij de intentie heeft te promoveren. Als dus aan de andere factoren werd voldaan . . .’


  ‘Ik heb geen enkel hoofdvak ooit afgemaakt,’ zei ik.


  ‘In het geval van doctoraten en dergelijke wordt met de formele vereisten nogal eens de hand gelicht.’


  ‘Maar ik heb nooit mijn B.A. gehaald!’


  Hij glimlachte, bedacht zich en veegde de lach snel weg.


  ‘Als je de reglementen nauwkeurig doorleest,’ zei hij ‘dan zul je zien dat er nergens staat dat een B.A. vereist is voor het verkrijgen van een doctoraat. Om een kandidaat als ontvankelijk aan te merken is een “passend equivalent” voldoende. Prachtige stukjes tekst, niet Fred? En het bestuur kan ervan maken wat het wil.’


  ‘Dat wil ik even in het midden laten, maar er staat wel in de reglementen dat een proefschrift vereist is.’


  ‘Ja, maar we hebben Heilige Grond, een Studie van Sacrale Terreinen, dat boek dat je aan de universiteitsuitgeverij hebt voorgelegd. Dat kan gevoeglijk als antropologisch proefschrift worden beschouwd.’


  ‘Ik heb dat boek nooit aan de faculteit overlegd.’


  ‘Nee, maar de redacteur van de uitgeverij heeft dr. Lawrence om diens opinie gevraagd. En die is van mening, onder meer, dat het geschikt was om als proefschrift te dienen.’


  ‘Daar zal ik jullie op pakken voor de rechter,’ zei ik. ‘Maar ga verder want ik ben een en al oor. Hoe heb ik mijn mondeling gedaan, vertel eens?’


  ‘Nou ja,’ zei hij en wendde zijn blik af. ‘De hoogleraren die het mondeling zouden moeten afnemen hebben eenstemmig besloten om in jouw geval niet te examineren. Je bent al zo lang aan de universiteit en ze kennen je allemaal zo goed, dat ze het een onnodige formaliteit vonden. Bovendien waren er twee oud-klassegenoten van jou bij, en die zat het helemaal niet lekker.’


  ‘Dat kan ik me levendig voorstellen. Laat mij het verhaaltje maar afmaken. De hoofden van de betrokken talenfaculteiten waren ook van oordeel dat ik voldoende colleges in hun respectievelijke vakgebieden had gelopen, zodat ze veilig konden getuigen dat ik kan lezen. Ja of ja?’


  ‘Daar komt het in de grond wel op neer.’


  ‘En het was makkelijker om me een doctoraat te geven dan een B.A.?’


  ‘Ja.’


  Ik had zin om hem weer een oplawaai te verkopen, maar dat zou toch niet helpen. Ik knalde mijn vuist in mijn andere handpalm, een paar maal achter elkaar.


  ‘Waarom?’ vroeg ik. ‘Ik weet nou hoe jullie het voor elkaar gebokst hebben, maar het allerbelangrijkste is het waarom.’


  Ik begon door de kamer te ijsberen. ‘Ik heb deze universiteit nu ongeveer dertien jaar lang collegegeld betaald, een lief sommetje nog, als je alles bij elkaar neemt, en ik heb nooit een ongedekte cheque aangeboden, of wat dan ook. Ik heb het altijd uitstekend kunnen vinden met de staf, met het bestuur, met de andere studenten. Op mijn geveltoerisme na zijn er met mij nooit ernstige moeilijkheden geweest, ik heb de universiteit nooit in haar hemd gezet . . . Wat ik maar zeggen wil, ik ben verdraaid nog aan toe een goede klant geweest voor jullie produkt. En wat gebeurt er? Ik heb mijn hielen nog niet gelicht, ik ben even de stad uit, en jullie zadelen me op met een doctoraat. Heb ik zo’n behandeling nou verdiend na die jarenlange klandizie? Ik vind het een rotstreek en ik eis een verklaring. Nu, ter plaatse! Meteen! Heb je dan zo verschrikkelijk de pest aan me?’


  ‘Mijn gevoelens hebben er helemaal buiten gestaan,’ zei hij terwijl hij langzaam zijn hand ophief en de bovenste regionen van zijn wang betastte. ‘Ik had je gezegd dat ik je hier weg wilde werken omdat ik het met de instelling, met je levenswijze niet eens was. En dat geldt nog steeds. Maar dit heb ik niet gedaan. Ik was er zelf tegen. Maar er is . . . eh, druk op ons uitgeoefend.’


  ‘Wat voor druk?’ vroeg ik.


  Hij wendde zich af. ‘Ik geloof echt niet dat ik degene ben om je daar over in te lichten.’


  ‘Jawel,’ zei ik. ‘Welzeker. Vertel maar.’


  ‘Nou, ja, de universiteit krijgt vrij veel geld van de staat, weet je. Subsidies, research-overeenkomsten . . .’


  ‘Weet ik. Wat is daarmee?’


  ‘Normaal gesproken steken ze hun neus niet in onze zaken.’ ‘Hetgeen precies is zoals het wezen moet.’


  ‘Maar zo nu en dan zeggen ze weleens wat. En in zo’n geval luisteren wij meestal wel.’


  ‘Wou je mij vertellen dat ik mijn bul op verzoek van de regering heb ontvangen?’


  ‘In een woord: ja.’


  'Ik geloof er niks van. Die doen zulke dingen eenvoudig niet.’


  Hij haalde zijn schouders op. Toen draaide hij zich om en keek me aan.


  ‘Er is een tijd geweest dat ik hetzelfde zou hebben gezegd,’ zei hij, ‘maar ik weet nu wel beter.’


  ‘Waarom wilden ze dat het werd gedaan?’


  ‘Nog steeds geen flauw idee.’


  ‘Dat kan ik maar nauwelijks geloven.’


  ‘Er is mij gezegd dat de reden van hun verzoek van vertrouwelijke aard was. Er is ook gezegd dat het hoogst urgent was en die man schermde een paar keer met de uitdrukking “staatsveiligheid” en meer is mij niet verteld.’


  Ik bleef staan. Ik boorde mijn handen in mijn zakken. Ik' haalde ze er weer uit. Ik diepte een sigaret op en stak hem aan. Hij smaakte raar. Maar alles smaakte tegenwoordig raar. Alles.


  ‘Het was een zekere Nadler,’ zei hij. ‘Theodore Nadler. Hij werkt voor Buitenlandse Zaken. Hij is degene die contact met ons heeft gezocht en ons de ... de maatregelen heeft voorgesteld.’


  ‘Juist,’ antwoordde ik. ‘Was dat degene die jij probeerde op te bellen toen ik je de mogelijkheid daartoe ontnam?’


  ‘Ja.’


  Hij wierp een blik op zijn bureau, raapte zijn pijp op en zijn tabakszak. ‘Ja,’ herhaalde hij, terwijl hij de pijp stopte. ‘Hij heeft me gevraagd om contact met hem op te nemen als ik je zag. Aangezien je ervoor gezorgd heb dat ik dat niet nu dadelijk kan doen, stel ik voor dat je hem zelf belt als je nadere inlichtingen wilt hebben.’


  Hij stak de pijp tussen zijn tanden, boog over het bureau heen en krabbelde een nummer op een blocnote. Hij scheurde het blaadje af en gaf het aan mij.


  Ik pakte het aan, keek naar de achterstevoren cijfers en stak het in mijn zak. Wexroth stak zijn pijp aan.


  ‘En je weet dus echt niet wat hij van me wil?’ vroeg ik.


  Hij schoof zijn stoel terug waar hij hoorde te staan en ging er in zitten.


  ‘Geen idee.’


  ‘Nou,’ zei ik, ‘het heeft me tenminste opgelucht dat ik je een opdonder heb verkocht. Ik zie je wel voor de rechtbank.’


  Ik draaide me om.


  ‘Ik geloof niet dat iemand ooit geprobeerd heeft om een universiteit te laten veroordelen tot het terugnemen van een doctoraat,’ zei hij. ‘Dat kan interessant worden. Intussen kan ik niet zeggen dat ik er rouwig om ben dat je parasietenpraktijk ten einde is.’


  ‘Wacht nog maar even met de feestverlichting,’ zei ik. ‘Ik ben nog niet klaar.’


  ‘Wie breng je daar voor mee?’ mompelde hij, vlak voor ik de deur dichtknalde.


  Ik was in het steegje omlaaggesprongen dat achter de huizen langs liep en was de hoek omgeslagen van de straat waar Merimee woonde. Een paar minuten later zat ik in een taxi richting centrum. Ik stapte uit bij een kledingzaak, ging naar binnen en kocht een jas. Het was frisjes en ik had mijn jack bij Merimee gelaten. Daarvandaan wandelde ik naar het tentoonstellingsgebouw. Ik had tijd zat en ik wilde, als het enigszins kon, vaststellen of ik gevolgd werd.


  Ik bracht een uur zoek in de grote zaal waar de Rhennius-machine stond. Ik was benieuwd of mijn vorige bezoek de ochtendkranten had gehaald. Maakte niets uit eigenlijk. Ik lette op de beweging van de bezoekersstroom, op de plaats van de vier suppoosten — eerst waren het er maar twee geweest - op de afstand tot de diverse ingangen, op alles kortom. Ik kon niet zien of er al een nieuw rooster achter een van de bovenraampjes was geplaatst. Niet dat dat er feitelijk toe deed. Ik was niet van plan hetzelfde truukje een tweede keer toe te passen. Ik moest nu iets hebben dat heel anders ging, en snel. Peinzend liep ik naar buiten om een boterham op te scharrelen en een biertje; dat laatste ten gerieve van mogelijke telepaten in de buurt. Onderweg keek ik steeds om en kwam tenslotte tot de conclusie dat ik op dat moment niet met buitengewone belangstelling werd bekeken. Ik vond een eettentje, ging naar binnen, gaf mijn bestelling op en ging zitten eten en denken.


  Het idee trof me op hetzelfde ogenblik als een golf koude lucht, die met een aanstaande eter mee naar binnen kwam. Ik verwierp het ogenblikkelijk en ging verder met mijn natje en mijn droogje. Maar iets beters kon ik niet bedenken.


  Ik haalde het dus weer voor de dag, stofte het af, en bekeek het van iedere kant die ik bedenken kon. Het was geen enorme inspiratie, maar ik zou het er helaas mee moeten doen.


  Ik dacht de hele handeling uit, en besefte toen dat het misschien niet werken zou door de bijverschijnselen van het omkeringsproces. Ik verdrong een kortstondig gevoel van frustratie en begon weer bij het begin. Het was op een haar na belachelijk, al die kleine details waar ik aan denken moest, om één zo’n kleinigheid.


  Ik ging naar het busstation en kocht een kaartje naar huis. Ik stopte het in mijn jaszak. Ik kocht een tijdschrift en wat kauwgum en het ze in een zakje doen, gooide het tijdschrift weg, stak de kauwgum achter mijn kiezen en behield het zakje. Toen ging ik op zoek naar een bank, vond er eentje, ging naar binnen en wisselde al mijn geld in biljetten van een dollar, die ik in de papieren zak stopte; honderdvijftien stuks alles bij elkaar.


  Ik ging terug naar de buurt waar het tentoonstellingsgebouw stond, en zocht een restaurant uit met een garderobejuffrouw, gaf daar mijn jas af en glipte weer naar buiten. Met een dot kauwgom plakte ik het garderobebonnetje onder een bankje vast waar ik een tijdje op bleef zitten. Toen rookte ik een laatste sigaret en ging weer op weg naar het tentoonstellingsgebouw, met de zak met geld in mijn ene hand, en een biljet van een dollar verstopt in mijn andere hand.


  Binnen liep ik langzaam rond en wachtte tot de menigte de juiste dichtheid en zaalbezetting had verkregen, waarbij ik de luchtstromingen, die bij het openen en sluiten van de deuren ontstonden, nog eens naging. Ik bepaalde de beste plaats voor mijn onderneming en slenterde erheen. Inmiddels had ik de zak aan een kant opengescheurd, maar ik hield hem stevig dicht.


  Een minuut of vijf later meende ik dat de omstandigheden de ideale toestand zo dicht als maar mogelijk was genaderd waren. De menigte was voldoende dicht en de suppoosten voldoende ver weg. Ik luisterde naar de ondertussen al vertrouwd geworden ‘Maar wat doet het nou eigenlijk?’ en ‘Ze zijn het er nog niet overeens’ met zo nu en dan een ‘Het is een soort omkeerapparaat. Ze zijn het nog aan het bestuderen’ er tussendoor, tot het hevig tochtte en er een individu van geschikte ruime afmetingen in mijn buurt stond.


  Ik porde de vent in zijn ribben met mijn elleboog en gaf hem een duwtje. Hij trakteerde me op zijn beurt op een staaltje Middelengels (de meest mensen schijnen te denken dat het Angelsaksisch is, maar ik heb het een keer opgezocht toen ik een college linguistiek liep) en gaf me mijn duw terug.


  Ik overdreef mijn reactie, wankelde achteruit, botste tegen een andere man op en zorgde wel dat de zak hoog boven mijn hoofd met een fraaie zwaai in tweeën scheurde.


  ‘Mijn geld!’ schreeuwde ik hierop, en sprong naar voren over het hekje heen. ‘Mijn geld!’


  Ik negeerde het gemompel, het geschreeuw en het plotselinge gebrabbel dat achter mijn rug ontbrandde. Ik had tegelijk de alarminstallatie in werking gezet, maar dat was op dit ogenblik niet erg van belang. Ik stond al op het podium en draafde er overheen naar de plek waar de band het middelste machinegedeelte binnenging. Ik hoopte dat het materiaal sterk genoeg was om mijn gewicht te dragen.


  Ik beantwoordde het gebrul van ‘Kom daar af!’ met enkele herhalingen van ‘Mijn geld!’ terwijl ik me voorover op de band wierp met wat hopelijk over zou komen als de authentieke houding van iemand die achter een dollar aanjaagt, en werd soepel en zeker de tunnel van de mobilator ingevoerd. Een nietig twinkelend gevoel doortrok me van top tot teen toen ik erdoor gleed, en mijn gezichtsvermogen werd een ogenblik vertroebeld. Dat verhinderde me echter niet de dollar open te vouwen die ik in mijn hand had gehouden zodat ik eruit kwam met opgestoken bankbiljet. Ik het me ogenblikkelijk van de band rollen en sprong, niettegenstaande een golf van duizeligheid, van het podium af en holde terug naar het publiek, alsof ik nog steeds achter mijn voortvluchtige geld aanzat, hoewel er intussen al niets meer van te zien was. ‘Mijn geld . . .’ riep ik, terwijl ik over het hekje klom en op handen en voeten begon te zoeken.


  ‘Hier,’ zei een eerlijke ziel, en duwde me een knuist bankbiljetten in mijn gezicht.


  NEE voor NEE kreeg ik er nog een stuk of wat aangereikt. Gelukkig had het voorzien van dit effect deel uitgemaakt van mijn overpeinzingen eerder die dag, zodat mijn omgekeerde gezicht geen verbazing vertoonde toen ik opstond en hen bedankte. Het enige biljet dat er voor mij normaal uitzag was de dollar die ik in mijn hand had gehouden.


  ‘Ben je er doorheen gegaan?’ vroeg een vent.


  ‘Nee, achterom.’


  ‘Het leek toch net of je erdoorheen ging.’


  ‘Nee hoor.’


  Terwijl ik bankbiljetten aanpakte en voorgaf naar de resterende te zoeken, het ik mijn blikken snel door de hele zaal gaan. De minst eerlijke figuren, die een aantal van mijn dollars in hun zak hadden, waren bezig het pand te verlaten, via deuren die zich nu precies tegenover de plek bevonden waar ze gezeten hadden toen ik binnenkwam. Maar ook daar had ik me op voorbereid, verstandelijk althans. Ik was nu niet meer zo zeker van mezelf. Het bracht me gevoelsmatig erg van mijn stuk om de hele zaal verkeerd-om te moeten zien. En de mensen die vertrokken, werd geen strobreed in de weg gelegd, want de bewakers hadden wat anders omhanden; twee zaten er vast in de mensendrom en de andere twee raapten bankbiljetten. Ik overwoog of ik zou proberen te vluchten.


  In het begin had ik me er helemaal op ingesteld om me eruit te bluffen tegenover de bewakers of wie dan ook; om heel vervelend te gaan doen over het zoekgeraakte geld, als zij lastig of moeilijk deden, en eenvoudig vol te houden dat ik achter het apparaat langs was gegaan en niet erdoor. Ik was tot de slotsom gekomen dat ik dat best vol kon houden en dat ik de consequenties best kon opvangen. Ik had per slot van rekening volgens mij geen grove wetsovertreding begaan, en trouwens, wat er ook gebeurde, ze konden de omkering toch niet meer ongedaan maken.


  Maar ze waren juist heel aardig. Een van de bewakers zette de alarminstallatie uit en een ander begon tegen de mensen te roepen dat ze het geld dat ze gevonden hadden af moesten geven voor ze de zaal uitgingen. Daarop gingen er weer twee bij de deuren staan; degene die had geroepen zocht mij met zijn blik, vond me en verhief wederom zijn stem. ‘Alles goed met u?’


  ‘Ja,’ zei ik, ‘met mij wel, maar mijn geld . . .’


  ‘We zijn al bezig, we zijn al bezig.’


  Hij ploegde zich door de menigte heen naar waar ik stond en legde zijn hand op mijn schouder. Ik stak haastig het enige bankbiljet weg dat er in mijn ogen normaal uitzag.


  ‘Alles goed? Echt waar?’


  ‘Natuurlijk, maar ik mis nog . .


  ‘We doen ons best om alles terug te krijgen,’ zei hij. ‘Bent u door het middenstuk van die machine heengegaan?’


  ‘Nee,’ zei ik, ‘maar er waaide een dollar langs en daar ben ik, achteraan gegaan.’


  ‘Het leek net of u er doorheen ging.’


  ‘Hij is achterom gegaan,’ zei een van de kerels tegen wie ik; dat zoeven gezegd had; keurig op tijd, alsof hij op mijn knie zat met een monocle voor zijn oog, de lieverd.


  ‘Ja,’ zei ik.


  ‘O. Geen schokken gehad of zoiets?’


  ‘Nee, maar ik heb wel mijn dollar terug.’


  ‘Mooi zo.’ Hij zuchtte. ‘Blij dat we geen ongevallenrapport hoeven in te vullen. Wat was er trouwens gebeurd, eigenlijk?’ ‘Er botste een vent tegen me aan en toen scheurde de zak. Ik had er de opbrengst van vanochtend in zitten en mijn baas houdt het natuurlijk van mijn loon af als er .. .’


  ‘Laten we eens kijken hoeveel we er hebben.’


  Zo gezegd zo gedaan. Ik had zevenennegentig dollar teruggekregen, zoveel, dat ik bijna mijn medemensen van iets goeds begon te verdenken, en de voorzienigheid alvast bedacht met een koperen knoop in het kerkezakje, omdat ze die dag alles zo netjes had bestierd, tot dan toe. Ik gaf een valse naam en adres op waar ze contact konden opnemen als er nog geld te voorschijn zou komen, bedankte iedereen verschillende malen, maakte mijn verontschuldigingen voor de opschudding, en ging ervandoor.


  Het verkeer, zo zag ik ogenblikkelijk, reed langs de verkeerde kant van de straat. Goed, daar kon ik wel mee leven. De opschriften in de winkeletalages stonden allemaal achterstevoren. Goed, ook dat ging wel.


  Ik toog op weg naar de bank waar ik mijn garderobebonnetje had verstopt. Na een paar passen bleef ik echter stokstijf staan.


  Het was beslist de verkeerde richting, want ik had het gevoel dat het de goede was.


  Ik bleef staan en probeerde me de hele stad omgedraaid voor te stellen. Het was veel moeilijker dan ik eerst had gedacht. Mijn vlees en mijn bier van zoéven, maalden, nu omgekeerd, door mijn gedarmte, en ik verlangde ernaar iets vast te grijpen en nooit meer los te laten. Ik dwong alles terug op zijn plaats, althans wat zijn plaats leek te zijn, draaide me om. Ja, dat was al beter. De clou was dat je op herkenbare punten moest varen en net moest doen of je aan het scheren was. Denk maar dat je alles in een spiegel ziet. Ik vroeg me af of een tandarts het beter zou kunnen verwerken, of dat zijn handigheid zich beperkte tot andermans mondholte. Maar dat deed er niet toe. Ik was er nu achter waar die bank moest zijn.


  Ik bereikte de bank, raakte in paniek toen ik het bonnetje niet meer kon vinden, en herinnerde me toen dat ik aan de andere kant moest zijn. Jawel, daar zat het .. .


  Ik had het bonnetje daar natuurlijk verstopt opdat het niet omgekeerd zou worden, zodat ik last zou hebben om mijn jas terug te krijgen. En ik had mijn jas in de garderobe afgegeven opdat mijn buskaartje niet omgekeerd zou worden, omdat ik anders niet de bus in zou mogen.


  Ik stippelde de route uit in mijn gedachten, en wist de weg terug te vinden naar het restaurant. Ik was erop voorbereid dat het aan de andere kant van de straat zou hggen, maar maakte bij de deur toch weer een blunder door aan de verkeerde . kant naar de deurknop te zoeken.


  De garderobejuffrouw gaf me keurig mijn jas, maar zei: ‘Hé zeg, het is geen 1 april!’ toen ik me omdraaide om weg te gaan.


  ‘Wat?’


  Ze zwaaide met een dollarbiljet. Bij gebrek aan kleingeld had ik besloten haar maar een dollar te geven. Op dat moment, besefte ik dat ik die ene ‘gewone’ dollar te voorschijn had gehaald, de dollar die ik mee had genomen door de mobilator.


  ‘O,’ zei ik en onderstreepte het met een snelle grijns. ‘Die was nog van het feest. Hier, krijg je er een andere voor.’


  ‘Ik gaf haar er NEE voor terug en ze besloot dat ze ook wel wist hoe ze moest glimlachen.


  ‘Hij was net echt,’ zei ze. ‘Ik wist even niet wat er verkeerd aan was.’


  Ik kocht ergens nog een pakje sigaretten en ging toen op weg om het busstation te zoeken. Aangezien ik nog ruim de tijd had voor de bus vertrekken zou, besloot ik dat het tijd was voor een nieuwe dosis antitelepathie. Ik stapte een onaanzienlijke bar binnen en bestelde bier.


  Het smaakte raar. Niet vies, maar heel anders. Ik las de achterstevoren naam op de tap en vroeg de barkeeper of dat echt onder de pomp zat. Hij zei van ja. Ik het het maar zo en dronk. Het was eigenlijk best lekker. Toen de sigaret, die smaakte ook eigenaardig. Eerst weet ik het aan de nasmaak van het bier, maar even later deed een plotselinge gedachte die nog ternauwernood vaste vorm had aangenomen, me de barkeeper terugroepen om hem te vragen een whisky in te schenken.


  De drank had een volle rokerige smaak; nog nooit had ik iets dergelijks geproefd uit een fles met dat etiket. Met geen enkel etiket trouwens.


  En toen schoten me plotseling allerlei feiten te binnen uit mijn eerste en tweede jaar organische scheikunde. Al mijn aminozuren waren, met uitzondering van glycine, links-draaiend, en daarvan was weer de draaiing van de spiralen van mijn proteïne afgeleid. Hetzelfde gold voor de nucleotiden, die de richting bepaalden van de windingen van het nucleïnezuur. Maar dat was voor mijn omkering. Ik dacht koortsachtig na over stereo-isomeren en voedselopname. Het lichaam scheen soms voedingsstoffen met de ene soort draaiing; te accepteren en stoffen met een tegengestelde draaiing af te stoten. Maar in weer andere gevallen accepteerde het beide vormen, maar duurde de vertering van de ene voedingsstof langer dan van de andere. Ik probeerde me een paar omschreven gevallen voor de geest te halen. Mijn bier en mijn whisky bevatten ethylalcohol, C2H5OH . . . Goed. Dat was symmetrisch, de twee waterstofatomen zaten zo en zo aan weerszijden van het middelste koolstofatoom. Dus omgedraaid of niet, aangeschoten zou ik er wel van worden. Maar waarom smaakte het dan anders? O ja, de smaakstoffen. Dat waren asymmetrische esters en die prikkelden mijn smaakpapillen nu op een geheel andere manier. En mijn reukzin was ook al achterstevoren bezig, met de sigarettenrook. Ik realiseerde me dat ik met een noodvaart het een en ander zou moeten opzoeken zodra ik thuis was. Aangezien ik niet wist hoe lang ik een Spiegelmensch zou blijven, wilde ik me tegen ondervoeding wapenen, mocht dat een reëel gevaar blijken te zijn.


  Ik dronk mijn bier op. Ik had nog een lange busrit voor de boeg; en onderweg kon ik het verschijnsel tot in alle kleinigheden onder de loep nemen. Intussen leek het me verstandiger om wat rond te slenteren en te zien of ik al dan niet weer gevolgd werd. Ik ging de straat op en hield me daar de volgende twintig tot vijftien minuten mee bezig, maar kon niemand ontdekken die achter me aan liep. Toen ging ik op weg naar het busstation, en stapte op de stereo-isobus naar huis. Dommelend dwalend door het land, het ik mijn moeilijkheden opmarcheren door de straten van mijn geest, stak zo nu en dan een gedachte tussen de trahes van hun hokken door, en hoorde de clowns de trommel roeren achter mijn slapen. Ik had mijn opgedragen taak volbracht. Opgedragen door wie? Tja, hij had gezegd dat hij een opname was, maar hij had me ook aan artikel 7224 paragraaf C geholpen toen ik het nodig had, en iedereen die mij helpt als ik verlegen zit, wordt tot nader aankondiging automatisch bij de goeie jongens ingedeeld. Ik vroeg me af of ik nu weer dronken zou moeten worden voor aanvullende instructies, of dat hij iets anders in petto had voor ons volgende contact. Want dat zou er zeker zijn. Hij had me beduid dat mijn medewerking in deze op alle fronten opheldering en ontwarring zou betekenen. Goed. Daar wou ik wel aan. Ik was bereid om, afgaande op die belofte, de noodzaak van mijn omkering te accepteren. De anderen hadden allemaal iets van me gewild dat ik niet geven kon, en die hadden me er niets voor in ruil geboden.


  Als ik in slaap zou zakken, zou ik dan weer een boodschap krijgen? Of was mijn alcoholpeil te laag? En wat voor verband was daar trouwens tussen? Als ik Sibla moest geloven dan dempte alcohol telepatische verschijnselen veeleer, in plaats van ze op te wekken. Waarom was mijn gesprekspartner dan allebei de keren het duidelijkst doorgekomen toen ik onder invloed verkeerde? Op dat moment kwam de gedachte bij me op, dat ik, als ik het klaarblijkelijke resultaat van artikel 7224 paragraaf C niet voor ogen had gehad, absoluut niet zou hebben kunnen weten of die berichten niet eenvoudig benevelde hallucinaties waren, vooralsnog best geslaagde pogingen van een doodsverlangen dat rijk met fantasie gezegend was. Zelfs Charv en Ragma koesterden nu vermoedens aangaande mijn bovenzintuiglijke medeplichtige. Ik voelde een aandrang, een behoefte om snel te doen wat me te doen stond, voor de buitenaardsen doorkregen wat er gaande was — wat dat ook mocht zijn. Ik wist zeker dat ze het af zouden keuren en dat ze waarschijnlijk zouden proberen roet in het eten te gooien.


  Met hoevelen zaten ze nu achter me aan? Waar waren Zeemeister en Buckler? Wat spookten Ragma en Charv uit? Wie was de man met de donkere jas die Merimee had gezien? Wat voerde die man van BZ uit? Aangezien ik op geen van die vragen een antwoord had, besteedde ik mijn tijd aan het uitdenken van hetgeen mij te doen stond, waarbij ik steeds met het allerergste rekening hield. Ik kon om voor de hand liggende redenen niet naar mijn eigen kamer. De flat van Hal leek me ook een beetje riskant, met al dat komen en gaan waar hij me van verteld had. Ik besloot dat Ralph me wel een tijdje met gepaste heimelijkheid zou kunnen huisvesten. Ik was tenslotte medebezitter van Schering en Inslag, zijn kunstnijverheid winkeltje en ik had in het verleden wel meer in de kamer achter de zaak geslapen. Ja, dat zou ik doen.


  Als een concertvleugel viel de geest van mijn verrichte inspanningen als vanaf grote hoogte bovenop me, en plette mij totaal. In de hoop verder voorgelicht te worden stelde ik me tegen die druk niet te weer, doch dommelend op mijn bankje werd ik niet met een nieuwe boodschap beloond. In plaats daarvan werd ik ingesponnen door een nachtmerrie.


  Ik droomde dat ik weer in de brandende zon lag vastgebonden, zwetend, gloeiend, hard op weg in een zuidvrucht te veranderen. De hitte bereikte een helse piek, draaide een slag en nam toen snel af. Even later bevond ik me op een ijsberg, klappertandend, terwijl mijn ledematen gevoelloos werden. Ook dit ging toen voorbij, maar nu werd ik doorspoeld door achtereenvolgens golven van spiertrekkingen. En toen voelde ik me bang. En toen boos. Opgewekt. Geil. Wanhopig. De hele optocht van gevoelens kwam op blote voeten voorbij, gehuld in vormen die van mij vloden. Het was geen droom . . . ‘Hé, mijnheer, gaat het?’


  Er lag een hand op mijn schouder ... in deze droom of een andere?


  ‘Gaat het?’


  Ik huiverde, streek met mijn hand over mijn voorhoofd. Mijn hand was nat.


  ‘Ja,’ zei ik. ‘Dank u wel.’


  Ik keek de man eens aan. Middelbare leeftijd. Netjes in de kleren. Ging zeker zijn kleinkinderen opzoeken.


  ‘Ik zit aan de andere kant van het gangpad,’ zei hij. ‘En ik dacht dat u misschien een toeval had of zo.’


  Ik wreef mijn ogen uit, streek met mijn handen door mijn haar, veegde langs mijn kin en merkte dat ik had zitten kwijlen.


  ‘Ik had een akehge droom,’ zei ik. ‘Maar het gaat nou wel. Bedankt, dat u me wakker hebt gemaakt.’


  Hij schonk me een zuinig glimlachje, knikte, en trok zich terug.


  Verdomme! Het kon haast niet anders dat dit een soort neveneffect was van de omkering. Ik stak een vreemdsmakende sigaret op en keek op mijn horloge. Nadat ik de omgekeerde wijzerplaat had ontcijferd en een veiligheidsmarge had genomen, omdat het ding toch meestal niet goed liep, kwam ik tot de slotsom dat ik een halfuurtje had zitten dutten. En toen werd ik, terwijl ik uit het raampje staarde en de mijlen voorbij zag gaan, erg bang. Als de hele zaak nu eens een afgrijselijke grap was, een vergissing, een misverstand? De korte episode die zojuist zich had afgespeeld, had bij mij de vrees gewekt dat ik mezelf van binnen veel erger in de knoop had gelegd dan ik had kunnen voorzien en dat er in mijn binnenste nauwelijks merkbare maar onherstelbare schade was en werd aangericht. Het was anders wel een beetje laat om daar nog over te piekeren. Ik deed krampachtig moeite om mijn vertrouwen in mijn vriend, de opname te behouden. Ik was ervan overtuigd dat de Rhennius-machine zijn werk teniet kon doen als dat nodig was. Er was alleen maar iemand voor nodig die de werking goed doorhad.


  Ik zat lange tijd te denken, in de hoop dat er een antwoord zou komen. Het enige dat er kwam was echter nog meer slaperigheid, en tenslotte de slaap zelf. Ditmaal was het ’t grote stille donkere niets dat het verondersteld wordt te zijn, zonder beslommeringen en levensangst; vredig. Tot de avond viel en mijn halte arriveerde sliep ik door. Lekker opgefrist voor de verandering zette ik voet op het vertrouwde beton, en begon de wereld om me heen opnieuw in kaart te brengen, waarna ik me een weg zocht over het parkeerterrein, een steegje en vier straten vol winkels die dicht waren.


  Ik overtuigde me ervan dat ik niet werd gevolgd, ging een nachtrestaurant binnen en at er een maaltijd die heel vreemd smaakte. Het was namelijk geen beste zaak, maar het eten smaakte verrukkelijk anders. Ik at twee van hun beruchte hamburgers en een grote portie slappe friet. Een blaadje verlepte sla en een paar plakjes overrijpe tomaat vormden een extra verrukking. Ik schrokte het allemaal naar binnen en of het mijn behoefte aan voedsel nu bevredigde of niet, kon me niet zo heel veel schelen. Het was het lekkerste maal dat ik ooit gegeten had. Behalve de milkshake. Die was niet te drinken, dus het ik hem staan.


  Ik ging lopen. Het was wel een eind weg, maar ik had geen haast, ik was uitgerust, en mijn achterste had voorlopig genoeg van het openbaar vervoer. Het kostte me bijna een uur om bij Schering en Inslag te komen, maar het was een fijne nacht om te wandelen.


  De winkel was natuurlijk gesloten, maar ik zag licht branden in de flat van Ralph erboven. Ik liep achterom, klom in de regenpijp en tuurde door het raam. Hij zat een boek te lezen en uit de kamer kwamen de flauwe klanken van een strijkkwartet - welk kon ik niet horen. Mooi. Dat hij dus alleen was, bedoel ik. Ik heb er een hekel aan mensen te overvallen.


  Ik klopte op het raam.


  Hij keek op, blikte even wazig om zich heen, stond toen op en liep naar het raam.


  Het venster schoof open.


  ‘Hoi Fred. Kom binnen.’


  ‘Hallo Ralph. Hoe is het?’


  ‘Best,’ zei hij. ‘En met de zaken ook.’


  ‘Fijn.’


  Ik klom naar binnen, sloot het raam en hep met hem mee de kamer in. Ik nam een drankje aan waarvan ik de smaak niet herkende, hoewel het aan de karaf op tafel te zien sinaasappelsap was. We gingen zitten; ik voelde me niet bijzonder gedesoriënteerd. Hij verandert de inrichting van zijn kamer zo vaak dat je toch nooit weet hoe het er de vorige keer uit heeft gezien. Ralph is een lange magere vent met een grote bos donker haar en een lelijke kromme rug. Hij kan ontzettend veel met zijn handen en geeft zelfs les in mandenvlechten aan de universiteit.


  ‘Hoe was het in Australië?’


  ‘Och op een paar ongelukjes na was het er misschien best te doen. Ik ben het er nog niet met mezelf over eens.’


  ‘Wat voor ongelukjes?’


  ‘Vertel ik je later wel,’ zei ik. ‘Andere keer. Zeg, zou het erg lastig zijn als ik vannacht in de kamer achter de winkel zou willen slapen?’


  ‘Nee, tenzij je ongenoegen hebt gehad met Woef.’


  ‘We hebben nu een afspraak gemaakt,’ zei ik. ‘Hij slaapt met zijn snoet onder zijn staart en ik krijg de dekens.’


  ‘De laatste keer dat je bleef slapen is het net andersom afgelopen.’


  ‘Daarom hebben we ook die afspraak gemaakt.’


  ‘Nou, we zullen wel zien. Ben je net terug?’


  ‘Ja, en nee.’


  Hij sloeg zijn handen om zijn knie en lachte.


  ‘Ik heb toch zo’n bewondering voor die recht-door-zee manier van jou, Fred. Je zal nooit proberen iemand te misleiden of een vraag te ontwijken.’


  ‘Jullie begrijpen me nooit,’ zei ik. ‘Dat is het lot van een eerlijk mens in een wereld van schurken. Ja, ik ben net terug, maar niet terug uit Australië. Dat was al een paar dagen geleden, daarna ben ik weer weggegaan, en ik ben nu net teruggekomen. Nee, ik ben niet terug uit Australië. Snap je?’


  Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Je leeft ook altijd zo eenvoudig, zo klassiek. Wat voor toestanden heb je je nou weer op je nek gehaald? Woedende echtgenoot, bommenmaniak, speelschulden?’


  ‘Niets van dat alles,’ zei ik.


  ‘Is het nog erger? Of beter?’


  ‘Het is ingewikkelder. Wat heb je zoal gehoord?’


  ‘Niets. Maar je mentor belde me op.’


  ‘Wanneer?’


  ‘Ongeveer een week geleden. En vanmorgen weer.’


  ‘Wat wou hij?’


  ‘Hij wou weten waar je was en of ik iets van je gehoord had. Hij zei dat er iemand langs zou komen om me een paar vragen te stellen, en dat de universiteit er prijs op stellen zou, als ik de vragen beantwoordde. Dat was de eerste keer dat hij belde. De man in kwestie kwam even later inderdaad langs; hij vroeg me hetzelfde en kreeg ook dezelfde antwoorden.’ ‘Heette die vent Nadler?’


  ‘Ja. Van Buitenlandse Zaken. Tenminste, dat stond er op zijn identiteitskaart. Hij heeft me een telefoonnummer gegeven om te bellen als ik iets van je hoorde.’


  ‘Niet doen, zeg.’


  Hij trok een lelijk gezicht.


  ‘Dat had je niet hoeven zeggen.’


  ‘Sorry.’


  Ik luisterde naar het strijkkwartet.


  ‘En ik heb verder nooit meer wat van hem gehoord,’ besloot hij even later.


  ‘Wat wou Wexroth vanmorgen?’


  ‘Dezelfde vragen, plus een mededeling.’


  ‘Voor rnij?’


  Hij knikte en nam een slok.


  ‘Wat dan?’


  ‘Als ik je sprak, moest ik je zeggen dat je was gepromoveerd. Je kan je bul bij hem op kantoor afhalen.’


  ‘Wat?’


  Ik sprong overeind. Een gedeelte van de inhoud van mijn glas gulpte over mijn manchet.


  ‘Nou ja, zei hij: “gepromoveerd”.’


  ‘Dat kunnen ze niet doen!’


  Hij haalde zijn schouders op.


  ‘Maakte hij soms een geintje? Klonk het alsof hij dronken was? Heeft hij nog gezegd waarom, of hoe?’


  ‘Nee, op allevier je vragen,’ zei hij. ‘Hij klonk nuchter en serieus. Hij heeft het zelfs voor me herhaald.’


  ‘Verdomme nog an toe!’ Ik begon door de kamer te ijsberen. ‘Wie denken ze wel dat ze zijn? Je kan iemand niet zomaar promoveren!’


  ‘Sommige mensen willen het wel graag hoor.’


  ‘Die hebben geen oom in de diepvries! Verdomme! Wat zou er toch gebeurd zijn? Ik zie zelf geen enkele mogelijkheid zitten. Ik heb ze nooit de geringste kans geboden. Hoe hebben ze het godverdomme voor elkaar gekregen?’


  ‘Weet ik niet. Dat zul je ze moeten vragen.’


  ‘En of ik dat zal doen. Reken maar! Ik ga er morgenochtend linea recta naar toe en dan zal ik hem toch een klap op zijn bek verkopen . . .’


  ‘Daar los je toch niks mee op.’


  ‘Nee, maar een wraakneming past uitstekend in mijn klassieke levensstijl.’


  Ik ging weer zitten en dronk mijn glas leeg. De muziek wist van geen ophouden.


  Een tijdje later kroop ik in bed in de kamer achter de werkplaats, na de jolige Ierse setter, die beneden als nachtwaker dienst deed, te hebben herinnerd aan het feit dat we een afspraak hadden gemaakt over het gebruik van dekens en staarten. En daar overkwam me een droom van een wonderbaarlijke symbohek en diepgang.


  Jaren geleden had ik eens een grappig boekje gelezen dat Bolland heette en geschreven was door een wiskundige genaamd Burger. Het was eigenlijk een vervolg op het klassieke werkje van Abbott: Vlakland, en er had onder andere iets ingestaan over de omkering van tweedimensionale wezens door een wezen uit een hogere ruimte. Rashonden en straathonden waren eikaars spiegelbeeld, symmetrisch maar niet congruent. Rasblaffertjes waren zeldzaam en veel duurder, en er was een klein meisje dat zo graag een rashondje had willen hebben. Haar vader had toen gezorgd dat haar straathond door een rashond werd gedekt in de hoop dat daar mooiere hondjes van zouden komen, maar helaas, ze waren wel wat groter, maar nog steeds asbakkenras. Later evenwel, had een vriendelijke bezoeker uit een hogere ruimte de hondjes in rashondjes veranderd door ze door de derde dimensie te roteren. Doch hoe toepasselijk ze ook mocht zijn, het was niet de geometrische moraal die me het meest had getroffen. Ik probeerde me maar steeds die paring voor te stellen die plaatsgevonden had: twee symmetrische maar niet congruente honden die van bil gingen in twee dimensies. De enige mogelijke procedure was een positie waarbij de achterkanten elkaar raakten, terwijl ze allebei een andere kant uitkeken. Ik stelde me dat voor en het dan in gedachten het koppel om hun middelpunt draaien, door de tweedimensionale ruimte, als een kermismolentje. De aldus verkregen mandala had ik een tijdje lang gebruikt als meditatieondersteuning bij mijn yogalessen. Nu kwam hij me in de zalen van de slaap weer voor ogen en werd ik omringd en omstuwd door koppels doodserieuze honden die kronkelden en bevruchten, die in doodse stilte rondzwierden en hun hondenplicht deden en elkaar zo nu en dan nekbeetjes gaven. Toen veegde er een ijzige wind over me heen en de honden waren verdwenen, en ik was koud en bang en alleen.


  Toen ik wakker werd, ontdekte ik dat Woef de dekens gestolen had en er nu in de hoek bij de pottenbakkersoven op lag te slapen. Grauwend ging ik erop af om ze terug te halen. Hij probeerde nog te doen alsof het een misverstand was, de de hond, maar ik had hem door en dat peperde ik hem goed in. Toen ik later nog eens naar hem keek zag ik alleen zijn staart en een zielige uitdrukking tussen het stof en de potscherven.
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  Ze stonden te wachten tot ik iets zeggen zou, iets zou doen. Maar er viel niets te zeggen, er was niets te doen. We zouden doodgaan, en dat was dat. Ik keek uit het raam, het strand langs, waar de leikleurige zee de kust onderspoelde en zich weer terugtrok. Ik moest denken aan mijn laatste dag en nacht in Australië. Maar toen was Ragma gekomen en had me de kans gegeven om te vluchten. Een fatsoenlijk doolhof heeft altijd een uitweg. Maar ik zag geen deuren in het zand, en ik kon het nog zo hard willen, een fatsoenlijk doolhof was het niet.


  ‘En Fred, heb je iets voor ons, of zullen we doorgaan? Je hebt het zelf voor het zeggen?’


  Ik keek naar Mary die op een stoel zat vastgebonden. Ik wilde haar angstige gezicht niet zien, haar ogen niet, maar ik moest wel. Naast mij hoorde ik hoe Hal zijn adem inhield alsof hij zijn spieren spande voor een sprong. Maar Jamie Buckler had het ook gemerkt en de revolver wipte even op in zijn hand. Hal verroerde zich niet.


  ‘Mijnheer Zeemeister,’ zei ik. ‘Als ik die steen bezat dan zou ik er een mooi lintje om binden en hem aan u komen brengen. Als ik wist waar dat ding was, dan zou ik hem voor u gaan halen of ik zou u vertellen waar hij was. Ik wil niet dat Mary doodgaat, en Hal, en ik. Vraag me wat u wilt en u kunt het van me krijgen, alles, maar ddt héb ik niet.’


  We zouden gemarteld worden en daarna vermoord, allemaal op onze beurt. En als we het antwoord wisten en het zouden vertellen, dan zouden we ook worden vermoord. Het een of het ander . . .


  Maar we zouden niet netjes op onze beurt bhjven wachten en toe staan kijken, dat wisten we allemaal. We zouden proberen hen te overmeesteren en Mary en Hal en ik zouden het verhezen.


  Waar je ook bent, en wie je ook bent, schreeuwde ik in gedachten, als je iets voor me doen kunt, doe het dan nu! Zeemeister had Mary’s pols beetgepakt en wrong haar hand omhoog. Toen hij de tang bij haar vinger bracht kwam de Geest van het Vroegere Kerstfeest, of een van die jongens, achter hem de kamer binnenzweven.


  Toen ik inwendig vloekend het Jeffersongebouw uitbeende, besloot ik dat die BZ-snaak Theodore Nadler de volgende Zou worden die ik een klap op zijn bek zou verkopen. Toen ik echter afboog bij de fontein en in de richting van het gebouw van de studentenbond liep, schoot me te binnen dat ik mijn belofte, om Hal na een paar dagen terug te bellen, niet gehouden had. Ik besloot hem eerst te bellen, voor ik het nummer van Nadler ging proberen dat Wexroth me gegeven had. Voor ik naar de telefoon liep, haalde ik een kop koffie met een donut; na dertien jaar besefte ik pas, dat het enige wat ervoor nodig was om de koffie van de bondskantine drinkbaar te maken, de omkering was van elke molecuul in die koffie. Of in de drinker. Ik zag Ginny zitten aan een tafeltje in de hoek, en mijn goede voornemens gingen in rook op Ik bleef staan en wilde al haar kant oplopen. Maar toen ging er iemand opzij en ik zag dat ze met een knul was die ik niet kende. Ik besloot haar later maar aan te schieten en verdween in de gangnis. Alle telefoons waren echter bezet, dus ik nipte; aan mijn koffie en wachtte. Stap Stap. Slok slok.


  Achter hoorde ik: ‘Hé, Cassidy! Kom nou, dat is die vent waar ik het over had!’


  Ik draaide me om en zag Rick Liddy op me af komen, een student Engels die overal een antwoord op klaar had, behalve op de vraag wat hij met zijn titel ging doen, als hij aanstaande juni klaar zou zijn. Hij had een langere versie van zichzelf bij zich, met een T-shirt van Yale aan.


  ‘Fred, mijn broer Paul. Hij is de achterbuurten aan het bezichtigen, zei hij.


  ‘Hallo Paul.’


  Ik zette mijn koffie op de richel en wou mijn verkeerde hand uitsteken. Ik hield me in, gaf de goede en voelde me belachelijk.


  ‘Dat is hem,’ zei Rick, ‘de Wandelende Jood, de Wilde Jager de vent die nooit afstudeert. Onderwerp van talloze balladen en limericks, Fred Cassidy, de Eeuwige Student.’


  ‘Je vergeet de Vhegende Hollander,’ zei ik, ‘en overigens het nou doctor Cassidy, verdomme!’


  Rick begon te lachen.


  ‘Is het echt waar dat je ’s nachts gebouwen beklimt?’ vroeg Paul.


  ‘Soms,’ zei ik en ik voelde een vreemde afgrond tussen ons in. Dat vervloekte stuk perkament had al toegeslagen! 


  'Dat doe ik soms wel.’


  ‘Fantastisch, zeg,’ zei hij. ‘Gewoon fantastisch. Ik heb altijd de grote Cassidy, de geveltoerist willen ontmoeten.’


  ‘Dat heb je dan helaas,’ zei ik.


  Toen hing er iemand op en ik deed een uitval naar de telefoon.


  ‘Zeg, neem me niet kwalijk .. .’


  ‘Ja hoor. Ik zie je nog wel, Fred. O, pardon, doctor.’


  ‘Leuk dat ik je even gezien heb.’


  Ik voelde me vreemd terneergeslagen, terwijl ik van het ene achterstevoren cijfer van Hals telefoonnummer naar het andere dwaalde. Het toestel bleek in gesprek te zijn. Ik probeerde daarna het nummer van Nadler. Een meisje van de telefoonwacht vroeg op welk nummer ik te bereiken was, en of ze een boodschap door kon geven. Ik liet niets los. Ik probeerde Hals nummer weer. Nu werd er opgenomen, een fractie van een seconde leek het wel, nadat de bel voor het eerst over was gegaan.


  ‘Ja, hallo!’


  ‘Zo’n end heb je niet hoeven hardlopen,’ zei ik. ‘Hoe kom jij nou buiten adem?’


  ‘Fred! Eindelijk, verdomme!’


  ‘Sorry dat ik niet eerder heb gebeld. Ik had zoveel. . .’


  ‘Ik moet je spreken!’


  ‘Dat wou ik ook net voorstellen.’


  ‘Waar ben je?’


  ‘Studentenbondskantine.’


  ‘Blijf daar dan. Nee, wacht! Wacht even!’


  Ik wachtte. Tien, twintig seconden vielen om, of werden omvergeduwd.


  ‘Ik probeer een ontmoetingsplaats te bedenken die jij je ergens van kunt herinneren,’ zei hij. ‘Ja, moet je horen. Je moet niet de naam zeggen als je het weet, maar herinner je je nog waar we toen waren, een maand of twee geleden, toen je verschil van mening kreeg met die medische student, die Ken? Mager ventje, altijd bloedserieus?’


  'Nee,’ zei ik.


  ‘Ik weet niet meer waar het over ging, maar ik weet nog wel hoe het afliep. Jij zei dat dr. Richard Jordan Gatling meer voor de ontwikkeling van de hedendaagse chirurgie had gedaan dan Halsted. En hij vroeg wat voor techniek die Gatling dan wel ontwikkeld had, en toen zei jij, dat Gatling het machinegeweer had uitgevonden. Toen zei hij tegen jou dat hij dat niet geestig vond, en liep weg. Jij zei toen nog tegen me, dat die vent een ezel was, die dacht dat hij de Heilige Graal uitgereikt zou krijgen als hij afstudeerde, in plaats van een vergunning om mensen te genezen. weet je nog waar dat was?’


  ‘Nou wel, ja.’


  ‘Goed, ga daar dan alsjeblieft heen en wacht daar op me.’


  ‘Goed, ik snap het.’


  Hij hing op en ik ook. Eigenaardig. Zorgwekkend. Een duidelijke poging om te verhinderen dat iemand die de lijn afluisterde zou ontdekken waar we elkaar zouden ontmoeten. Wie? Waarom? En hoeveel?


  Ik vertrok overhaast uit het bondsgebouw, aangezien ik het er tijdens ons gesprek over had gehad. De campus af, linksaf. Na drie straten sloeg ik af; twee straten verder ging ik een zijstraat in, waar halverwege een kleine boekhandel zat waar ik eens in de week binnenliep om te zien wat voor nieuwe titels ze binnen hadden gekregen. Hal ging wel eens met mij mee.


  Ik snuffelde er een half uurtje rond en bekeek de omgekeerde titels in de achterstevoren winkel. Zo nu en dan las ik even een paar bladzijden om er wat handigheid in te krijgen, voor het geval het nog lang zou duren met dat achterstevoren gedoe. De eerste regel van een van de neredeilmoorD f van nhoJ namyrreB kregen een heel persoonlijke betekenis:


  



  kl pool nijm legeips rood ed negnag an, ioortsreV nijm . . . nekkuts


  



  En ik begon na te denken over al die stukjes van mezelf, die overal verspreid lagen, van parasitisme tot zuidvruchten bestaan, en verder. Was het de moeite waard om de spiegel na te lopen? Dat vroeg ik me af. Ik had het nog nooit geprobeerd, maar ja ... Ik stond te overwegen of ik het boek zou kopen, toen ik een hand voelde op mijn schouder.


  ‘Fred, ga je mee?’


  ‘Ha, Hal, ik stond net te denken of ik . . .’


  ‘Schiet op alsjeblieft,’ zei hij. ‘Ik sta dubbel geparkeerd.’


  ‘Oké.’


  Ik zette het boek terug op de plank en liep achter hem aan naar buiten. Ik zag de auto staan, liep er heen en stapte in. Hal klom er aan de andere kant in en we reden weg. Hij zei geen woord terwijl hij door het verkeer manoeuvreerde, en aangezien hem duidelijk iets dwarszat, besloot ik af te wachten tot het hem schikte om het mij te vertellen. Ik stak een sigaret op en keek uit het raampje.


  Het kostte hem een paar minuten om ons uit de verkeersdrukte een kalmer stuk weg op te loodsen. Pas toen begon hij te praten.


  ‘In dat briefje dat je voor me achterliet, had je het erover dat je een gekke inval had gehad en dat je iets na wou gaan. Ik neem aan dat dat met de steen te maken had?’


  ‘Met de hele rotzooi,’ zei ik, ‘dus de steen zal er ergens ook wel mee te maken hebben. Ik heb absoluut geen idee op wat voor manier.’


  ‘Zou je het mij van begin af aan willen vertellen?’


  ‘En die dringende aangelegenheid van jou dan?’


  ‘Ik wil eerst alles horen wat er met jou is gebeurd. Goed?’ ‘Best. Waar gaan we trouwens heen?’


  ‘Ik rij voorlopig maar wat. Alsjeblieft, vertel me nou alles wat er gebeurd is, vanaf het ogenblik dat je bij mij wegging tot en met vandaag.’


  Hetgeen ik deed. Ik praatte en praatte maar door, en de huizen holden weg na een tijdje en het gras kwam aandraven langs de kant van de weg, en het werd hoger en kreeg gezelschap van struiken, aarzelende bomen, een enkele koe en rotsblokken en konijntjes. Hal luisterde, knikte, stelde zo nu en dan een vraag en reed steeds verder.


  ‘Dus op het ogenblik lijkt het voor jou, alsof ik aan de verkeerde kant van de wagen zit te sturen?’ vroeg hij.


  ‘Ja.’


  ‘Fascinerend.’


  f'oen zag ik dat we in de buurt van de zee waren gekomen en dat we door een streek reden waar veel zomerhuisjes lagen, die in deze tijd van het jaar voor het merendeel leegstonden. Ik was zo opgegaan in mijn verhaal, dat ik me niet gerealiseerd had dat we al bijna een uur aan het rijden waren.


  ‘En je hebt nou een wasechte doctorsgraad?’


  ‘Dat zeg ik toch.’


  'Gek.’


  ‘Hal, hou op met praatjes voor de vaak. Wat is er? Wat durf je me niet te vertellen?’


  ‘Kijk maar op de achterbank.’


  ‘Ik heb gekeken en het ligt daar vol met rotzooi, zoals gewoonlijk. Je moet het toch eens opruimen daar . .


  ‘Mijn jasje, in de hoek. Het zit in mijn jasje gewikkeld.’


  Ik haalde het jasje naar voren en rolde het uit.


  ‘De steen! Dus dan had jij hem al die tijd?’


  ‘Nee,’ zei hij.


  ‘Waar heb je hem vandaan? Waar was hij?’


  Hal sloeg een zijweg in. Een paar meeuwen kwamen in duikvlucht voorbij.


  ‘Bekijk hem maar,’ zei hij. ‘Heel goed bekijken. Het is hem, niet?’


  ‘Hij lijkt er wel op. Maar ik heb hem eigenlijk nooit goed bekeken.’


  ‘Hij moet het zijn,’ zei hij. ‘Denk maar dat ik hem onderin een koffer heb gevonden, die ik nog niet had uitgepakt. En blijf daar bij.’


  ‘Hoe bedoel je: “Blijf daarbij”?’


  ‘Ik ben gisteravond binnengedrongen in het lab van Byler en ik heb dat ding van de plank gepakt. Er lagen er verschillende. Deze is net zo mooi als die hij aan ons had gegeven. Je ziet het verschil niet, hè?’


  ‘Nee, maar ik ben geen deskundige. Wat is er aan de hand?’ ‘Mary is ontvoerd,’ zei hij.


  Ik keek hem aan. Zijn gezicht stond strak, en ik wist dat hij inderdaad zo’n gezicht zou trekken als er iets dergelijks was gebeurd.


  ‘Wanneer? En hoe?’


  ‘We hadden toch een beetje verschil van mening gehad, en die avond dat jij bent blijven slapen was zij naar haar moeder gegaan . . .’


  ‘Ja, dat weet ik nog wel.’


  ‘Nou, ik was van plan geweest de volgende dag op te bellen om de zaak recht te trekken. Maar hoe meer ik erover nadacht, des te meer bedacht ik hoeveel fijner het zou zijn, als zij mij eerst zou bellen. Ik bedacht dat ik dan een kleine morele overwinning zou hebben behaald. En daarom wachtte ik af. Een paar keer heb ik op het punt gestaan om op te bellen, maar telkens stelde ik het weer eventjes uit, in de hoop dat zij zou bellen. Maar dat deed ze niet en toen was het eigenlijk al een beetje laat geworden. Te laat feitelijk. Ik besloot toen om er nog maar een nachtje tegenaan te gooien en de volgende ochtend heb ik pas haar moeder gebeld. Maar ze was er niet alleen niet, ze was er ook helemaal niet geweest. Haar moeder had haar niet eens gesproken. Ik dacht, goed, ze is verstandig. Ze heeft zich bedacht en ze wil er geen familieaangelegenheid van maken. Ze is natuurlijk van plan veranderd en is bij een vriendin gaan slapen. Ik ze opgebeld. Niets.


  En terwijl ik aan het bellen was,’ vervolgde hij, ‘kwam er een telefoontje tussendoor. Een vent, die me vroeg of ik wist waar mijn vrouw was. Eerst dacht ik dat er een ongeluk was gebeurd of zo. Maar hij zei dat alles in orde was met haar, en dat ik zelfs even met haar mocht praten. Ze hielden haar gevangen en ze hadden haar een dag lang vastgehouden, zonder contact op te nemen, om mij goed in angst te laten zitten. Nu zouden ze me vertellen wat ze van me wilden om haar ongedeerd vrij te laten.’


  ‘De steen natuurlijk.’


  ‘Natuurlijk. En eveneens natuurlijk geloofden ze er geen woord van toen ik zei dat ik hem niet had. Hij zei dat ze me een dag de tijd zouden geven om hem te pakken te krijgen, en dat ze dan weer contact met me zouden opnemen om me te zeggen wat ik ermee moest doen. Toen mocht ik met Mary praten. Ze zei dat alles goed was, maar ik kon horen dat ze bang was. Ik heb gezegd dat hij haar geen kwaad moest doen en dat ik naar de steen zou gaan zoeken. Nou, en toen bén ik gaan zoeken. Ik heb overal gekeken. Geen stersteen. Toen heb ik jouw flat geprobeerd. Ik had mijn sleutel nog.’


  ‘Zaten ze nog toosts uit te brengen op de koningin?’


  ‘Er was geen spoor van je bezoek te bekennen. En toen heb ik in alle mogelijke hoeken en gaten naar de steen gezocht. Ik heb het tenslotte maar opgegeven, dat ding is weg. Punt.’ Hij zweeg. We reden langs een smalle kronkelweg en zo nu en dan zagen we een glimp van de zee door openingen in het gebladerte aan mijn linker/zijn rechterhand.


  ‘En?’ vroeg ik. ‘Wat toen?’


  ‘De volgende dag belde hij weer en vroeg of ik het ding had. Ik zei van niet, en ... en toen zei hij dat ze Mary zouden vermoorden. Ik heb gesmeekt en gedaan, gezegd dat ik alles wou doen . . .’


  'Wacht even. Je hebt niet de politie erbij gehaald?’


  Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Hij had gezegd dat ik dat niet mocht doen, de eerste keer aan de telefoon. Als de politie er op een of andere manier bijgehaald werd, dan zou ik haar nooit meer terugzien, heeft hij gezegd. Ik heb er nog over gedacht om de politie toch erbij te halen, maar ik was bang. Als ik de politie belde, en als hij er toch achterkwam ... Ik mocht het risico niet nemen. Wat zou jij anders hebben gedaan.’


  ‘Ik weet het niet,’ zei ik. ‘Maar ga verder. Wat gebeurde er toen?’


  ‘Hij vroeg of ik wist waar jij was, en dat jij me waarschijnlijk zou kunnen helpen om dat ding te vinden . . .’


  ‘Aha! O, sorry, ga verder.’


  ‘Ik moest hem weer bekennen dat ik het niet wist, maar dat ik verwachtte gauw wat van je te horen. Hij zei dat hij me nog een dag de tijd zou geven om de steen te vinden, of jou. Toen hing hij op. Later dacht ik opeens aan de stenen in het lab van Paul en ik begon me af te vragen of ze er nog zouden liggen. Waarom zou ik in dat geval niet proberen er eentje voor de echte steen te laten doorgaan? Het waren kennelijk heel goede vervalsingen. Degene die ze zelf gemaakt had, had zich zelfs een tijdje door de schijn laten bedriegen. Later op de dag lukte het me om het slot te forceren en zijn lab binnen te dringen. Ik was zo wanhopig, ik was tot alles in staat. Er lagen er vier op de plank, en ik heb ik die ene meegenomen, die je daar hebt. Ik heb hem meer naar huis genomen en ben gaan zitten wachten. Hij belde me vanochtend weer vlak voor jij opbelde, en toen zei ik dat ik hem gevonden had onderin een oude koffer. Hij was erg blij. Hij het me zelfs weer met Mary praten en ze zei dat alles nog goed met haar was. Hij vertelde waar ik heen moest met de steen, en beloofde dat hij ook daar naartoe zou komen om haar tegen de steen te ruilen.’


  ‘En daar zijn wij nou naar op weg?’


  ‘Ja. Ik zou je er heus niet ingesleept hebben als het niet nodig was, maar ze schijnen er zo van overtuigd te zijn dat jij een soort van deskundige bent op het gebied van die steen, en toen jij belde dacht ik, als jij er nou bij bent om mijn verhaal te bevestigen, dan zouden ze niet aan de authenticiteit kunnen twijfelen. Ik vind het ook niet leuk om jou er zo bij te betrekken, maar het is een kwestie van leven of dood.’


  ‘Ja. Nu kunnen ze ons allemaal vermoorden.’


  ‘Waarom zouden ze? Ze hebben wat ze willen hebben. Het heeft dan toch geen zin meer om ons iets te doen?’


  ‘We zijn getuigen,’ zei ik.


  ‘Van wat? Het is toch ons woord tegen het hunne dat er ooit iets is voorgevallen. Het is nergens aangegeven, er is geen enkel bewijs dat ze ontvoerd is, of wat ook. Waarom zouden ze alles in de waagschaal stellen door drie mensen te vermoorden, waar de politie natuurlijk een onderzoek naar gaat instellen?’


  ‘Voor mij zit er een luchtje aan. We weten niet genoeg van ze af om te kunnen beoordelen wat hun beweegredenen zijn.’ ‘Wat had ik dan moeten doen? De politie erbij halen met het risico dat het geen bluf was?’


  ‘Ik heb al gezegd dat ik het ook niet weet. Maar op het gevaar af kleinzielig te klinken, je had mij er best buiten mogen laten.’


  ‘Ja, sorry,’ zei hij. ‘Ik moest snel een beslissing nemen en misschien heb ik een vergissing gemaakt. Maar je gaat er niet nietsvermoedend heen. Ik wist dat ik je een verklaring schuldig was, en die heb ik je net gegeven. We zijn er nog niet. Er is nog tijd genoeg om je ergens af te zetten, als je niet mee wilt doen. Ik was van plan de keus aan jou te laten zodra ik alles had uitgelegd. En aangezien ik dat nu gedaan heb, kun je zelf uitmaken wat je verder doet. Ik moest me alleen haasten, daarstraks.’


  Hij wierp een blik op zijn horloge.


  ‘Wanneer zouden we ze ontmoeten?’ vroeg ik.


  ‘Over een halfuurtje ongeveer.’


  ‘Waar?’


  ‘Over een kilometer of tien, twaalf, denk ik. Ik moet me oriënteren op punten die ze me hebben opgegeven. En daar zetten we de auto stil en wachten we maar.’


  ‘Juist. Ik neem aan dat je de stem niet hebt herkend of zo?’


  ‘Nee.’


  Ik keek naar de pseudo-steen; hij was gedeeltelijk doorschijnend, of gedeeltelijk ondoorschijnend, afhankelijk van je instelling en je visie, hij was heel glad en doorschoten met melkwitte en rode strepen. Hij leek wel wat op een fossiele spons of een stuk koraal met zeven pootjes, dat gladgeschuurd was als glas, en dat aan de uiteinden en langs de verbindingspunten glinsteringen wierp. Kleine zwarte en gele vlekjes waren er met losse hand doorheen gestrooid. Het was een ding van zeventien centimeter lang en zeveneneen-nalve centimeter breed. Het was zwaarder dan het eruit zag.


  ‘Het is een mooi stukje werk,’ zei ik. ‘Ik zie geen verschil met die andere steen. Goed, ik ga met je mee.’


  ‘Bedankt.’


  We reden nog ongeveer tien kilometer verder. Ik keek naar het landschap en vroeg me af wat er gebeuren zou. Hal sloeg vlak bij het strand een slecht onderhouden karrespoor in; je kon het echt geen weg meer noemen. Hij zette de auto neer aan de rand van een sompig stukje land waar de bomen ons aan alle kanten aan het gezicht onttrokken. Toen stapten we uit, staken een sigaret op en begonnen te wachten. Ik hoorde de zee, waar we stonden, kon hem proeven, ruiken. De bodem was zanderig, de lucht was benauwd. Ik zette mijn voet op een boomstam en staarde naar het stilstaande water, doorschoten en verstoord door rietstengels en hun spiegelbeeld.


  Een paar sigaretten later keek Hal weer op zijn horloge.


  ‘Ze zijn laat,’ zei hij.


  Ik haalde mijn schouders op.


  ‘Ze zitten op dit ogenblik waarschijnlijk te kijken of we wel echt alleen zijn gekomen,’ zei ik. ‘Dat zou ik beslist gedaan hebben, en ik zou er de tijd voor nemen. En ik zou waarschijnlijk ook iemand langs de weg hebben, een eindje terug, om te zien of je kwam.’


  ‘Waarschijnlijk wel,’ beaamde hij. ‘Ik word moe van dat staan. Ik ga weer in de auto zitten.’


  Ik draaide me ook om en we zagen Jamie Buckler bij de achterkant van de auto naar ons staan kijken. Hij scheen ongewapend te zijn, maar het was ook helemaal niet nodig om met een wapen te zwaaien. Hij wist dat we toch wel zouden doen wat hij zei, zonder extra gedwongen te hoeven worden.


  ‘Ben jij degene die heeft opgebeld?’ vroeg Hal en liep naar hem toe.


  ‘Ja. Heb je hem?’    


  ‘Is alles goed met haar?’


  ‘Uitstekend. Heb je hem?’


  Hal bleef staan en wikkelde de steen los. Hij liet hem zien, op zijn jasje.


  ‘Hier. Zie je?’


  ‘Ja. Oké. Kom maar mee met dat ding.’


  ‘Waarheen?’


  ‘Het is niet zover. Omdraaien, en die kant op,’ zei hij, terwijl hij wees. ‘Er loopt daar een paadje.’


  We gingen op weg langs het pad dat hij had aangewezen, met Jamie achter ons aan. Het voerde ons met vele bochten door de struiken en bracht ons steeds dichter bij het strand. Eindelijk kreeg ik toch de zee van dichtbij te zien; hij was grijs vandaag, met witte koppen. Toen voerde het pad ons weer weg van het strand, en al gauw meende ik onze bestemming te zien; het was een laag huisje met een puntdak, dat hier een heel en daar een half luik miste, gebouwd tegen een flauwe helling. Een vakantiehuisje dat betere zeeën had gekend, in de tijd voor ik geboren werd.


  ‘Is het dat huisje?’ vroeg Hal.


  ‘Dat huisje,’ klonk het achter ons.


  We liepen erheen. Jamie liep met een boog om ons heen, klopte op een ongetwijfeld tevoren afgesproken manier en zei: ‘Oké, ik ben het. Hij heeft hem en hij heeft Cassidy ook meegebracht.’


  ‘Oké’ klonk het binnen en hij maakte de deur open en draaide zich naar ons om. Hij maakte een gebaar met zijn hoofd en we liepen langs hem heen naar binnen.


  Ik was niet bepaald verbaasd om Morton Zeemeister aan de wrakke keukentafel te zien zitten met een pistool naast zijn koffiekopje. Aan de andere kant van het vertrek en de keukenruimte zat Mary in wat me de meest gemakkelijke stoel leek, die ze daar hadden. Ze was losjes vastgebonden, maar haar ene hand was los en er stond een kop koffie op het tafeltje naast haar. In het eetgedeelte zaten twee ramen en in het woongedeelte nog twee. In de achterwand zaten twee deuren; van de slaapkamer, en van de plee of een kast, dacht ik. De dakruimte was niet af getimmerd en er lag geen plafond in, zodat je de kale balken zag en een hele hoop ruimte waar iemand zijn visspullen had weggestouwd, netten en roeiriemen en allerlei rotzooi. Er stonden een oude divan, een paar krikkemikkige stoelen en lage tafeltjes en in het zitgedeelte een paar lampen. Verder was er een niet gebruikte stookplaats en een verschoten karpet. In het keukengedeelte stonden een klein fornuis, een koelkast en een paar kastjes, en een zwarte kat zat er haar pootjes te likken aan de andere kant van de tafel waar Zeemeister aan zat.


  Hij glimlachte toen we binnenkwamen, en hief zijn pistool alleen op toen Hal naar Mary toe wou stormen.


  ‘Kom terug,’ zei hij. ‘Er mankeert haar niks.’


  ‘Echt?’ vroeg Hal haar.


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Ze hebben me niks gedaan.’


  Mary is een klein, enigszins wispelturig blond meisje, dat naar mijn smaak een wat te scherp gezichtje heeft. Ik was bang geweest dat ze ondertussen lichtelijk hysterisch zou zijn geworden, maar afgezien van de te verwachten tekenen van vermoeidheid en spanning scheen ze een standvastigheid van geest te bezitten die mijn verwachtingen overtrof. Misschien had Hal het toch beter getroffen dan ik gedacht had. Fijn.


  Hal liep weer bij haar vandaan en ging naar de tafel. Ik keek om toen ik de deur dicht hoorde gaan en de grendel op zijn plaats hoorde vallen. Jamie stond met zijn rug tegen de deurpost geleund, ons gade te slaan. Hij had zijn jasje opengeknoopt en ik zag dat hij een pistool achter zijn broeksband had gestoken.


  ‘Geef maar op,’ zei Zeemeister.


  Hal pakte de steen weer uit en gaf hem aan.


  Zeemeister schoof zijn pistool en zijn koffiekopje opzij. Hij legde de steen voor zich neer en keek ernaar. Hij draaide hem een paar keer om. De kat stond op, rekte zich uit en sprong van de tafel af.


  Toen leunde hij achterover in zijn stoel, zijn ogen nog op de steen gericht.


  ‘Jullie zullen er heel wat werk aan hebben gehad. . .’ begon hij.


  ‘Nou,’ zei Hal, ‘we hebben zelfs. . .’


  Zeemeister sloeg met de palm van zijn hand op de tafel. De kopjes dansten.


  ‘Deze is namaak!’ zei hij.


  ‘Maar het is dezelfde die we aldoor gehad hebben,’ merkte ik op, maar Hal was vuurrood geworden. Pokeren doet hij ook zo beroerd.


  ‘Hoe kan je dat nou zeggen?’ schreeuwde Hal. ‘Ik heb dat kreng voor je meegebracht; hij is echt! Je moet haar nou loslaten!’


  Jamie liep bij de deur vandaan en kwam vlak achter Hal staan. Op dat moment draaide Zeemeister zijn hoofd om en hief zijn ogen op. Hij schudde zijn hoofd, heel eventjes, en Jamie bleef staan.


  ‘Ik ben niet zo gek,’ zei hij, ‘dat ik me laat beetnemen met een kopie. Ik weet wat ik wil, en ik ben zeer wel in staat om het te herkennen. Dit. . .’ hij wapperde met zijn hand, ‘is het niet. Jullie weten dat net zo goed als ik. Het is leuk geprobeerd, want het is goede kopie. Maar jullie hebben nu echt je laatste truukje verspeeld. Waar is de echte steen?’


  ‘Als dat hem niet is,’ zei Hal, ‘dan weet ik het niet.’


  ‘En jij Fred?’


  ‘Dat is de steen die we al die tijd hebben gehad,’ zei ik. ‘Als dat een kopie is, dan hebben we de echte nooit gehad.’


  ‘Goed.’


  Hij hees zich overeind.


  ‘Ga naar de zitkamer,’ zei hij en pakte zijn pistool.


  Hierop trok Jamie de zijne en wij deden wat ons gezegd werd.


  ‘Ik weet niet hoeveel je ervoor denkt te krijgen,’ zei Zeemeister, ‘of hoeveel ze je ervoor hebben geboden, of zelfs of je hem misschien al verkocht hebt. Hoe het ook zij, jij gaat me nu vertellen waar de steen nu is, en wie hier nog meer met zijn vingers inzit. Bovenal zou ik graag willen dat je je voor ogen houdt, dat je er niets meer aan hebt als je dood bent. Op het ogenblik ziet het er wel naar uit dat dat de uitkomst zal zijn.’


  ‘Jullie vergissen je,’ zei Hal.


  ‘Nee, jij vergist je, en nu zullen de onschuldigen ervoor moeten boeten.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg Hal.


  ‘Dat is toch wel duidelijk,’ antwoordde hij. ‘Blijf daar staan,’ beval hij, ‘en verroer je niet. Jamie, schieten zodra ze van hun plaats komen.’


  We bleven staan op de plaats die hij had aangeduid, aan de andere kant van de kamer, tegenover Mary. Hij liep verder en ging aan haar rechterkant staan. Jamie stelde zich op aan haar linkerkant en hield ons vandaar onder schot.


  ‘Wel, Fred?’ vroeg Zeemeister. ‘Herinner je je nu al iets dat je in Australië niet te binnen wilde schieten? Misschien iets dat je niet eens aan onze arme Hal hebt verteld; een detail misschien, dat zijn vrouw het een en ander zou kunnen besparen? .. . Kom. . .’


  Hij haalde een tang uit zijn zak en legde hem op tafel naast haar koffiekopje. Hal draaide zich om en keek naar mij. Ze stonden allemaal te wachten tot ik iets zou zeggen, iets zou doen. Ik keek uit het raam, en dacht aan deuren in het zand.


  De verschijning kwam onhoorbaar achter hen de kamer binnen. Het zal de uitdrukking op Hals gezicht zijn geweest, die hen het eerst iets deed vermoeden, want ik weet dat ik mijn gezicht in bedwang had. Maar het maakte niet zoveel uit, want de verschijning begon te spreken op het moment dat Zeemeister zijn hoofd omdraaide.


  ‘Nee!’ zei hij. ‘Blijf doodstil staan! Laat vallen, Jamie! Eén beweging van dat vervloekte pistool van jou, Morton en je komt eruit te zien als een standbeeld van Henry Moore! Verroer je niet!’


  Het was Paul Byler in een donkere overjas; zijn gezicht was magerder geworden en had er een paar groeven bijgekregen.; Maar zijn hand was vast en hij had er een .45 in. Zeemeister nam een houding van welsprekende onbeweeglijkheid aan. Jamie keek besluiteloos en wierp een blik op Zeemeister, in afwachting van een of ander teken.


  Ik zuchtte bijna, van iets dat in de richting van opluchting kwam. In een doolhof is er altijd een uitweg. En daar leek dit wel op, als.. .


  Rampspoed!


  Een massa vislijnen, netten, boeien en onderdelen van vishengels daarboven, uitte krassende, glijdende geluiden en stortte zich toen op Paul. Zijn hoofd ging met een ruk omhoog, zijn arm zwaaide opzij en op dat ogenblik besloot Jamie zijn pistool niet neer te gooien. Hij richtte op Paul.


  Reflexen, die ik op de begane grond meestal buiten spel zet, namen een besluit, waarvoor ik noch de eer, noch de schuld op me zou willen nemen. Als die ingeving echter mijn hersens had weten te bereiken, dan geloof ik toch niet dat ik een vent met een pistool zou hebben aangevallen.


  Maar alles zou toch goedkomen, uiteindelijk. Zo is het toch altijd, bij de diverse vormen van massa-amusement.


  Ik sprong met uitgestrekte armen op Jamie af.


  Een fractie van besluiteloosheid vertraagde zijn handbeweging; toen richtte hij zijn pistool op mij en vuurde. Mijn borst spatte uit elkaar en de wereld verdween.


  Een-nul voor het massa-amusement.
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  Het is wel eens goed om bij tijd en wijle stil te staan, bij de voordelen die men plukt van het hedendaagse systeem van hoger onderwijs.


  We mogen wel zeggen dat we dit alles te danken hebben aan mijn schutspatroon, president Eliot van de universiteit van Harvard. Hij was het die, in 1870, meende dat het wel aardig zou zijn om het dwangbuis van het academische leven wat losser te maken. Zo gezegd zo gedaan, waarna hij bij het heengaan de deur verzuimde te sluiten. Bijna dertien jaar lang had ik hem eens per maand, op dat gloedvolle ogenblik wanneer ik de envelop met de cheque voor mijn toelage openmaakte, mijn dankbaarheid betuigd. Hij was het, die het vakkenpakket-stelsel had ingevoerd, een bescheiden oppeppertje in die tijd, voor een star stelsel van onverbiddelijk voorgeschreven vakken. En zoals wel meer met opwekkende middelen het geval is, de gevolgen waren aanstekelijk. En ze waren op allerlei situaties toe te passen. Dank zij hun hedendaagse incarnatie was het mij bijvoorbeeld gegeven om scherp en helder, en niet afgestompt door lang gezwoeg, te rusten en de wenkende star der kennis te volgen. Nooit zou ik anders de tijd en de gelegenheid gehad hebben, zaken als de verrukkelijke en leerzame gewoonten van de Ophrys speculum en de Cryptostylis leptochila te bestuderen, een aangelegenheid waar mijn aandacht op gevallen was tijdens een biologie-college dat mij anders ontzegd zou zijn geweest. Bekijk het zo eens. Ik dankte aan die man mijn hele levensstijl en de vele aangename zaken die mijn leven vulden. En zoals dat gaat met de meeste schulden die men toch niet aflossen kan, geef ik het volmondig toe.


  En wie is Ophrys, wat is zij, dat allen haar zo roemen? En wie is Cryptostylisl Leuk dat u dat vraagt. In Algerije leeft namelijk een wespachtige, een insekt dat Scolia ciliata is genaamd. Lange tijd slaapt het in zijn holletje in een zandril, waarna het in maart naar buiten komt. Het wijfje blijft, volgens de gebruiken die niet slechts aan de hymenoptera zijn voorbehouden, nog een maandje op bed liggen. Haar partner wordt begrijpelijkerwijze wat rusteloos, en begint met zijn bijziende oogjes te dwalen door het landschap. En ziedaar!


  Wat bloeit er nu toevallig net in die tijd, vlak in de buurt? De tedere orchidee Ophrys speculum, met bloemen die verbazingwekkend veel lijken op het wijfje van dit insekt. De rest is makkelijk te voorspellen. En zo worden de orchideeën bestoven, wanneer hij van bloem tot bloem gaat om zijn complimenten aan te bieden. Pseudo-copulatie noemt Oakes Ames dat, het symbolisch samenspel van twee geheel verschillende voortplantingsstelsels. En de orchidee Cryptostylis leptochila verleidt de sluipwesp Lissopimpla semipunctata op gelijke wijze en met hetzelfde doel met als bijkomend pikant detail dat ze een geur afgeeft die gelijk is aan die van de wijfjeswesp. Arglistig. Verrukkelijk. Wat een moraal, puur filosofisch gezien! Dat is pas onderricht! Als mijn lieve stijfgevroren oom Albert en president Eliot er niet waren geweest, waren deze ervaringen en het verhelderende licht dat zij voortdurend over mijn eigen omstandigheden doen schijnen mij wellicht onthouden.


  Om maar een voorbeeld te noemen: terwijl ik daar lag, zonder nog te weten waar daar was, dobberde de les over de orchideeën door mijn geest, te zamen met geluiden en vormen en kleuren die ik niet uit elkaar kon houden of thuis brengen. Ik kwam al snel tot een aantal slotsommen zoals: niet alles is wat het lijkt, en: soms doet dat er niet toe, en: je kan toch op de raarste manieren verneukt worden, als je met je ruggemerg denkt.


  Ondertussen was ik al aarzelend bezig contact met mijn omgeving te maken.


  ‘Auuuuu! Aaauuuuu!’ en ‘Aaauuw!’ zei ik - hoe lang weet ik niet precies, totdat mijn omgeving reageerde door me een thermometer in mijn mond te steken en mijn pols te voelen. ‘Wakker, mijnheer Cassidy?’ vroeg een stem die vrouwelijk of geslachtsloos was.


  ‘Glab,’ antwoordde ik, en draaide het beeld van het gezicht van de verpleegster op scherp. Nadat ik eens goed gekeken had, liet ik het echter weer wazig worden.


  ‘U hebt heel veel geluk gehad, mijnheer Cassidy,’ zei ze en trok de thermometer uit mijn mond. ‘Ik ga nu even de dokter halen, die zit te springen om met u te praten. Blijft u stil liggen hoor. U mag uzelf nog niet inspannen.’


  Aangezien ik geen bijzondere aandrang gevoelde om op mijn buik te gaan liggen en me op te drukken, was het niet zo moeilijk om aan dat laatste gevolg te geven. Maar ik deed wel weer dat truukje met het scherpstellen van het beeld, en dit keer bleef alles netjes staan. Dat alles bestond zo te zien uit een eenpersoonskamer in een ziekenhuis; ik lag in het bed dat tegen de muur naast het raam stond. Ik lag plat op mijn rug en al gauw had ik vastgesteld hoeveel verbandgaas en pleister er op mijn borstkast was aangebracht. Ik vertrok bij de gedachte aan het lostrekken van alle pleisters. Zij die niet verminkt zijn, hebben niet het alleenrecht op de angstige afwachting.


  Even later, zo kwam het me voor, schoof een stevige jongeman in de gebruikelijke witte jas met een stethoscoop uit zijn jaszak, een brede glimlach de kamer in die hij naar het bed stuurde. Hij nam zijn klembord over van de ene hand in de andere en greep naar de mijne. Ik dacht dat hij mijn pols wou voelen, maar hij pakte mijn hand vast en schudde die hartelijk.


  ‘Mijnheer Cassidy,’ zei hij, ‘ik ben dokter Drade. We hebben elkaar al eerder gezien, maar dat herinnert u zich niet meer. Ik heb u geopereerd. Het doet me plezier dat u alweer zo stevig een hand kunt geven. U heeft ontzettend geluk gehad.’


  Ik hoestte en dat deed pijn.


  ‘Dat is leuk om te weten,’ zei ik.


  Hij hief het klembord op.


  ‘Aangezien uw hand alweer zo opgeknapt is,’ zei hij. ‘mag ik u misschien vragen om uw handtekening te zetten op een paar formulieren die ik hier heb.’


  ‘Wacht eventjes,’ zei ik. ‘Ik weet niet eens wat jullie met me hebben uitgespookt. Ik ben niet van plan om daar nu al voor te tekenen.’


  ‘O, nee, zulke formulieren zijn het niet,’ zei hij. ‘Dat zijn de ontslagbewijzen en die moet u tekenen voor u ontslagen wordt. Dit is alleen om mij toestemming te geven uw medische gegevens te gebruiken, plus een paar foto’s die ik gelukkig tijdens de operatie heb kunnen laten nemen, voor een artikel dat ik van plan ben te schrijven.’


  ‘Wat voor artikel?’ vroeg ik.


  ‘Over het feit dat u, zoals ik al zei, zo’n geluk hebt gehad. U bent namelijk in de borst geschoten, weet u.’


  ‘Ja, daar was ik zelf ook al zo’n beetje achter.’


  ‘Ieder ander zou als gevolg daarvan waarschijnlijk inmiddels zijn overleden, maar onze Fred Cassidy niet. Wat was namelijk het geval?’


  ‘Zeg het maar.’


  ‘Uw hart zit op de verkeerde plaats.’


  ‘O.’


  ‘Bent u werkelijk tot nu toe niet op de hoogte geweest van deze merkwaardige afwijking in uw bloedsomloop?’


  ‘Niet bepaald,’ zei ik. ‘Maar ik ben ook nooit eerder in mijn borst geschoten.’


  ‘Uw hart is namelijk een gespiegelde afbeelding van een gemiddeld huis-, tuin- en keukenhart. De bovenste holle ader voedt de linkerboezem, en de longslagader krijgt het bloed uit de linkerkamer. De longaders brengen het verse bloed naar de rechterboezem en de rechterkamer pompt het door uw aorta die een boog naar rechts maakt. De holten aan de rechterzijde vertonen een verdikking van de wand die zich bij andere mensen aan de linkerkant voordoet. Bij een ander zou dus een schot op diezelfde plaats waarschijnlijk de linkerkamer geraakt hebben, of mogelijk ook de aorta. In uw geval is de kogel zonder moeite langs de benedenste holle ader geschoten.’


  Ik hoestte nog een keer.


  ‘Nou ja, niet helemaal moeiteloos, natuurlijk,’ verbeterde hij zichzelf. ‘Er zit natuurlijk een gat, hè. Maar ik heb het weer netjes opgelapt. U bent in een ommezien weer op de been.’ ‘Fijn.’


  ‘Maar wat die formulieren aangaat. . .’


  ‘Ja, goed. Voor de wetenschap en de vooruitgang heb ik alles over, en zo meer.’


  Terwijl ik de papieren tekende en nadacht over de hoek waaronder de kogel moest zijn binnengedrongen, vroeg ik: ‘Onder wat voor omstandigheden ben ik hier eigenlijk opgenomen?’


  ‘U bent door de politie binnengebracht,’ zei hij. ‘Ze hebben mij niet ingelicht over de, eh, de aard van de omstandigheden die aanleiding hebben gegeven tot de schietpartij.’


  ‘Schietpartij? Hoeveel zijn er dan gewond geraakt?’


  ‘Zeven slachtoffers, alles bij elkaar. Maar ik word eigenlijk niet verondersteld om over andere patiënten met u te praten, moet u weten.’


  Ik hield op met tekenen.


  ‘Hal Sidmore is mijn beste vriend,’ zei ik terwijl ik de pen in de hoogte hield en veelbetekenend naar het formulier keek. ‘En zijn vrouw heet Mary.’


  ‘Die zijn niet ernstig gewond,’ zei hij snel. ‘Mijnheer Sidmore heeft een gebroken arm en zijn vrouw een paar schrammetjes. Dat is alles. Om u de waarheid te zeggen, hij zit te wachten tot hij u op mag komen zoeken.’


  ‘Ik wil hem graag spreken,’ zei ik. ‘Ik kan het best hebben.’


  ‘Ik zal hem zo langssturen.’


  ‘Prima.’


  Ik zette mijn laatste handtekening en gaf hem zijn pen en zijn papieren terug.


  ‘Kunt u me een beetje omhoog hijsen?’ vroeg ik.


  ‘Waarom niet.’


  Hij verstelde het bed.


  ‘En als ik nou nog zo lastig mag zijn om een beetje water te vragen. . .’


  Hij schonk een glas water in en wachtte tot ik het grotendeels had opgedronken.


  ‘Goed,’ zei hij. ‘Ik kom straks nog wel even langs. Heeft u er bezwaar tegen als ik een paar assistenten meebreng om naar uw hart te luisteren?’


  ‘Nee hoor, als u me maar een exemplaar stuurt van uw artikel, als het af is.’


  ‘Zal ik doen,’ zei hij. ‘En span u niet te veel in.’


  ‘Zal ik onthouden.’


  Hij pakte zijn glimlach in en ging weg. En daar lag ik, bekken te trekken tegen het bordje NEDOBREV ET NEKOR


  Niet zo heel veel later, schat ik, kwam Hal binnenwandelen. Inmiddels was er een laag verwarring en versuffing van me afgevallen. Hij had gewoon zijn kleren aan en zijn rechterarm — nee, neem me niet kwalijk — zijn linkerarm zat in een draag-doek. En hij had een kleine blauwe plek op zijn voorhoofd.


  Ik grijnsde om hem te laten zien dat het leven mooi was, en vroeg, aangezien ik al wist dat het goed was: ‘Hoe is het met Mary?’


  ‘Fantastisch,’ zei hij. ‘Werkelijk prima. Een beetje geschrokken, een paar schrammetjes, maar niks ernstigs. Hoe is het met jou?’


  ‘Alsof ik een trap van een muilezel gehad heb,’ zei ik. ‘Maar de dokter zegt dat het veel erger had kunnen zijn.’


  ‘Ja, hij zegt dat je enorm geboft hebt. Hij is weg van je hart, tussen twee haakjes. Als het mijn hart was zou ik me helemaal niet lekker voelen, zo hulpeloos, en hij maar medicijnen voorschrijven. . .’


  ‘Je wordt bedankt. Leuk dat je me even komt opvrolijken. Ben je nog van plan me te vertellen wat er gebeurd is, of moet ik een krant kopen?’


  ‘Ik wist niet dat je zo’n haast had,’ zei hij. ‘Nou, om kort te gaan, we zijn allemaal neergeschoten.’


  ‘Juist. Nu iets minder kort graag.’


  ‘Oké. Jij vloog op die vent af die dat pistool had . . .’


  ‘Jamie, ja. Ga verder.’


  ‘Hij schoot. Jij viel neer. Zet maar een vinkje voor je naam. Toen schoot hij Paul neer.’


  ‘Vink.’


  ‘Maar terwijl Jamie naar jou keek, had Paul zich gedeeltelijk weten los te werken uit die troep die op zyn kop was gevallen. En hij vuurde dus ongeveer tegelijkertijd op Jamie. Hij schoot Jamie neer.’


  ‘Ze schoten dus elkander neer. Twee vinkjes.’


  ‘Vlak nadat jij op Jamie afging, ben ik die andere vent te lijf gegaan.’


  ‘Zeemeister, ja.’


  ‘Die had ondertussen zijn pistool gepakt en wist nog een paar schoten te lossen. Hij miste me met het eerste schot en toen hebben we wat lijf aan lijf geworsteld. Die kerel is verrekte sterk, tussen twee haakjes.’


  ‘Weet ik. Wie moet ik nou afvinken?’


  ‘Dat weet ik niet precies. Mary kreeg een schampschot langs haar hoofd, van een verdwaalde of een teruggeketste kogel, en met zijn tweede of derde schot, ik weet niet meer precies, raakte hij me in mijn arm.’


  ‘In elk geval twee vinkjes. En wie heeft Zeemeister neergeschoten?’


  ‘De politie. Die kwamen toen namelijk binnenstormen.’


  ‘Hoe kwamen die daar? Hoe wisten ze wat er gaande was?’


  ‘Ik heb later wat opgevangen van wat ze zeiden. Ze hadden Paul geschaduwd. . .’


  ‘. . .die mogelijkerwijs ons aan het schaduwen was?’


  ‘Schijnt wel zo.’


  ‘Maar ik dacht dat hij dood was. Ik heb het zelfs op de nieuwsberichten gehoord.’


  ‘Dan ben je de enige niet. Ik weet nog steeds niet hoe het in elkaar zit. Zijn kamer wordt zwaar bewaakt en niemand doet een mond open.’


  ‘Leeft hij dan nog steeds?’


  ‘Voorzover ik gehoord heb wel. Maar verder kon ik niks over hem te weten komen. We schijnen het allemaal overleefd te hebben.’


  ‘Jammer; van die twee tenminste. Wacht eens. Dokter Drade zei dat er zeven gewonden waren.’


  ‘Ja, dat was een beetje gênant. Een van de agenten heeft zich in zijn voet geschoten.’


  ‘O, dan hebben we ze alle zeven. En verder?’


  ‘Wat verder?’


  ‘Ben je er nog wat verder over te weten gekomen. Over de steen en zo?’


  ‘Nee, niks. Jij weet net zoveel als ik.’


  ‘Jammer.’


  Ik begon onbedwingbaar te gapen. Net keek de verpleegster om de hoek. ‘Ik moet u verzoeken om weg te gaan,’ zei ze. ‘We mogen hem niet te moe maken.’


  ‘Ja, prima,’ antwoordde hij. ‘Fred, ik ga nou naar huis. Ik kom terug, zodra ik je weer op mag zoeken. Moet ik nog wat voor je meebrengen?’


  ‘Staan er hier zuurstofflessen?’ vroeg ik.


  ‘Nee, die staan op de gang.’


  ‘Breng dan sigaretten mee. En zeg dat ze dat verdomde bordje weghalen. Nee laat maar. Doe ik zelf wel. Neem me niet kwalijk. Ik ga zo weer. Doe Mary de groeten en zo. Ik hoop dat ze geen koppijn heeft. Heb ik je ooit verteld over die bloemen die met wespen naaien?’


  ‘Nee.’


  ‘U zult nu helaas toch weg moeten,’ zei de verpleegster. ‘Goed.’


  ‘Zeg die juffrouw maar dat ze geen orchidee is,’ zei ik, ‘ook al voel ik me zo stekelig als een wesp,’ en toe gleed ik terug naar die stille zachte kern der dingen, waar het leven zoveel eenvoudiger is, en werd het hoofdeinde van het bed omlaaggezet.


  Soes. Soes. Soes.


  Flits?


  Flits. En glim en glans.


  Ik hoorde dat er mensen mijn kamer binnenkwamen en deed mijn oogleden een kiertje open, zodat ik kon zien dat het nog dag was.


  Nog?


  Ik telde de tijd af. Een dag en een nacht en nog een stukje dag waren inmiddels voorbijgegaan. Ik had een aantal maaltijden verorberd, met dokter Drade gepraat, en was beluisterd door de assistenten. Hal was weer langsgekomen, een stuk opgewekter, en had me sigaretten gebracht, die ik van dokter Drade mocht roken, hoewel hij het liever niet had. Ik deed het dus toch. Toen had ik weer geslapen. O ja, daar was ik.. .


  Twee gestalten schoven, langzaam voortbewegend, mijn spieetvormige gezichtsveld binnen. Het keelschrapen daarop was van Drade afkomstig.


  Tenslotte vroeg hij hardop: ‘Mijnheer Cassidy, bent u wakker?’


  Ik geeuwde en rekte me uit en deed alsof ik net wakker was geworden terwijl ik de situatie opnam. Naast Drade stond een lange sombere figuur. Dat kwam door zijn donkere pak en zijn donkere bril. Ik onderdrukte echter een snedige opmerking over doodgravers, toen ik zag dat zijn rechterhand het tuig vasthad van een slordig uitziende geleidehond, die een poging deed om in de houding naast hem te zitten. In zijn linker had de man het handvat van een koffer die er zwaar uitzag.


  ‘Ja,’ zei ik terwijl ik naar de knopjes tastte en mezelf rechtop zette. ‘Wat is er?’


  ‘Hoe voelt u zich nu?’


  ‘Best, geloof ik. Ja, ik ben lekker uitgerust.’


  ‘Mooi. Deze mijnheer is door de politie gestuurd om een gesprekje met u te hebben over het een en ander wat ze interesseert. Hij heeft verzocht om ongestoord en vertrouwelijk met u te kunnen spreken, dus ik zal een bordje op de deur hangen. Dit is mijnheer Nadler, Theodore Nadler. Ik zal u nu alleen laten.’


  Hij bracht Nadler naar de stoel voor het bezoek, hielp hem erin en vertrok. De deur deed hij achter zich dicht.


  Ik nam een slok water. Ik keek Nadler aan.


  ‘Wat wil je?’ vroeg ik.


  ‘Je weet best wat wij willen.’


  ‘Waarom zet je geen advertentie,’ opperde ik.


  Hij zette zijn bril af en glimlachte.


  ‘Waarom lees jij er niet een paar. Personeel gevraagd, bijvoorbeeld.’


  ‘Jij zou reuze op je plaats zijn als diplomaat,’ zei ik en zijn glimlach verkrampte en hij liep rood aan.


  Hij zuchtte en ik moest lachen.


  ‘We weten dat jij dat ding niet hebt, Cassidy,’ zei hij tenslotte, ‘en ik was ook niet van plan jou erom te vragen.’


  ‘Waarom zitten jullie dan zo aan me te trekken? Omdat ik me dat welgevallen laat? Je hebt me verdomme wel de poten onder mijn stoel vandaan gezaagd, met dat doctoraat. Als ik nu iets bezit wat jullie zouden willen hebben, dan zou er een pittig prijskaartje aan zitten.’


  ‘Hoe pittig?’ vroeg hij, een beetje te vlug.


  ‘Waarvoor?’


  ‘Voor je diensten.’


  ‘Als wat?’


  ‘We hadden je een baan willen aanbieden die je wel interessant zult vinden. Wat zou je ervan denken om specialist te worden op het gebied van buitenaardse cultuur, bij de afvaardiging van de VS naar de Verenigde Naties? De vereisten omvatten onder andere een doctorsgraad in de antropologie.’


  ‘Wanneer is die taakomschrijving opgesteld?’ vroeg ik.


  Hij lachte weer.


  ‘Kort geleden.’


  ‘Zo zo. En waaruit zou dan mijn taak bestaan?’


  ‘Het zou beginnen met een speciale opdracht, een soort onderzoek.’


  ‘Een onderzoek van wat?’


  ‘Een onderzoek naar het verdwijnen van de stersteen.’


  ‘O nee. Ik moet toegeven dat het mijn nieuwsgierigheid prikkelt,’ zei ik, ‘maar nu ook weer niet zoveel dat ik voor jou zou willen werken.’


  ‘Je zou ook niet onder mij hoeven werken.’


  Ik pakte eerst mijn sigaretten en stak er een aan voor ik vroeg: ‘Onder wie dan wel?’


  ‘Geef mij er ook een,’ klonk een bekende stem en de slordige hond stond op en kwam naar mijn bed toegelopen.


  ‘Onze interstellaire Lon Chaney,’ merkte ik op. ‘Je bakt er niets van als hond, Ragma.’


  ‘Hij knipte diverse onderdelen van zijn vermomming los en nam een vuurtje van me aan. Ik kon niet zien hoe hij ervan binnen uitzag.


  ‘Zo, je hebt je dus weer eens laten neerschieten,’ zei hij. ‘We hebben je anders wel gewaarschuwd!’


  ‘Dat klopt,’ zei ik. ‘Ik heb het willens en wetens gedaan.’


  ‘En omgekeerd,’ zei hij terwijl hij mijn deken opzijsloeg en eronder keek. ‘De littekens van je schotwonden uit Australië zitten op het verkeerde been.’


  Hij het de deken los en ging ineengedoken naast mijn nacht kastje zitten.


  ‘Niet dat ik hoefde te kijken,’ voegde hij eraan toe. ‘Toen we ons hierheen begaven heb ik al het een en ander opgevangen over je wonderbaarlijke omgekeerde hart. En ik had trouwens toch de hele tijd al het idee, dat jij die idioot was geweest die aan de omkeermachine had gezeten. Zou je me misschien kunnen vertellen hoe je daarbij kwam?’


  ‘Nee,’ zei ik.


  Hij haalde zijn schouders op.


  ‘Best. Die ondervoeding komt nog wel. Ik kan wachten.’


  Ik keek weer naar Nadler.


  ‘Je hebt mijn vraag nog niet beantwoord,’ zei ik. ‘Voor wie' kom ik te werken?’


  Nu grijnsde hij.


  ‘Voor hem,’ zei hij.


  ‘Je meent het.. Sinds wanneer neemt Buitenlandse Zaken namaak-wombats en blindegeleidehonden in dienst, die van buitenaardse afkomst zijn en hier nog niet hun domicilie hebben ook?’


  ‘Ragma is niet in dienst van BZ. Hij heeft zich ten dienste gesteld van de VN. Als jij voor ons zou komen werken zou je direct worden uitgeleend aan de bijzondere VN-werkgroep waar hij de leiding van heeft.’


  ‘Als een soort bibliotheekboek,’ zei ik en keek weer naar Ragma. ‘Waarom vertel je me niet waar het om gaat?’


  ‘Daarvoor ben ik juist hier,’ zei hij. ‘Zoals je klaarblijkelijk al beseft hebt, is het voorwerp dat algemeen met de naam stersteen wordt aangeduid, verdwenen. Kennelijk is het een tijdje in jouw bezit geweest, en als gevolg daarvan sta je in het middelpunt van de belangstelling van een aantal groeperingen die om uiteenlopende redenen de steen willen verkrijgen.’


  ‘Paul Byler heeft hem dus gehad?’


  ‘Ja, hij had de opdracht gekregen er een kopie van te maken om tentoon te stellen.’


  ‘Dan is hij er knap achteloos mee omgesprongen. ‘Ja, en nee. Eigenaardige man, professor Byler; hij is de oor zaak van een samenloop, van omstandigheden die we onmogelijk hadden kunnen voorzien. Je moet weten dat hij voor het maken van de kopie benaderd werd, omdat hij een van de best gekwalificeerde specialisten leek voor dat werk. Hij had in het verleden zeer knap werk geleverd met synthetische kristallen en dergelijke. En hij kwam inderdaad met een pracht van een kopie, die de leden van de inspectiecommissie niet van het veronderstelde origineel konden onderscheiden. Een meesterstuk, nietwaar? Zo leek het in het begin althans. Ik zou niet weten hoe we er normaal gesproken achter hadden kunnen komen dat er een verwisseling had plaatsgevonden.’


  ‘Hij heeft toen het origineel gehouden en hun een kopie gegeven, met een kopie van de kopie?’


  ‘Zo simpel was het helaas niet,’ zei Ragma. ‘Naar later bleek, was de steen die ze hem gaven om een kopie van te maken de stersteen niet. De verwisseling had namelijk al veel eerder plaatsgevonden, binnen een paar minuten na de officiële inontvangstneming door de Secretaris-Generaal van de VN, naar wij begrepen hebben. Misschien heb je dat op de televisie gadegeslagen?’


  ‘Dat heeft iedereen wel gezien, denk ik. Wat is er dan gebeurd?’


  ‘Een van de bewakers heeft de steen omgewisseld voor een kopie, terwijl hij onderweg was naar de safe. De verwisseling werd niet opgemerkt en zo ontvreemdde hij het origineel, terwijl professor Byler de valse steen kreeg om te kopiëren.’ ‘Maar hoe kan Paul daar dan iets mee te maken. . .’


  ‘Toeval,’ zei hij, ‘die ene samenloop van omstandigheden die in elk verhaal voor mag komen. Het verbaast me, dat je me niet gevraagd hebt waar die bewaker de kopie betrokken had.’


  Ik zakte een stukje onderuit en vroeg me af of mijn borst erg pijn zou doen als ik ging lachen.


  ‘Toch niet van Paul?’ vroeg ik. ‘Zeg nou niet dat hij die eerste kopie had gemaakt.’


  ‘Zo is het precies gegaan,’ zei Ragma. ‘Afgaande op niet meer dan een paar foto’s die hij vooraf gekregen had en een beschrijving. Dat is pas een meesterstuk. Hij is werkelijk de beste op dit gebied van techniek.’


  Ik prakte mijn sigaret uit.


  ‘Hij kreeg dus zijn eigen namaaksteen om na te maken?’ ‘Precies. Hetgeen hem in een zeer netelige positie bracht. Hij had de echte steen, hij was bezig een verbeterde kopie ervan te maken, nu hij meer gegevens had dan wat foto’s en een beschrijving, en daar wordt hij door de VN benaderd om zijn eigen werk te kopiëren!’


  ‘Wacht even! Had hij de echte steen? Ik dacht dat de bewaker die had gestolen?’


  ‘Dat wilde ik net vertellen. De bewaker had de steen weggenomen en naar professor Byler gebracht. Byler was namelijk bang dat de kopie een intensief onderzoek niet zou doorstaan, vooral niet van een buitenaardse die de steen misschien elders had gezien en die iets van de fysieke samenstelling wist — mogelijk iets wat alleen een buitenaardse kon opmerken. In ieder geval, hij had het plan om een in alle opzichten verbeterde kopie te maken en dan te proberen hem door dezelfde bewaker te laten omwisselen. De tweede versie zou, volgens hem, veel langer een diepgaand onderzoek kunnen doorstaan. En nu stond hij dus voor een dilemma. Moest hij de eerste steen teruggeven met een kopie, of moest hij twee stenen geven van de tweede generatie, waar hij nogal tevreden over was. Hij loste het op, door toch de eerste steen terug te geven met een kopie, omdat hij bang was dat de autoriteiten inmiddels een gedetailleerde studie zouden hebben gemaakt van de steen en de eigenschappen daarvan en alle gegevens als authentieke specificaties zouden hebben vastgelegd.’


  Ik schudde mijn hoofd.


  ‘Maar waarom? Waarom is hij er überhaupt mee begonnen?’ Ragma maakte zijn sigaret uit en zuchtte.


  ‘Deze man heeft een sterke emotionele binding met het Britse koningshuis. ..’


  ‘De kroonjuwelen!’ zei ik.


  ‘Precies. De stersteen kwam hier, de kroonjuwelen vertrokken. Hij was erdoor bezeten, dat ze weg moesten; hij vond het een ongelijke ruil, een belediging van zijn vorst.’


  ‘Maar ze behoren toch nog aan het vorstenhuis, en ze blijven toch beschikbaar! Onder die voorwaarden hebben de Engelsen het goedgevonden.’


  ‘Zo zien wij het,’ zei Ragma. ‘Hij niet. En hetzelfde geldt voor een aantal mensen, waaronder de bewaker, die hem bij zijn poging terzijde hebben gestaan.’


  ‘Wat waren ze er precies mee van plan?’


  ‘Hun bedoeling was om eerst een tijdje te wachten, totdat de betrekkingen van jullie ras met andere rassen flink waren uitgegroeid, en de voordelen van de samenwerking onwankelbaar vaststonden voor het grote publiek. Op dat moment waren ze van plan bekend te maken dat de stersteen namaak was — iets wat heel gemakkelijk door buitenaardse specialisten kon worden vastgesteld — en dat zij de echte steen tegen een losprijs wilden teruggeven. Die losprijs was dan natuurlijk de teruggave van de Britse kroonjuwelen.’


  ‘Dus er zat een stelletje fanatiekelingen achter. Dat verklaart die vreemde toost die ik toevallig op mijn flat opving. Die zaten natuurlijk te wachten tot ik thuiskwam om me te vragen waar de steen was, zodat zij hem terug konden gappen.’ ‘Ja, ze zijn op zoek geweest naar jou. Maar wij houden hen weer in de gaten. Ze zijn eerder lastig dan gevaarlijk, trouwens, en misschien kunnen ze ons zelfs helpen de steen terug te vinden, als we hen hun gang laten gaan. Dat compenseert weer de last die we van ze hebben.’


  ‘Wat zou er gebeurd zijn, als alles volgens hun plannen was verlopen?’


  ‘Als hun plan gelukt was dan zou de Aarde uit de ruilkring zijn gestoten en waarschijnlijk op de zwarte lijst zijn gezet voor wat betreft handel, toerisme en wetenschappelijke en culturele uitwisseling. Het zou ook jullie kansen nadelig hebben beïnvloed om te zijner tijd te worden gevraagd om toe te treden tot de confederatie waar we deel van uitmaken, een organisatie die min of meer gelijkstaat met jullie Verenigde Naties.’


  ‘En een intelligente kerel als Paul begrijpt dat niet? Dan vraag ik me toch af of we als wereld wel rijp voor zoiets zijn.’


  ‘O, maar nu ziet hij het wel in. Hij heeft ons tot in alle kleinigheden verteld wat er gebeurd was. En val hem niet te hard. Gevoelsaangelegenheden worden zelden door het intellect bestuurd.’


  ‘Wat is er trouwens met hem gebeurd? Ik had gehoord dat hij vermoord was.’


  ‘Hij is inderdaad aangevallen en zeer ernstig verminkt, maar toevallig kwam er politie langs, net toen zijn aanvallers ervandoor gingen. Ze hadden de beschikking over medische apparatuur om eerstehulp te verschaffen en hebben hem toen direct naar een kliniek gebracht, waar een aantal orgaantransplantaties heeft ondergaan die allemaal geslaagd bleken te zijn. Daarna contact opgenomen met de autoriteiten en zijn hele geschiedenis verteld. Zijn ommezwaai werd bewerkstelligd door het feit dat de aanvallers zijn vroegere medewerkers waren.


  ‘Zeemeister en Buckler,’ zei ik, ‘zie ik niet direct als figuren wier intellect door gevoel wordt bestuurd!’


  ‘Dat is zo. Het zijn in de grond criminelen. Tot voor kort bestonden hun voornaamste activiteiten uit het onwettig verkrijgen en smokkelen van organen. Daarvoor hebben ze zich met vele onwettige zaken beziggehouden, maar de laatste tijd gingen de organen erg goed. Ze zijn veeleer uit monetaire dan uit idealistische overwegingen bij de diefstal van de stersteen betrokken geraakt. Geen van de andere deelnemers aan de samenwerking was namelijk crimineel in de professionele betekenis van het woord. Daarom namen ze Zeemeister in dienst, om de diefstal voor hen op touw te zetten. Hij evenwel, was in laatste instantie van plan te bottelen.. .’


  ‘De zaak te flessen bedoel je,’ zei ik terwijl ik een volgende sigaret voor hem aanstak.


  ‘Precies. Hij was van plan zich op een gegeven ogenblik de steen toe te eigenen en aan de autoriteiten ter hand te stellen inruil voor een geldbedrag en vrijstelling van strafvervolging.’


  ‘En als dat zou gebeuren, wat zou dan het gevolg zijn voor ons eventule lidmaatschap van de confederatie?’


  ‘Dat zou niet zo schadelijk zijn, als wanneer de steen gebruikt zou worden om de kroonjuwelen terug te krijgen,’ zei hij. ‘Als het voorwerp maar op het juiste ogenblik voorhanden is, om door te worden gegeven; wat jullie er intussen voor problemen mee hebben is in feite jullie aangelegenheid.’


  ‘Wat heb jij dan met deze zaak te maken?’


  ‘Ik zie het liever niet zo stringent, allemaal,’ zei hij. ‘Jullie zijn nieuw, ik wil ervoor zorgen dat jullie een eerlijke kans krijgen. Ik zou de steen graag terugvinden zodat we de hele aangelegenheid kunnen vergeten.’


  ‘Dat is erg aardig van je,’ zei ik, ‘en ik zal daarom mijn best doen redelijk te zijn. Ik neem aan dat Paul de oorspronkelijke steen bij zich hield, en dat hij jullie verteld heeft dat hij meent dat het ding naar ons toe is gegaan, na een zekere pokeravond in zijn lab.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘En dus hebben Hal en ik hem mogelijk, ja zelfs waarschijnlijk, een tijdje lang op onze kamer gehad. Waarna hij is verdwenen.’


  ‘Schijnbaar wel, ja.’


  ‘Wat willen jullie dan precies dat ik doe, als ik die baan aanneem?’


  ‘Eerst en vooral,’ zei hij, ‘zou ik willen dat je toestemming gaf om door een telepatisch psychiater te worden onderzocht, als ik een bevoegd iemand naar de Aarde zou kunnen brengen, aangezien je geweigerd hebt om daarvoor de Aarde te verlaten, en omdat de kwalificaties van Sibla geen genade vonden in je ogen.’


  Ik knikte.


  ‘Je gelooft dus nog steeds dat er een aanwijzing ergens in mijn geest ligt verborgen?’


  ‘We mogen die mogelijkheid niet uitsluiten, vind je wel?’


  ‘Nee, dat is wel zo. En Hal? Misschien heeft hij ook wel iets ergens ondergegraven.’


  ‘Die mogelijkheid bestaat ook nog altijd, hoewel ik geneigd ben hem te geloven, dat hij de steen achter heeft gelaten. Hij heeft mijnheer Nadler echter al zijn toestemming gegeven, zojuist, om elke soort van gedachtenpeiling uit te voeren die ons van nut kan zijn.’


  ‘Dan ik ook maar. Kom maar op met je telepaat. Als hij zijn zaakjes maar kent en als hij maar niet de bevoegdheid heeft om me op een of andere planeet op te laten sluiten.’


  ‘Goed, dat is dan geregeld. Dat wil dus zeggen dat je de betrekking aanneemt?’


  ‘Waarom niet? Ik kan me er net zo goed voor laten betalen, vooral als het geld afkomstig is van de lui die mijn gebruikelijke bron van inkomsten de grond in hebben geboord.’


  ‘Dan laten we het daar voorlopig bij. Het transport van de telepaat die ik gevonden heb zal enkele dagen in beslag nemen. Mijnheer Nadler heeft nu wat formulieren en dergelijke die je tekenen moet. Terwijl jullie daar mee bezig zijn zet ik een apparaat in elkaar dat we hebben meegebracht.’


  ‘Wat voor apparaat?’


  ‘Je been is mooi genezen, niet?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik wou hetzelfde doen met die wond in je borst. Vanavond kun je hier weg.’


  ‘Dat zou buitengewoon plezierig zijn. En dan?’


  ‘Dan hoef je alleen te zorgen dat je je niet in de nesten werkt, een paar dagen lang. We kunnen dat bereiken door je op te sluiten of door je onder lichte bewaking te stellen, op voorwaarde dat je je best zult doen gevaarlijke situaties te vermijden. Ik neem aan dat je de laatste mogelijkheid verkiest.’


  ‘Dat heb je goed geraden.’


  ‘Vul dan die formulieren in. Ik ga mijn apparaat op warmen en dan breng ik je zodadelijk in slaap.’


  Aldus geschiedde.


  Later, toen ze voorbereidselen troffen voor het vertrek — de medische apparatuur en de formulieren waren weer weggestopt, Nadler had zijn donkere bril weer op, en Ragma liep weer in het tuig, toen draaide Ragma zich nog even om en vroeg een beetje té achteloos: ‘Tussen twee haakjes, nu we een soort bondgenootschap hebben gesloten, zou je ons dan nu eens willen vertellen waarom je jezelf hebt laten omkeren?’


  En ik wilde het vertellen. Er was geen enkele reden om hen dat deel van de geschiedenis te onthouden, nu we allemaal aan dezelfde kant stonden, bij wijze van spreken. Ik besloot dat ik het rustig kon vertellen.


  Ik deed mijn mond open, maar de woorden wilden zich niet vormen, niet netjes naar buiten komen. Ik voelde mijn keel een klein eindje dichtknijpen, ik voelde een zekere verdikking bij de tongwortel en een spontaan ontspannen van diverse gezichtsspieren; en ik glimlachte zwakjes, en knikte even en zei: ‘Dat vertel ik liever een andere keer. Morgen of overmorgen of zo.’


  ‘Prima,’ zei hij. ‘Het heeft geen haast. Als het zover is, kunnen we de omkering weer ongedaan maken. Rust maar goed uit, eet alles op wat ze je voorzetten, en kijk maar. Mijnheer Nadler of ik zullen in de loop van de week weer contact met je opnemen. Goedemiddag.’


  ‘De groeten.’


  ‘Tot ziens,’ zei Nadler.


  Ze heten de deur aanstaan. Ik twijfelde er geen ogenblik aan dat ik niet het hele verhaal te horen had gekregen. Maar zij evenmin. Ik was bereid geweest open kaart te spelen en mijn eigen lichaam had me gebotteld. Ik vond het extra beangstigend, omdat het me in bepaalde opzichten deed denken aan mijn ervaring in de bus, naar huis. Ik zag nog die zorgelijke uitdrukking op het gezicht van die oude heer, toen hij vroeg of het wel ging met me. Was het misschien net zoiets, wat me daarnet was overkomen, een bizarre weerslag op mijn zenuwstelsel, een gevolg van de omkering? Maar het kwam zo mooi op tijd. . . het beviel me niets.
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  Toen de kabeldikke lianen of tentakels me bij dij en schouder grepen en me omhooghesen, zodat ik, als ik mijn nek verrekte, iets van de massieve stam van het wezen kon zien die in een teil met snot stond, midden in de kamer; toen de enorme dubbelklappende bladeren die angstig veel op die van de vliegenval van Venus leken, open sloegen en ik het rode binnenste kon zien, bedacht ik, dat hoewel het zeker waar was dat het merendeel van de ongelukken door onvoorzichtigheid wordt veroorzaakt, ik nu toch nergens voor verantwoordelijk kon worden gesteld. Sinds ik uit het ziekenhuis was gekomen, had ik me gedragen als een voorbeeldig ambtenaar van BZ, onverkort behoedzaam in woord en daad.


  Terwijl het wezen even nog wachtte, misschien teneinde te overwegen op welke wijze afgerekend diende te worden met de alkaloïden die uit mijn stikstofverbindingen voort zouden komen, flitsten de gebeurtenissen van de afgelopen dagen door mijn geest. Alleen de laatste paar dagen, want de vroegere episoden uit mijn leven stonden me nog vers voor de geest, van de laatste keer dat ik op het punt stond het leven erbij in te schieten.


  Ik weet niet of het die verre glimlach was of mijn ongezonde nieuwsgierigheid, die mij aanzette tot wat ik vervolgens deed. Dokter Drade had me natuurlijk voor verdere observatie in het ziekenhuis willen houden, ondanks het wandelend bewijs van mijn geheelde borst. Ik moest hem echter teleurstellen en dus werd ik, ongeveer vijf uur nadat Nadler en Ragma vertrokken waren, uit het ziekenhuis ontslagen. Hal kwam me ophalen en reed me naar huis.


  Ik sloeg het aanbod om bij Hal en Mary te komen eten af, en ging die avond vroeg naar bed, na Ginny gebeld te hebben, die er nu wel happig op scheen de draad weer op te nemen, waar we hem in mijn ongepromoveerde verleden hadden laten schieten. We maakten een afspraak voor de volgende middag en na een korte wandeling over de naburige daken kroop ik in bed.


  Werd mijn slaap gestoord? Jazeker. Buiten was er bewaking, in de vorm van een paar slaperige politieagentachtige figuren die ik van bovenaf had zien rondhangen toen ik een luchtje ging scheppen. Maar binnen schudde ik keer op keer mijn kaartspel van smart en zorgen en gaf mezelf steeds de slechte kaarten, tot ik, god zij dank, voor het zes glazen sloeg blut was. Tot aan de ochtend duurde het toen nog negen uur, doorspekt met korte droomfilms die ik geen van alle achteraf meer thuis kon brengen, behalve die glimlach. Toen ik wakker werd wist ik wat me te doen stond en ik begon het dadelijk te rationaliseren, zodat ik niet zou denken dat het alleen een opwelling was. Na een tijdje besloot ik dat het misschien toch geen opwelling kon zijn. Iedereen zou toch benieuwd zijn naar de plek waar hij bijna gestorven is!


  Ik belde dus Hal op en probeerde zijn auto te lenen. Mary was er echter mee weg. Maar die van Ralph was wel beschikbaar, en ik wandelde er dus heen en haalde hem daar op.


  Het was een pittige heldere, ochtend, met een zweem van zoelte die nog komen zou. Terwijl ik in de richting van de zee reed, dacht ik over mijn nieuwe baan, en Ginny en de glimlach. Die baan was niet alleen bedoeld voor de duur van de huidige moeilijkheden, dat had Nadler me verzekerd, en hoe meer ik erover nadacht, des te meer leek het me een baan die de moeite waard was. Als je toch iets moet doen, dan bof je als het iets interessants is, iets waar je echt veel plezier aan beleeft. Al die volkeren daar, ginds in de ruimte, waar we nog nauwelijks iets over wisten. Ik zou de kans krijgen het onbekende aan te horen, en hopelijk wat begrip te vinden; het uitheemse zou ik onderzoeken en het bekende van gedaante doen verwisselen. Ik besefte plotseling dat ik helemaal enthousiast was over dat vooruitzicht, ik wilde het graag. Ik maakte me geen illusies over de reden waarom ik was aangesteld, maar nu ik mijn voet tussen de deur had, wilde ik de huidige obstructie voorbij dringen en het echte werk aanpakken. Op dat ogenblik kwam het me voor, alsof buitenaardse antropologie (nou ja, xenologie om precies te zijn) eigenlijk precies het vak was waar ik me al die tijd op mijn eigen ongebonden manier op had voorbereid. Ik grinnikte zachtjes. Behalve enthousiast, zo bedacht ik, was ik misschien ook wel dolgelukkig.


  Nu ik er wat beter aan gewend was geraakt om alles achterstevoren te doen, merkte ik dat het niet zo moeilijk was om een stereo-iso-auto te besturen. Ik stopte netjes bij elk POTS-bord en toen ik eenmaal op de buitenweg zat, was er maar weinig verkeer om me af te leiden. Het enige waar ik feitelijk echt moeite mee had gehad sinds de omkering was scheren. Mijn geschokte zenuwstelsel had op de omgekeerde afbeelding van een omgekeerd gezicht mijn hand bibberend stil doen houden, tot ik mijn elektrisch scheerapparaat had afgestoft. Daarna was het nog steeds een heel eigenaardige ervaring, maar nu de risicofactor buiten spel was gezet, werd ik beloond door de terugkeer van mijn zelfvertrouwen en een redelijk glad geschoren gezicht.


  En terwijl ik grijnsde en grimassen trok tegen de spiegel, had ik nagedacht over het enige fragment van de dromen van die nacht dat me bijgebleven was. Een glimlach. Van wie? Dat wist ik niet. Het was niet meer dan een glimlach, ergens voorbij de grens van dat gebied waar de dingen nog te begrijpen zijn. Maar hij bleef me bij, die glimlach, en flitste aan en uit als een neonbuis die op het punt staat het te begeven. Terwijl ik dus de route volgde die Hal de eerste keer gereden had, probeerde ik er met vrije associatie wat meer uit los te krijgen, aangezien dokter Marko niet bij de hand was.


  Maar er kwam niets anders boven dan de ‘Mona Lisa’. Ik had het gevoel dat dat niet juist was, als psychoanalytisch verband. Hoewel, dit befaamde schilderij was voor de Rhennius-machine geruild. Er kon een subtiele connectie bestaan, athans in mijn geest, of anders was het een vals spoor, gewrocht uit het toeval en verbeelding, en dat klonk meer als de titel van een Dali of een Ernst dan voor een schilderij van Da Vinci.


  Ik schudde mijn hoofd en zag de morgen voorbijgaan. Na een tijdje kwam ik bij een zijweg en sloeg daar af.


  Ik het de wagen staan waar we de eerste keer ook geparkeerd hadden, vond het pad en liep naar het huisje toe. Ik sloeg het een tijdje behoedzaam gade, maar zag geen teken van leven. Ragma had me op het hart gebonden me niet in probleemsituaties te begeven, maar daar leek me dit nauwelijks onder te vallen. Ik naderde het huisje van de achterkant en liep naar het raam waardoor Paul moest zijn binnengekomen. Jawel de grendel was kapot. Ik tuurde naar binnen en zag een kleine slaapkamer die helemaal leeg was. Daarna liep ik om het huisje heen keek door alle ruiten naar binnen en zag dat het huisje inderdaad uitgestorven was. De ingebeukte deur was dichtgetimmerd, dus ik liep weer terug naar de achterkant en ging daar naar binnen, in het voetspoor van mijn vroegere kweller en meester-stenenmaker.


  Ik liep de slaapkamer door, en de deur door waar Paul uit moest zijn gekomen. In de voorkamer waren de sporen van ons gevecht nog niet weggedweild. Ik vroeg me af welke van de opgedroogde bloedsporen van mij waren.


  Ik keek uit het raam. De zee was rustiger, en groener dan de laatste keer dat ik hier was. Hij tekende nu nettere schuimstrepen op het zand, waar, voorzover ik zien kon, geen deuren openstonden. Toen keerde ik me om en bekeek aandachtig het visgerei en de netten die zo mooi bovenop Paul terecht waren gekomen en het machtsevenwicht hadden verstoord, die dag, waardoor ik lekgeschoten raakte.


  Een paar vislijnen en een stuk net zaten nog vast aan een spijker in een van de balken en vormden een losse verbinding met de troep die beneden op de vloer lag. Rechts van me voerde een reeks smalle plankjes op wandbeugels omhoog naar de open vliering.


  Ik klom er langs omhoog en liep over de balken heen, waarbij ik om de paar passen een lucifer aanstak om het stoffig hout aan een onderzoek te onderwerpen. Tegenover de plaats waar het visgerei had gelegen, en waar veel strepen en sporen te zien waren, vond ik een spoor van kleine wigvormige vegen, dat naar een dwarsbalk en vandaar naar de bovenkant van het kozijn voerde. Toen klom ik omlaag en doorzocht de rest van het vakantiehuisje nogal grondig, maar vond niets meer dat van enig belang scheen. Ik ging dus weer naar buiten, rookte nog een sigaret terwijl ik nadacht en ging terug naar de auto.


  Een glimlach? Ginny zat er die middag vol mee, en de rest van de dag brachten we door met het vermijden van gevaarlijke situaties. Ze was niet zo’n beetje verbaasd te horen dat ik gepromoveerd was en een baan had gekregen. Gaf niet. De dag had zijn belofte vervuld en was zoel geworden en helder gebleven. We slenterden over de campus en door de stad en lachten en knuffelden naar hartelust. Later kwamen we terecht bij een kamerconcert, dat om een of andere vergeten reden een ideale keus leek, en bleek. We stopten bij een naburig café naderhand, en gingen daarna door naar mijn kamer zodat ik haar kon laten zien dat het daar niet meer dan de gebruikelijke rommel was; onder andere. Glimlachen . . . En de volgende dag was een variatie op hetzelfde thema. Ook het weer was een variatie, want in de middag begon het een beetje te regenen. Maar dat was ook prima. Het maakte het alleen maar gezelliger. Lekker binnen zitten, net doen of er een laaiend vuur brandde in een open haard aan de andere kant van de kamer. Zulk soort dingen. Ze had niet gemerkt dat ik was omgekeerd, en ik had zo’n prachtige smoes verzonnen voor mijn litteken, met een inwijding in een geheim genootschap binnen een stam waar ik pas geleden onderzoek had verricht, dat ik wel wou dat ik het opgeschreven had. Helaas! En glimlachen te over.


  Rond negen uur die avond smeet de telefoon mijn idylle in gruzelementen. Mijn voorgevoeler printte een waarschuwing uit, maar kon al evenmin als een waarschuwingsbord voor laagvliegen de vliegtuigen iets voorstellen om ertegen te doen. Ik porde mezelf dus wat aan en ging de telefoon aannemen, met een zucht, gevolgd door een ‘Ja?’.


  ‘Fred?’


  ‘Jawel.’


  ‘Je spreekt met Ted Nadler. We hebben een probleempje.’ ‘Wat voor?’


  ‘Zeemeister en Buckler zijn ontsnapt.’


  ‘Waarvandaan? Hoe?’


  ‘Ze waren toch naar het gevangenishospitaal overgebracht op dezelfde dag dat ze gearresteerd zijn. Voorzover wij kunnen nagaan hebben ze het ziekenhuis een paar uur geleden weer verlaten. Hoe, dat schijnt niemand nog te weten. Er liggen nu negen man verplegend en bewakingspersoneel bewusteloos. De artsen denken dat er een soort neurotropisch gas is toegepast; de slachtoffers reageren tenminste op atropine. Maar toen de directeur me belde was er nog niemand voldoende bijgekomen om te kunnen vertellen wat er gebeurd is.’


  ‘Jammer. Die zien we dan voorlopig een tijdje niet meer.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ben ik zo onduidelijk, dan? Die zijn waarschijnlijk druk bezig het land uit te komen. Er liggen aanklachten klaar wegens ontvoering en poging tot moord, en meer van dergelijke zaken.’


  ‘We kunnen het risico niet lopen.’


  ‘Nou snap ik niet wat jij bedoelt.’


  ‘De mogelijkheid bestaat dat ze op weg zijn naar jou. Stuur je vriendinnetje dus maar naar huis en pak je koffer, want over een half uur kom ik je ophalen.’


  ‘Dat kan je niet maken!’


  ‘Het spijt me, maar dat kan ik wel; het is een dienstbevel. Het is voor je nieuwe betrekking noodzakelijk dat je op reis gaat. Voor je gezondheid ook, trouwens.’


  ‘Oké, waarheen?’


  ‘New York,’ zei hij.


  En toen een klik. Zo werd het paradijs verstoord.


  Ik ging terug naar Ginny ‘Wat was dat?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb leuk nieuws en vervelend nieuws.’


  ‘Wat is het leuke nieuws?’


  ‘We hebben nog een halfuur.’


  



  Het kostte hem in werkelijkheid bijna een uur om bij me te komen, en zo had ik de tijd om een akelig koudbloedig besluit te nemen, zoals ik nooit eerder heb hoeven doen en het uit te voeren ook.


  Merimee nam op toen de telefoon zes keer was overgegaan en herkende mijn stem meteen.


  ‘Ja,’ zei ik. ‘Moet u luisteren, herinnert u zich dat aanbod nog dat u me gedaan hebt, de vorige keer dat we elkaar spraken?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik zou er graag op ingaan,’ zei ik.


  ‘Wie?’


  ‘Het zijn er twee. Ze heten Zeemeister en Buckler . . .’


  ‘O, Morthy en Jamie! Goed hoor.’


  ‘Kent u ze?’


  ‘Ja, Morthy heeft vroeger wel eens voor je oom gewerkt. Als de zaken goed gingen en de bestellingen ons over het hoofd groeiden moesten we weleens wat extra krachten in dienst nemen. Een dik knulletje was het, die vreselijk graag het vak wou leren. Ik heb hem zelf nooit erg gemogen, maar hij was erg enthousiast en hij bezat een zekere aanleg. Nadat Al hem ontslagen had, is hij voor zichzelf begonnen en hij heefteen heel aardig zaakje op weten te bouwen. Jamie heeft hij een paar jaar later aangeworven om concurrenten en klachten af te handelen. Jamie is vroeger bokser geweest in het half-zwaargewicht — vrij goed trouwens — en hij heeft een enorme militaire ervaring. Hij is uit drie verschillende legers gedeserteerd . . .’


  ‘Waarom had oom Al Zeemeister ontslagen?’


  ‘O, hij was oneerlijk. Aan onbetrouwbare werknemers heeft niemand behoefte.’


  ‘Dat is zo. Maar goed, ze hebben me nu twee keer bijna vermoord, en ik heb net gehoord dat ze weer loslopen.’


  ‘Ik neem aan dat je hun huidige verblijfplaats niet kent?’


  ‘Dat is inderdaad helaas het geval.’


  ‘Hmm. Dat maakt het moeilijker. Nou ja, laten we het dan vanaf de andere kant aanpakken. Waar ben je de eerstkomende dagen?’


  ‘Over een uur ga ik naar New York.’


  ‘Uitmuntend! Waar logeer je?’


  ‘Weet ik nog niet.’


  ‘Je mag met genoegen weer hier komen, hoor. Dat zou het trouwens wel makkelijker .. .’


  ‘U begrijpt het niet,’ zei ik ‘Ik ben gepromoveerd, doctoraal en zo. En ik heb nu een baan. Mijn baas neemt me zodadelijk mee naar New York. Ik weet nog niet waar hij me onder zal brengen, maar ik zal u bellen, zodra ik aankom.’


  ‘Oké. Gefeliciteerd met je baan en je titel. Als jij besluit om iets te doen dan zet je er ook vaart achter, net als je oom. Ik verheug me erop om binnenkort je verhaal te horen. Ik zal intussen mijn voelhorens uitsteken. En ik kan je tevens binnenkort een aardige verrassing beloven.’


  ‘Wat voor verrassing?’


  ‘Als ik het je zou vertellen zou het geen verrassing meer zijn, nietwaar mijn jongen? Vertrouw maar op mij.’


  ‘Goed, ik vertrouw u hierbij,’ zei ik. ‘En bedankt.’


  ‘Tot ziens.’


  ‘Dag.’


  Zo was het dus; opzettelijk en met voorbedachten rade, en dergelijke. Ik ga geen verontschuldigingen aandragen. Ik was het zat dat er steeds op me geschoten werd, en het is altijd zonde om éen cadeaubon niet in te wisselen.


  Het hotel bleek zich te bevinden recht tegenover het gedeeltelijk beklede skelet van een potentieel kantoorgebouw schuin tegenover het hotel, namelijk het tentoonstelllingsgebouw dat de Rhennius-machine herbergde.


  Ik betwijfelde enigszins of dit puur toeval was. Maar toen ik er een opmerking over maakte gaf Nadler er geen antwoord op. Het was na middernacht toen we ons lieten inschrijven, en sinds hij me opgehaald had, was ik voortdurend in zijn gezelschap geweest.


  Dus zei ik: ‘Ik ben bijna door mijn sigaretten heen,’ toen we naar de balie liepen, na uiteraard te hebben vastgesteld dat er geen sigarettenautomaat in de buurt stond.


  ‘Des te beter,’ zei hij. ‘Smerige gewoonte!’


  Maar het meisje achter de balie was meelevender en wees me waar ik een automaat kon vinden, op de entresol. Ik bedankte haar, vroeg het kamernummer en zei tegen Nadler dat ik zo boven zou komen en liet hem staan.


  Natuurlijk liep ik dadelijk naar de dichtstbijzijnde telefoon, en belde Merimee om te zeggen waar ik zat.


  ‘Prima. Van nu af staat het onder bewaking,’ zei hij. ‘Overigens, ik geloof dat onze cliënten in de stad zijn. Een van mijn medewerksters meent ze in het begin van de avond gezien te hebben.’


  ‘Dat is snel.’


  ‘Toeval. Nou ja . . . Houd er de moed maar in, slaap lekker. Adieu.’


  ‘Goedenacht.’ .


  Daarop liep ik naar de liften, nam er een naar boven en zocht onze kamer op. Aangezien ik geen sleutel had, klopte ik.


  Even kwam er geen antwoord. En toen, net toen ik weer wilde aankloppen, vroeg Nadler: ‘Wie is daar?’


  ‘Ik. Cassidy,’ zei ik.


  ‘Kom maar, de deur is open.’


  Vol vertrouwen, een beetje moe, in gedachten verzonken, deed ik de kruk omlaag, duwde de deur open en ging naar binnen. Iedereen had die fout kunnen maken.


  ‘Ted, wat is dat in gods . . ’ intussen had de vangarm mijn been al te pakken en gleed een andere haan rond mijn schouders ‘ . . . naam?’ riep ik, terwijl ik de lucht in werd gehesen. Natuurlijk stribbelde ik tegen. Wie niet? Maar het wezen hees me anderhalve meter de lucht in en trok me toen in een horizontale positie vlak boven zijn allesbehalve aantrekkelijke gestalte. Daarna keerde hij me ondersteboven zodat mijn gezichtsveld werd beheerst door zijn grijsgroene stam, de teil met snot en de kronkelende inktvissige tentakels. Ik had al het idee dat hij niets goeds in de zin had nog voor de bladvormige aanhangsels openvouwden en mij hun vochtige, verdacht rode, met stekels bezette binnenkant toekeerden.


  Ik slaakte een krijs en rukte aan de hanen. Toen voelde het opeens alsof er een roodgloeiende pook in mijn hersens werd gestoken en heen en weer werd gehaald achter mijn ogen. Pure verschrikking welde op en ik wrong krampachtig in mijn levende boeien.


  Toen scheen er een schel gefluit te weerklinken; het stekende gevoel was opeens verdwenen uit mijn hersenpan, de hanen vielen slap en ik duikelde kronkelend op de vloer, net naast de rand van de teil. Een scheut snot gutste over me heen en slappe tentakels slierden als serpentines over mijn hoofd. Ik kreunde en wreef mijn schouder met mijn andere hand.


  ‘Hij is gekwetst!’ klonk een stem die ik herkende als die van Ragma.


  Ik wendde mijn hoofd om het medeleven in ontvangst te nemen dat op kleine pelsvoetjes en grote schoenen op me af kwam gedraafd.


  Ragma in zijn hondepak echter, en Nadler en Paul Byler in passend kostuum, draafden me voorbij, hurkten bij de teil neer en begonnen die militante koolstronk te vertroetelen. Ik kroop verslagen naar een hoekje, waar ik overeind krabbelde; mijn kalmte had ik echter nog niet herwonnen. Ik spuide een reeks lelijke woorden waar niet naar werd geluisterd. Tenslotte haalde ik mijn schouders op, veegde het snot van mijn mouw, pakte een stoel, stak een sigaret op en ging naar de voorstelling zitten kijken.


  Ze hieven de slappe ledematen omhoog en bewogen ze heen en weer, en masseerden ze. Ragma stormde naar de aangrenzende kamer en kwam terug met iets dat eruit zag als een ingewikkelde lamp die hij in een stopcontact stak en op de misselijke struik richtte. Hij haalde een spuitbus te voorschijn en besproeide de moorddadige bladeren. Hij roerde de snot om en strooide er wat chemicaliën in.


  ‘Wat zou er nou toch verkeerd zijn gegaan?’ vroeg Nadler. ‘Geen idee,’ antwoordde Ragma. ‘Kijk eens, ik geloof dat hij weer bijkomt!’


  De tentakels begonnen te bewegen als aangedane slangen. Toen gingen de bladeren open en dicht en een reeks schokken doorvoer het wezen. Tenslotte zette het zich weer recht overeind, stak al zijn ledematen uit, het ze slap vallen, strekte ze weer en liet ze weer hangen.


  ‘Zo is het beter,’ zei Ragma.


  ‘Kan het iemand nog iets schelen hoe het met mij is?’ vroeg ik.


  Ragma draaide zich om en keek me woedend aan.


  ‘Jij!’ zei hij. ‘Wat heb je trouwens met die arme dokter M‘mrm‘mlrr uitgevoerd?’


  ‘Zeg dat nog eens. Mijn oren schijnen het niet zo best te doen.’


  ‘Wat heb je met dokter M‘mrm‘mlrr gedaan?’


  ‘Merci, dan had ik het toch goed gehoord. Ik zou het verdomd niet weten. Wie is dokter Murremurre?’


  ‘M‘mrm‘mlrr’ verbeterde hij me. ‘Dokter M‘mrm‘mlrr is de telepathische psychiater die ik ben gaan halen om jou te onderzoeken. We hadden een gunstige aansluiting zodat we hem eerder hier kregen dan we verwacht hadden. En als hij dan probeert jou te onderzoeken stel je hem ogenblikkelijk buiten werking.’


  ‘Is dat geval de telepaat?’ vroeg ik, en wees naar de teil en deszelven bewoner.


  ‘Niet iedereen maakt deel uit van het dierenrijk, zoals jullie dat omschrijven,’ zei hij. ‘De dokter vertegenwoordigt een geheel andere evolutie dan die van jullie. Is dat niet goed soms? Heb je soms een vooroordeel tegen planten?’    


  ‘Nee, maar wel tegen planten die me vastgrijpen en dichtknijpen en me door de lucht willen zwaaien.’    


  ‘De dokter bezigt een techniek die bekend staat als de aanvalstherapie.’


  ‘Dan moet hij ook maar rekening houden met de kans dat er een patiënt tussendoor loopt die geen pacifist is. Ik weet niet wat ik heb gedaan, maar ik ben er wel blij om.’


  Ragma wendde zijn kop om en hield hem schuin, alsof hij naar de toeter van een koffergrammofoon zat te luisteren, en zei toen: ‘Hij is weer wat bijgetrokken. Hij wenst nu een tijdje te mediteren. We moeten de lamp aanlaten; het zal niet lang duren.’


  De hanen trilden en rangschikten zich in een knoedel voor de speciale lamp. Dokter M‘mrm‘mlrr bewoog niet meer.


  ‘Waarom wil hij zijn patiënten aanvallen?’vroeg ik. ‘Het lijkt me niet zo bevorderlijk voor het opbouwen van een gezonde praktijk.’


  Ragma zuchtte en draaide zich weer naar mij om.


  ‘Hij doet het niet om zijn patiënten van zich te vervreemden,’ zei hij. ‘Hij doet het om ze te helpen. Het is natuurlijk te veel gevraagd dat je de eeuwen van subtiele filosofie zou begrijpen die zijn volk hieraan ten grondslag heeft gelegd.’


  ‘Ja,’ antwoordde ik.


  ‘De theorie luidt dat een primaire emotie benut kan worden als een mnemomoleculaire sleutel. Op vaardige wijze opgeroepen, kan een dergelijke emotie een telepaat van zijn ras toegang verschaffen tot alle ervaringen uit het leven van de patiënt die in dat hersengebied weerklinken. Men heeft nu bevonden dat angst een belangrijk onderdeel vormt van de moeilijkheden waarmee de meeste patiënten bij hem komen. Door nu dus een vluchtreactie op te roepen en deze tegelijk te verhinderen, is hij in staat dat angstgevoel te voeden, en tegelijk de patiënt binnen therapeutisch bereik te houden. Op die manier kan hij het emotiebereik in één consult overzien.’


  ‘Zijn missers eet hij zeker op?’ vroeg ik.


  ‘Hij kan zijn afkomst niet veranderen’ antwoordde Ragma. ‘Jullie slingeren toch ook niet meer van tak tot tak?’ Maar toen bedacht hij zich. ‘Laat maar zitten, ik vergat dat jijzelf iets dergelijks doet.’


  Ik wendde me tot Nadler die op me af kwam gelopen en tot Paul, die gemeen grijnzend naast me stond.


  ‘Jullie vinden dat allemaal maar heel gewoon, kennelijk,’ zei ik tegen hen allebei.


  Paul haalde zijn schouders op en Nadler zei: ‘Och, als het karwei daarmee geklaard wordt.’


  Ik zuchtte.


  ‘Je zal wel gelijk hebben,’ zei ik. ‘Maar Paul, wat doe jij hier?’ ‘Ik ben een collega van je,’ antwoordde hij. ‘Ik ben rond dezelfde tijd als jij aangeworven. Tussen twee haakjes, het spijt me van die keer bij jou op de kamer. Maar het was een kwestie van leven of dood voor me.’


  ‘Laat maar zitten,’ zei ik. ‘In wat voor functie sta jij nou op hun loonlijst?’


  ‘Hij is onze deskundige op het gebied van de stersteen,’ zei Nadler. ‘Hij weet er meer van dan wie ook.’


  ‘De kroonjuwelen heb je dus maar laten schieten?’ vroeg ik. Paul trok een lelijk gezicht en knikte.


  ‘Dus je weet ervan,’ zei hij. ‘Ja, een wat verlate jeugdstunt die een beetje uit de hand is gelopen. Mea culpa. We hadden niet voorzien dat er misdadigers bij betrokken zouden worden, althans niet zo nauw. Toen ik weer opgeknapt was na hun mishandeling, besefte ik wat voor fout we hadden begaan en ik wilde graag alles rechttrekken. Ik heb de mensen van de VN alles verteld wat ik wist. Het was nog een hele toer om ze te overtuigen, maar tenslotte lukte het. Ze waren zo geschikt om me niet achter slot en grendel te laten zetten. Ze hebben me zelfs op de hoogte gebracht van de ellende die jij ginds in mijn vaderland gehad had. Maar het was niet genoeg om alles op te biechten, ik wilde meehelpen om de steen terug te krijgen. Jij was net terug in de Verenigde Staten en ik dacht dat ze het nog wel een keer bij jou zouden proberen. Ik besloot je dus in de gaten te houden tot ze kwamen opdagen zodat ik er direct een stokje voor zou kun-nen steken. Ik pikte je op bij Hal en ik wist je te volgen tot in Greenwich Village, maar in een kroeg ben ik toen je spoor bijster geraakt. Ik kreeg je pas weer te pakken toen je weer thuis kwam. De rest weet je.’


  ‘Ja, en daarmee is weer een klein raadsel opgelost. Ze hebben jou dus ook in het ziekenhuis aangenomen?’


  ‘Klopt. Ted hier zei dat ik me net zo goed allerlei overbodige inspanningen kon besparen, en nog een salaris vangen ook, als ik me zo druk maakte over wat er met de steen gebeurde. 'Maar officieel ben ik mineraloog voor buitenaardse materialen.’


  ‘Het komt mij voor,’ zei ik in het algemeen,’ dat ik hier vanavond niet alleen ben heengebracht om een stel boeven te ontlopen. Ik heb zo het idee dat jullie veel meer van plan zijn, en dat de telepathische peiling nog maar het begin is.’


  ‘En daar zou je het niet mis mee hebben,’ zei Ragma. ‘Aangezien alles echter afhangt van het resultaat van het onderzoek, zou het slechts een oefening in overbodigheid zijn, om alle verschillende hypothesen uiteen te zetten, die mogelijk toch verworpen zullen worden.’


  ‘Met andere woorden, je bent niet van plan om het me te vertellen?’


  ‘Dat is een aardige samenvatting, ja.’


  Voor ik mijn ontslag kon indienen of commentaar kon leveren op een aantal onderwerpen die bij mij opkwamen, werd ik afgeleid door een beweging aan de andere kant van de kamer. Dokter M‘mrm‘mlrr had zich weer verroerd.    


  We keken allemaal hoe hij zijn slangachtige aanhangsels ophief en met zijn ochtendgymnastiek begon. Strekken en slaphangen . . . strekken en slaphangen . . .


  Na een minuut of twee, drie, ik vond het nogal hypnotisch, besefte ik dat hij me weer achter nazat, maar nu met veel meer kiesheid dan hij eerder tentoon had gespreid.


  Ik voelde die aanraking weer in mijn hoofd, een onnatuurlijke beroering onder mijn grondgedachten. Maar ditmaal was er geen pijn bij. Het was een beetje duizelig gevoel, en ik was me ervan bewust dat er iets gebeurde, maar dan net zoals je je bewust bent van een kleine operatie onder plaatselijke verdoving. Ik vermoed dat de anderen het ook op een of andere manier hadden gemerkt, want ze bleven zitten waar ze zaten en hielden zich muisstil.


  Goed. Als M‘mrm‘mlrr het wat beschaafder aanpakte, kon hij mijn medewerking krijgen, besloot ik.


  Ik bleef dus zitten en liet hem rondscharrelen.


  En toen opeens moet hij het grote schakelbord hebben gevonden, daar ergens diep van binnen, en er de zekering uit hebben getrokken, want ik verloor van het ene ogenblik op het andere, het bewustzijn, zonder pijn te voelen. Klak.


  En nog eens klak.


  Moe, dorstig en met een gevoel alsof ik defect was geraakt en daarna verkeerd in elkaar was gezet, hief ik mijn hand op om mijn ogen uit te wrijven en kreeg daarbij de wijzerplaat van mijn horloge in de gaten. Ik bracht het snel naar mijn oor en luisterde naar het getik. Zoals ik al vermoed had ging dat nog lustig door. Ergo . . .


  ‘Ja, het heeft een uur of drie geduurd,’ zei Ragma.


  Ik hoorde Paul een snurk slaken, afbreken, kuchen en diep zuchten. Hij had liggen dommelen in een leunstoel. Ragma lag op zijn buik op de vloer te roken. M‘mrm‘mlrr stond nog recht overeind en bewoog zachtjes. Nadler was nergens te bekennen.


  Ik rekte me uit en haalde stuk voor stuk mijn spieren uit de knoop, waarbij mijn lijf kraakte als een vloer waar teveel over gelopen is.


  ‘Nou, ik hoop dat jullie er wat aan hebben gehad,’ zei ik.


  ‘Ja, dat zou ik wel willen zeggen,’ antwoordde Ragma. ‘Hoe voel je je?’


  ‘Uitgewrongen.’


  ‘Ja, begrijpelijk. Zeer begrijpelijk. Het was daarstraks nogal een slagveld, bij jou binnen.’


  ‘Vertel me maar.’


  ‘Om te beginnen,’ zei hij, ‘weten we weer waar de stersteen zich bevindt.’


  ‘Dus jij had gelijk? Jullie hadden allemaal gelijk? Ik bezat die kennis . . . ergens?’


  ‘Ja. Die herinnering moet nu trouwens ook voor jou toegankelijk zijn. Wil je het zelf proberen? Een feestje. Een gebroken glas. Je bureau . . .’


  ‘Wacht even Laat me even denken.’


  En daar was het. De laatste keer dat ik de stersteen had gezien .. .


  Het was de vrijgezellenfuif die ik de week voor hij trouwde gegeven had voor Hal. De flat zat stampvol vrienden, de drank vloeide rijkelijk en we maakten een ontzettend lawaai. Het was doorgegaan tot een uur of twee, drie in de ochtend. Alles bij elkaar was het wel een geslaagd feest, dacht ik. Iedereen scheen tenminste lachend naar huis te zijn gegaan en er waren geen gewonden gevallen.


  Behalve een klein ongelukje dat mij was overkomen.


  Ja. Een glas was van een bijzettafeltje gestoten en kapotgevallen. Maar het was leeg. Ik hoefde niets op te dweilen. En het was vlak voor het einde, iedereen stond afscheid te nemen, de mensen gingen weg. Ik het de scherven dus liggen. Doe ik morgen wel.


  Maar ik wist dat ik te veel gedronken had en ik kon voorspellen hoe ik me morgenochtend zou voelen, en wat ik ongetwijfeld zou doen.


  Ik zou grauwen en vloeken en de dag toevoegen dat hij op moest hoepelen. Als hij dan toch aanhield, zou ik mijn bed uitrollen en naar de keuken wandelen om de koffie op te zetten — mijn eerste handeling, elke dag — en dan naar de badkamer stommelen om enige onderhoudswerkzaamheden te verrichten terwijl de koffie stond te pruttelen. Op blote voeten, zoals altijd. En ik zou er zeker niet aan denken dat mijn pad met scherven was bestrooid. Althans, een tijdlang niet.


  Ik pakte dus mijn prullenbak van onder het bureau, ging op mijn hurken zitten en begon de vloer af te zoeken.


  Natuurlijk sneed ik mezelf daarbij. Ik leunde te veel voorover op een gegeven moment, verloor mijn evenwicht, stak mijn hand uit om niet te vallen, en vond nog een scherf toen mijn hand op de grond terecht kwam.


  Het begon te bloeden, maar ik wikkelde mijn zakdoek om mijn hand en ging verder met opruimen. Ik wist dat ik sterk in de verleiding zou komen de boel de boel te laten, als ik nu eerst mijn hand ging verzorgen. Ik had ook zo’n slaap.


  Ik raapte dus alle scherven op die ik vinden kon en veegde de plek, waar het glas gevallen was, na met vochtig gemaakte cocktailservetjes. Daarna zette ik de prullenbak terug en plofte neer in de bureaustoel, omdat hij er nu eenmaal stond en ik wou zitten.


  Ik wikkelde de zakdoek van mijn hand, en zag dat die nog bloedde. Het had toch geen zin er wat aan te doen voor mijn stollingsenzym zijn plicht had gedaan. Ik leunde dus achterover in mijn stoel en wachtte. Een ogenblik bleef mijn blik rusten op de kopie van de stersteen die we als presse-papier gebruikten. Ik stak zelfs mijn hand uit en draaide hem langzaam om en om. Het gaf me een zekere halfnuchtere voldoening de wisselende lichtpatronen in de steen te bekijken. Toen legde ik mijn arm languit op het vloeiblad omdat mijn hoofd zo zwaar was, en omdat ik het idee had gekregen dat mijn bicep een lekker kussentje zou zijn. Met mijn hoofd op mijn arm gelegen, mijn ogen nog open, speelde ik nog een tijdje met de steen. Ik vond het ergens wel jammer dat er bloed aan was gekomen, maar besloot toen dat het niet gaf, omdat het hier en daar grappige contrasten opleverde. Welterusten wereld.


  Een paar uur later werd ik weer wakker, dorstig en met spierpijn hier en daar, omdat ik in zo’n vreemde houding had geslapen. Ik stond op en ging naar de keuken waar ik een glas water dronk, en liep toen door de kamers heen om de lichten uit te doen. Toen ik mijn slaapkamer bereikt had, kleedde ik me langzaam uit, op de rand van het bed gezeten, het mijn kleren rustig liggen waar ik ze had neergegooid, kroop in bed en sliep de rest van de nacht op meer gepaste wijze.


  En dat was de laatste keer dat ik de stersteen had gezien. Ja. ‘Ik weet het weer,’ zei ik. ‘Mijn compliment aan de dokter. Het staat me allemaal weer helder voor de geest. Het was versluierd door de drank en de vermoeidheid, maar nu heb ik het weer.’


  ‘Niet alleen door de alkohol en de vermoeidheid,’ zei Ragma. ‘Wat dan nog meer?’


  ‘Ik zei toch dat we de steen hadden gevonden.’


  ‘Ja, dat is zo, maar op dat punt zijn er geen herinneringen bij me wakker geschud. Ik kan me alleen de laatste keer herinneren dat ik hem heb gezien, niet waar bij is gebleven.’


  Paul schraapte zijn keel. Ragma wierp hem een blik toe.


  ‘Ga je gang,’ zei hij.


  ‘Toen ik met dat ding bezig was,’ zei Paul, ‘moest ik methoden gebruiken die niet helemaal bevredigend waren. Ik wil maar zeggen, dat ik niet van zins was een stuk af te kappen van een voorwerp dat onschatbare waarde bezat, alleen om het te kunnen analyseren. Afgezien van zuiver esthetische overwegingen, was het altijd mogelijk dat het ondekt zou worden. Ik had er geen idee van hoe gedetailleerd de buitenaardse analyses van het oppervlak wel waren; alles wat ik aan het oppervlak zou veranderen zou later moeilijkheden geven. Maar gelukkig liet de steen makkelijk licht door. Ik concentreerde me dus op de optische effecten. Ik heb een buitengewoon nauwgezette topologische lichtkaart gemaakt van het gehele oppervlak. Toen ik die had en het gewicht wist, ben ik een paar ideeën gaan uitwerken over de moge lijke samenstelling. Nu had ik indertijd natuurlijk weinig anders voor ogen dan het maken van een duplikaat, maar het viel me op, dat dat ding veel weg had van een op eigenaardige wijze gekristalliseerde massa eiwit . ..’


  ‘Wel allemachtig,’ zei ik. ‘Maar .. .’


  Ik keek Ragma aan.


  ‘Ja, het ding is organisch,’ zei hij. ‘Paul heeft daar niet echt iets nieuws mee ondekt, aangezien dit elders al enige tijd be-kend was. Wat echter niemand zich gerealiseerd heeft, was dat de steen op een of andere manier nog leefde. Hij was slechts in een slaaptoestand.’


  ‘Het leeft? Als kristal? Dan is het zo te horen een reusachtig soort virus.’


  ‘Ja, dat lijkt wel zo. Maar virussen staan niet bekend om hun intelligentie, en dat ding is, op zijn manier, intelligent.’


  ‘Nou zie ik waar je heen wilt, ja natuurlijk,’ zei ik. ‘Maar wat moet ik nou doen? Moet ik het proberen over te halen, of moet ik met een aspirientje naar bed?’


  ‘Geen van beide. Ik zal nu het woord voeren voor dokter M‘mrm‘mlrr aangezien hij bezig is en jij toch recht hebt op onmiddellijke uitleg van wat hij heeft ontdekt. De eerste keer dat hij in je geheugen probeerde door te dringen werd hij in een shock-toestand geworpen, door de ontmoeting met een volslagen onverwachte vorm van bewustzijn die naast het jouwe existeerde. In zijn praktijk heeft hij vertegenwoordigers van vrijwel alle bekende rassen in de galaxis behandeld, maar nog nooit iets zoals dit. Hij zei dat het onnatuurlijk was.’


  ‘Onnatuurlijk? In welk opzicht?’


  ‘In absoluut technische zin. Hij meent dat het een kunstmatige intelligentie is, een synthetisch wezen. Dergelijke wezens worden wel door diverse van onze mederassen gefabriceerd, maar hierbij vergeleken zijn dat nogal simpele gevallen.’


  ‘Wat voor functie heeft de mijne?’


  ‘Dat weten we niet. De tweede keer dat M‘mrm‘mlrr jouw geest binnenging was hij op een treffen voorbereid. Het wezen is zelf licht telepathisch, moet je weten. In elk geval voldoende om onder gunstige omstandigheden voor jou te vertalen toen je aan boord van ons schip was. Ik heb gehoord dat zoiets complicaties kan veroorzaken en dat schijnt ook het geval te zijn geweest. Hij is er echter in geslaagd het wezen eronder te krijgen waarbij hij het een en ander over de aard van het beestje te weten is gekomen, zodat wij een aanwijzing hebben hoe we ermee om moeten springen. Daarna heeft hij een aantal herinneringen van jou verkend, die met het verschijnsel te maken hadden waardoor we onze aanvalstechniek konden uitstippelen. Hij houdt het wezen nu onder een soort mentale statis tot alles klaar is.’


  ‘Klaar? Wat klaar? Hoe dan?’


  ‘Dat horen we zo. Maar het heeft allemaal met de aard van het wezen te maken. Gezien de bevindingen van M‘mrm‘mlrr heeft Paul een paar hypothesen opgesteld over het gebeurde, en ideeën uitgewerkt over wat er gebeurd kan zijn, en wat we eraan kunnen doen.’


  Paul vatte dit op als een teken dat hij aan het woord was en zei: ‘Ja. Je moet het je zo voorstellen: je hebt een synthetische levensvorm die kennelijk aan en uit wordt geschakeld door isometrische omkering. “Aan”, dat wil zeggen “levend” komt voor uit linksdraaiing. Dat is zoals je weet ook de gebruikelijke verschijningsvorm van de aminozuren hier op Aarde; de L-aminozuren zoals ze genoemd worden. Als je ze omzet in hun stereo-isomere — de D-aminozuren — dan schakelt ons exemplaar zich uit. Toen ik de eerste keer de stersteen onderzocht, duidden de optische waarnemingen op de rechtsdraaiende toestand, dus “uit”. Goed. Ik dacht toen nog helemaal niet in die richting, maar we weten nu een heleboel meer. We weten dat je gedronken had, die avond dat er bloed op kwam. We weten dat uit granen gestookte alcohol een symmetrische molecule bezit, en als alcohol in de ene isometrische positie met de stersteen kan reageren, dan lukt dat ook in de andere positie. Dan kan een gebrek zijn in de inrichting van de steen, of een opzettelijk ingebouwde eigenschap. Dat weten we niet. M‘mrm‘mlrr heeft echter ontdekt dat het zijn best heeft gedaan met jou te communiceren wanneer hij zich in de nabijheid van deze molecule bevond, en het schijnt dus dat alcohol het contact bevordert. Hoe dan ook, je hebt hem die avond zodanig gestimuleerd, dat hij gedeeltelijk werd geactiveerd en via de snee in je hand je lichaam binnendrong. Na die inspannende tocht heeft hij een lange tijd werkeloos gelegen, aangezien jij niet zo’n drinker bent. Maar zo nu en dan werd hij licht gestimuleerd en dan probeerde hij langs een of andere zintuigelijke route contact met je op te nemen. De medicijn die Ragma jou na Australië toediende, bevatte ethylalcohol en wekte de steen gedeeltelijk op. Maar die avond bij Hal, toen je aan het drinken sloeg, kwam de doorbraak. Als de steen jou zover zou kunnen krijgen, dat je jezelf omkeerde door middel van de Rhennius-machine, dan zou jij natuurlijk omgekeerd zijn, maar hij zou “aanstaan”. En dat is inderdaad gebeurd. De steen functioneert normaal op het ogenblik, binnenin jou, maar volgens Ragma heeft jouw gezondheid ervan te lijden. Wat we dus nu moeten doen is hem eruit halen en jou weer omkeren.’


  ‘Kan dat dan?’


  ‘We denken van wel.’


  ‘Maar je hebt nog steeds geen idee waar de steen voor is?’


  ‘Het is een uiterst verfijnde levende machine met een ons onbekende functie, die jou heeft weten te bezwendelen om je in een zeer gevaarlijke situatie te begeven. En verder vertoont hij een duidelijke voorliefde voor wiskunde.’


  ‘Een soort computer misschien?’


  ‘Dat gelooft M‘mrm‘mlrr niet. Hij denkt dat dat maar een bijkomende functie is.’


  ‘Ik vraag me af waarom hij geen contact meer met me gezocht heeft nadat hij ingeschakeld was.’


  ‘Omdat die barrière er nog steeds was.’


  ‘Wat voor barrière?’


  ‘De draaiing van de isomeren. Alleen draaiden jouw zuren nu de verkeerde kant op. En hij had zijn zin gekregen.’


  ‘Nee, je moet eerlijk zijn,‘ zei Ragma. ‘De steen heeft wel iets voor hem gedaan.’


  ‘Wat dan?’ vroeg ik.


  ‘Ik heb niets voor je hoeven doen, toen in het ziekenhuis,’ zei hij. ‘Toen ik het verband eraf had gehaald en een paar metingen had verricht, merkte ik dat je al helemaal genezen was. Daar heeft je parasiet klaarblijkelijk voor gezorgd.’


  ‘Dus hij probeert kennelijk wel om goed voor me te zijn?’


  ‘Nou ja, maar als er wat met jou gebeuren zou .. .’


  ‘Goed, goed. Maar hoe zit het met die bijverschijnselen van de omkering; op mij bedoel ik.’


  ‘Ik ben er nog niet van overtuigd dat hij wel beseft wat voor gevolg dat allemaal zou kunnen hebben, uiteindelijk.’


  ‘Toch gek, als hij een intelligent wezen is, en als M‘mrm‘mlrr en hij contact met elkaar hebben gehad, dat hij geen verklaring heeft gegeven voor wat er gebeurd is.’


  ‘Er was maar weinig tijd om babbeltjes te houden,’ zei Ragma. ‘De dokter moest snel zijn om hem in stasis te zetten.’ ‘Weer zo’n staaltje van zijn aanvalstherapie? Dat is toch niet eerlijk . . .’


  De telefoon ging. Paul nam op en antwoordde slechts met ja of nee. Het gesprek duurde maar een halve minuut en toen hing hij op en zei tegen Ragma: ‘Alles klaar.’


  ‘Mooi,’ antwoordde Ragma.


  ‘Wat is er klaar?’ vroeg ik.


  ‘Dat was Ted,’ vertelde Paul me. ‘Hij is aan de overkant. Hij moest toestemming gaan vragen om de zaal open te doen, en de sleutel halen. We gaan er nu met ons allen naar toe.’


  ‘Om mij om te keren?’


  ‘Precies,’ zei Ragma.


  ‘Weten jullie wel hoe het moet?’ vroeg ik. ‘Die machine heeft een aantal omkeermogelijkheden. Ik heb het programma een keer uitgeprobeerd en ik heb een heilig ontzag voor sommige van de variaties die erop zitten.’


  ‘Charv komt ook,’ antwoorde hij, ‘en die brengt een exemplaar van de bedieningsvoorschriften mee.’


  Paul ging weg en kwam terug met een gestoffeerd karretje. ‘Help eens met deze lommerrijke snuiter, Fred,’ vroeg hij. ‘Natuurlijk.’


  Met uiterst gemengde gevoelens hielp ik hem tillen.


  'De Snar is een Boejum, ’ klonk een fluisterende stem toen we even later de straat overstaken.


  Maar toen ik omkeek was er natuurlijk geen mens.


  11


  Ik voelde niet bepaald dat er iets in me veranderde door de onthechting die zich, naar Ragma me vertelde, op dit moment voltrok. Ik hield mijn blik ferm op Charv gevestigd die ronddraaide op het podium waar hij met de Rhennius-machine zat te scharrelen, en regelmatig het handboek raadpleegde dat hij in zijn buidel droeg. Niet, dat ik er niet tegen kon ... Of misschien toch wel.


  De snede in mijn linkerarm prikte een beetje, maar deed niet bijzonder veel pijn. Ragma had willen vermijden dat er nog meer chemische stoffen rondom de bewuste plek zouden worden toegepast, waarvan de uitwerking niet te voorzien zou zijn. Ik was er gedeeltelijk in geslaagd de pijn te blokkeren dank zij biofeedback. Mijn ontblote linkerarm rustte nu dus op een handdoek van het hotel, die eens wit was geweest, en die ik nu licht en donker kleurde op de plek waar Ragma met alkohol had gebet, me open had gesneden, en nog meer alkohol had opgebracht. Ik zat in een draaistoel, van een van de bewakers, die we weg hadden gestuurd, en probeerde er niet aan te denken hoe de stersteen bezig was onder dwang mijn perceel te ontruimen. Dat het inderdaad lukte zag ik aan de uitdrukking op het gezicht van Paul en Nadler.


  Rechts van het onderstel van de Rhennius-machine stond M‘mrm‘mlrr te wuiven en te concentreren, of wat het ook was, om te zorgen dat er geschiedde, wat er geschiedde. Door het dakraam was een stukje van de maan te zien. Het minste gerucht weerkaatste door de zaal, en het was er koud als in een grafkelder.


  Ik was er niet van overtuigd dat het goed was, wat er nu gebeurde. Maar aan de andere kant was ik er ook niet van overtuigd dat het niet goed was. Het was niet hetzelfde als wanneer je je vriend zou belazeren of iemands vertrouwen beschamen, of zoiets, want mijn gast was van het ongenode soort, en bovendien had hij van me gekregen wat hij wilde, namelijk, dat ik hem in werking had gesteld.


  Maar uit de vertrekken van mijn geheugen galmde de gedachte omhoog, dat hij me ook het wetsartikel had toegestopt toen ik er behoefte aan had om de anderen ervan te weerhouden me van de Aarde af te halen. En hij had mijn borstkas gerepareerd. En hij had me beloofd dat hij uiteindelijk alles zou ophelderen.


  Maar mijn spijsvertering was me ook wat waard, en die aanval in de bus, en dat gevoel dat ik door een ander bestuurd werd, die keer in het ziekenhuis, waren ook nogal verontrustend. Ik had de beslissing nu genomen. Het was verspilling van tijd en emotie om nu nog spijt te hebben. Ik wachtte.


  'De Snark is een Boejum!


  Daar was het weer, en nu klonk het wanhopig; het werd gevolgd door het beeld van ernorme tanden, omzoomd door lippen die aan de uiteinden omhoog welfden, een beeld dat op de tegenoverliggende muur werd geprojecteerd. Toen vervaagde het . . . weg . . . Weg.


  ‘We hebben hem!’ riep Ragma en klapte een stuk gaas op mijn arm. ‘Hou dat eens even vast.’


  ‘Goed.’


  Pas toen dorst ik te kijken.


  De stersteen lag op de handdoek. Hij zag er niet precies zo uit als ik me herinnerde; de vorm was wat anders en de kleuren leken levendiger. Ze schenen te pulseren.


  De Snark is een Boejum. Het kon van alles zijn, van een verminkte smeekbede om mijn besluit te herzien, tot een eufemistische waarschuwing aan een wesp betreffende zekere bloemen; verminkt door de barrière van de draaiing. Maar ik had er een hef ding voor over gehad om te weten wat het betekende.


  ‘Wat gaan jullie er nu mee doen?’ vroeg ik.


  ‘Eerst naar een veilige plaats brengen,’ zei Ragma, ‘nadat jij je ommetje hebt gemaakt. En dan gaat hij voorlopig naar jullie Verenigde Naties, omdat die de huidige beheerders zijn. Maar een verslag van deze nieuwe ontdekking zal natuurlijk onder al onze lidwerelden worden rondgestuurd, en ik vermoed dat jullie regeringen de nodige proeven en waarnemingen zullen willen uitvoeren, waartoe ze onder de voorwaarden van het verdrag gerechtigd zijn.’


  ‘Dat denk ik ook wel,’ zei ik en wilde de steen oppakken. ‘Brave jongen,’ klonk een overbekende stem van de andere kant van de zaal. ‘En nou hééél voorzichtig. Wikkel hem maar in die handdoek, als je wilt. Ik zou het zonde vinden als er een stukje af zou springen, of een krasje op zou komen.’


  Zeemeister en Buckler waren binnengekomen met hun pistolen in aanslag. Jamie droeg een brede grijns en bleef bij de deur staan om die onder schot te houden. Morton die er ook voldaan uitzag, kwam op ons af.


  ‘Dus daar had je hem verstopt, Fred,’ merkte hij op. ‘Heel fraai.’


  Ik zei niets, maar kwam langzaam overeind, waarbij mijn enige overweging was dat ik vanuit die positie sneller weg zou kunnen komen.


  Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Niets aan de hand,’ zei hij. ‘Er zal je dit keer niks gebeuren, Fred. Niemand hier zal een haar gekrenkt worden. Als ik de steen maar krijg.’


  Ik vroeg me op hopelijk telepathische wijze af, of M‘mrm‘-mlrr niet Mortons hersens zou kunnen doorbranden als bijdrage tot de huiselijke vrede.


  Mijn voorstel werd kennelijk aanvaard op het ogenblik dat hij mij bereikt had en de steen opnam, want hij begon te krijsen en kreeg een lichte stuip.


  Ik greep met beide handen naar het pistool. Jamie stond zo ver weg dat ik wel een redelijke kans maakte. Ik dacht niet dat hij het risico zou durven nemen om zijn baas te raken. Tweemaal vuurde het pistool voor ik het hem wist te ontrukken, maar houden mocht ik het niet, want hij gaf me een stomp in mijn buik en trakteerde me op een uppercut waar ik van achteroversloeg. Het wapen schoot tollend weg langs de vloer en verdween ergens onder het podium van de Rhennius-machine.


  Zeemeister trapte Ragma weg, die hem op dat moment meende te moeten aanvallen, en haalde met de stersteen nog in zijn vuist, een lang blikkerend mes te voorschijn, ergens uit de buurt van zijn onderarm. Toen riep hij Jamie, maar de kreet bleef hem in zijn keel steken.


  Ik keek wat daar gebeurd was, en besloot dat dit weer een hallucinatie moest zijn.


  Jamies pistool lag een paar meter achter hem op de grond. Hij stond zijn pols te wrijven en tegenover hem stond een man met een keurige baard en een vermaakte uitdrukking op zijn gezicht, een man die zijn hand in zijn zak gestoken had en met de andere een shillelagh ronddraaide.


  ‘Ik zal je vermoorden’ hoorde ik Jamie zeggen.


  ‘Nee, Jamie!’ schreeuwde Zeemeister. ‘Blijf uit zijn buurt, Jamie! Maak dat je wegkomt!’


  Zeemeister deed een paar stappen achteruit en haalde uit met zijn mes naar M‘mrm‘mlrr, alsof hij wist dat die de aanstichter was van de pijn in zijn geest.


  ‘Hij stelt niet zoveel voor,’ riep Jamie terug.


  ‘Dat is kapitein Al,’ schreeuwde Zeemeister. ‘Maak dat je weg komt stommeling!’


  Maar Jamie besloot toch maar uit te halen.


  Het was heel leerzaam om bijna gade te slaan. ‘Bijna’ zeg ik, want de stok bewoog te snel om te kunnen volgen. Ik zag dus niet precies hoeveel keren en waar Jamie geraakt werd. Slechts een oogwenk nadat Jamies vuist naar voren schoot, scheen hij al in elkaar te zakken.


  Toen liep de hallucinatie de in elkaar gestorte Jamie voorbij en kwam, nog steeds achteloos, ja, nu welhaast monter met zijn stok zwaaiend, op Zeemeister af.


  Zonder zijn blikken van de naderende gedaante af te wenden week Zeemeister achteruit terwijl hij het mes laag voor zich uit hield, met de snijkant naar boven.


  ‘Ik dacht dat je dood was,’ zei hij tenslotte.


  ‘Kennelijk had je het mis,’ luidde het antwoord.


  ‘Wat heb je hier trouwens voor belang bij?’


  ‘Je hebt geprobeerd Fred Cassidy te vermoorden,’ zei hij, ‘en ik heb aardig wat geld geïnvesteerd in die jongen zijn opvoeding.’


  ‘Ik heb zijn naam nooit met jou geassocieerd,’ antwoordde Zeemeister. ‘Maar ik heb hem nooit echt kwaad willen doen.’


  ‘Zo heb ik het anders niet horen vertellen.’


  Zeemeister week steeds verder achteruit, door het klapdeurtje in het hek, totdat het ronddraaiende podium van de Rhennius-machine langs zijn broekspijpen schuurde. Toen draaide hij zich vliegensvlug om en haalde uit met zijn mes naar Charv, die net langskwam met een Engelse sleutel in zijn poot. Charv slaakte een luid geblaat en vluchtte van het podium af. Naast M‘mrm‘mlrr en Nadler sprong hij op de grond.


  ‘Wat ga je doen, Al?’ vroeg Zeemeister. Hij had zich inmiddels weer omgekeerd.


  Maar hij kreeg geen antwoord. De gedaante kwam steeds naderbij, onafgebroken zwaaiend met zijn stok, glimlachend.


  Op het allerlaatste ogenblik, vlak voor hij binnen het bereik van de shillelagh kwam, nam Zeemeister de vlucht. Hij zette zijn ene voet op het podium en sprong achterwaarts op, keerde zich toen om en draafde weg; wel twee passen ver. De draaiing van het podium had het apparaat namelijk zo voor hem geplaatst dat hij tegen het middenstuk van de machine aanliep, het gedeelte dat enigszins leek op een brede hand die zich kromde, als om te krabben.


  Zijn vaart en de hoek waaronder hij erop botste waren zodanig, dat hij, achteruit struikelend, bovenop de band terecht kwam. Zijn mes en de handdoek met de stersteen vlogen door de lucht terwijl hij probeerde zijn val te stuiten. Ze stuiterden van het podium af op de grond terwijl hij door de tunnel werd gevoerd. Zijn angstschreeuw werd angstaanjagend plotseling afgebroken en ik wendde mijn blik af, maar niet op tijd.


  De machine had hem kennelijk binnenstebuiten gekeerd. Waardoor uiteraard de inhoud van zijn spijsverteringsorganen en bloedsomloop op de grond terechtkwam.


  En ook schenen alle organen, die nu aan de buitenkant zaten, binnenstebuiten te zijn gekeerd.


  De inhoud van mijn maag trachtte nu ook naar buiten te komen, aangemoedigd door de geluiden die in mijn omgeving begonnen op te klinken. Ik zei al dat ik mijn blik had afgewend. Maar niet op tijd.


  Het was Charv die tenslotte zijn maag voldoende wist te bedwingen om erheen te lopen en iemands jas te werpen over de stoffelijke resten, die op de plaats waar de band bijna loodrecht omhoog liep, er vanaf gevallen waren. Toen, ja toen pas, keerde Ragma’s praktische instelling terug, onderstreept door zijn bijna hysterische: ‘De steen! Waar is de steen?’


  Met tranende ogen zocht ik ernaar en ontwaarde de dravende gestalte van Paul Byler, die met de bebloede handoek onder zijn arm op weg was naar de andere kant van de zaal.


  ‘Eens een Australiër, altijd een Australiër,’ riep hij en weg was hij, de deur uit.


  Toen had je het gedonder in de glazen.


  Nu draaide mijn hallucinatie zijn stok een laatste maal rond, keerde zich om, knikte me toe en kwam op ons af. Ik klom overeind, knikte terug, haalde ergens een glimlach vandaan en zette die op.


  ‘Fred, mijn jongen, je bent groter geworden,’ zei hij. ‘Ik heb gehoord dat je een mooie graad hebt behaald en dat je een verantwoordelijke betrekking hebt gevonden. Gefeliciteerd.’ ‘Dank u wel,’ zei ik.


  ‘Hoe voel je je nu?’


  ‘Een beetje als Pip, in Grote Verwachtingen van Dickens,’ zei ik, ‘hoewel mijn verwachtingen heel bescheiden zijn. Ik had me nooit zo gerealiseerd wat dat voor import-en exportbedrijf was, van u.’


  Hij grinnikte en omhelsde me.


  ‘Kom, kom mijn jongen,’ zei hij en hield me een armslengte van zich af. ‘Laat je eens bekijken. Zo, dat is er dus van jou geworden. Het had slechter kunnen zijn, een stuk slechter.’ ‘Byler heeft de steen!’ krijste Charv.


  ‘Die man die net wegliep. . .’ begon ik.


  ‘. . .zal zover niet lopen,jongen. De Fransoos staat buiten om te verhinderen dat men hier met ongepaste spoed vertrekt. Als je goed luistert kun je al hoefgetrappel horen op het marmer.’


  Ik luisterde, en ik hoorde. En niet alleen dat, ook luid gevloek en het geluid van een gevecht, dat buiten plaatsvond. ‘Wie bent u, mijnheer?’ vroeg Ragma terwijl hij op zijn achterpoten ging staan en naar ons toe kwam lopen.


  ‘Dit is mijn oom Albert,’ zei ik. ‘De man die mijn schoolgeld heeft betaald: Albert Cassidy.’


  Oom Albert bekeek Ragma met toegeknepen ogen, terwijl ik uitlegde: ‘Dit is Ragma. Hij is een buitenaardse rechercheur in vermomming. Zijn collega heet Charv, dat is een kangeroe.’ Oom Al knikte.


  ‘De kunst van het vermommen is zeer vergevorderd,’ merkte hij op. ‘Hoe weet je dat effect te verkrijgen?’


  ‘Nee, wij zijn buitenaardse wezens van een andere planeet,’ legde Ragma uit.


  ‘O, dat is wat anders. Je moet me maar vergeven dat ik met dergelijke zaken niet op de hoogte ben. Gedurende een aantal jaren was ik, om verscheidenheid van redenen, iemand wiens bloed ijswater was, ongevoelig voor de tomeloze steken en roerselen der zintuigen. Ben je een vriend van Fred?’


  ‘Ik heb mijn best ervoor gedaan,’ antwoordde Ragma.


  ‘Dat is plezierig,’ zei hij glimlachend, ‘want als je hier aanwezig was om Fred kwaad te berokkenen, dan zou je met alle kaas in Cheshire je veiligheid nog niet kunnen afkopen, buitenaards of niet buitenaards. En die anderen, Fred?’


  Maar ik gaf geen antwoord, want ik had zojuist toevallig omhoog gekeken, en op dat moment gingen de complete Ouverture 1812, rooksignalen, seinpalen, en bijpassende vuurpijlen tegelijkertijd af in mijn hoofd.


  ‘De glimlach!’ schreeuwde ik en stormde de zaal door.


  Ik was nooit verder geweest dan tot aan de deur achterin de zaal, maar met de omgekeerde indeling van het dak was ik op de hoogte, en meer hoefde ik op dat moment ook eigenlijk niet te weten.


  Ik stormde de deur door en de gang af die erachter lag. Toen deze zich splitste sloeg ik linksaf. Tien snelle stappen, weer een bocht, en daar zag ik rechts de trap. Ik slingerde me om de trappaal heen en rende met twee treden tegelijk naar boven.


  Hoe het allemaal in elkaar paste wist ik nog niet, maar dat het paste, daar twijfelde ik niet aan.


  Ik kwam uit op een overloop, rende de volgende trap op; weer een overloop, weer een trap; het eind kwam nu in zicht. Bovenaan de trap lag tenslotte weer een overloop, met een deur. Het geheel eindigde in een soort koepeltje met rondom kleine ramen met gewapend glas. Ik hoopte dat de deur van binnenuit met alleen een knop te openen was, zonder sleutel; het zag er gelukkig wel naar uit, want anders zou het wel even duren voor ik een van de met metaalgaas versterkte ruitjes had ingeslagen — als het me al zou lukken. Terwijl ik omhoog draafde keek ik rond of ik nergens een handig werktuig zag.


  Ik zag inderdaad wat rommel liggen die me van nut zou kunnen zijn, aangezien niemand kennelijk verwacht had dat er ooit iemand uit zou willen breken. Maar het bleek niet nodig te zijn, want de deur gaf meteen mee toen ik de knop omdraaide en er tegenaan duwde.


  Het was zo’n zware deur die langzaam opengaat, maar toen ik hem eindelijk had opengeduwd en het dak op was gestapt, was ik ervan overtuigd dat er iets heel belangrijks stond te gebeuren. Ik knipperde met mijn ogen tegen het donker en trachtte de buizen en schoorstenen en luiken en schaduwen te plaatsen in mijn herinnering. Ergens daartussen, onder de sterren en de maan en het hoogopgaand silhouet van Manhattan was een lege plek, waar iets hoorde dat ik vinden wilde. De kans op slagen was klein, maar ik was erg vlug geweest. Als ik goed gegokt had dan was er een kansje.. .


  Ik probeerde weer op adem te komen en bekeek het uitzicht aandachtig. Langzaam liep ik om de koepel heen, met mijn rug er naar toe, terwijl ik elke donkere plek, elke duistere spleet afzocht op het dak, op de daklijst verderop, op de andere gebouwen.


  Het wezen dat ik zocht, scheen op verschillende punten in het voordeel te zijn. Maar behalve de groeiende overtuiging dat ik het bij het rechte eind had, bezat ik ook een zekere vasthoudendheid. Ik zou eenvoudig niet weggaan. Als hij zat te wachten zou ik laten zien dat ik langer wachten kon. Als ik hem zag vluchten zou ik hem achterna gaan.


  ‘Ik weet dat je er bent,’ zei ik, ‘en ik weet dat je me kunt verstaan. Er moet nu maar eens rekening en verantwoording worden afgelegd; we hebben genoeg met ons laten sollen. Ik ben hier om het uit te vechten. Ben je bereid je over te geven en onze vragen te beantwoorden? Of wil je een kwade situatie nog erger maken door tegen te werken?’


  Er kwam geen antwoord. Ik had nog steeds niets gezien van wat ik had gehoopt te zullen vinden.


  ‘Nou?’ vroeg ik. ‘Ik wacht. Ik kan net zolang wachten als nodig is, hoor. Jij doet beslist iets wat niet is toegestaan, volgens jullie wetten. Daar ben ik van overtuigd. De hele manier waarop die confederatie is ingericht, brengt met zich mee dat er voor dit soort activiteiten verbodsbepalingen bestaan. Ik heb geen flauw idee wat je motief is geweest, maar dat is op het ogenblik ook niet zo erg belangrijk. Misschien had ik je al eerder door moeten krijgen, maar mijn pas verworven inzicht in de verscheidenheid van de buitenaardse levensvormen, het zich nu eenmaal niet snel genoeg verruimen. Je kon dus doen wat je wou, zonder dat ik achterdochtig werd. Toen in het zomerhuisje? Ja, toen had ik natuurlijk de enig juiste conclusie moeten trekken, de tweede keer dat ik er was. We hadden eikaars pad trouwens al vaker gekruist, maar dat me daar toen de betekenis van ontgaan is, mag je me, dacht ik, niet aanrekenen. Eén keer was het zelfs hierboven, die avond dat ik de machine ging uitproberen. . . Hoe staat het, kom je naar voren? Nee? Ook goed. Ik heb zo’n idee dat je telepathisch bent en dat al dat gepraat helemaal niet nodig is, want ik heb je nooit tegen Zeemeister horen praten. Ik wil het alleen helemaal op zeker spelen, daarom ga ik gewoon op deze manier door. Ik denk dat je lichtende ogen bezit, net als het aardse beest, waar je het uiterlijk van hebt aangenomen. Ik zag ze beneden oplichten. Hou je ogen dus maar dicht, of hou je kop afgewend, anders zie ik je. Dan kan jij mij natuurlijk niet meer zien. Maar je hebt je telepathische vermogen nog. Hoewel, ik vraag me af . .. Daar schiet me net te binnen dat je je aanwezigheid zou kunnen verraden aan M‘mrm‘mlrr, als je daar gebruik van maakt. Wat denk je ervan? Doen we het op de elegante manier, of probeer je het beleg uit te zitten?’


  Niets, nog steeds niets. Maar ik weigerde twijfel toe te laten in mijn gedachten.


  ‘Je bent een dwarskop, hè?’ vervolgde ik. ‘Maar ja, je hebt natuurlijk ook veel te verhezen. Nou dacht ik anders wel dat Ragma en Charv wat meer de handen vrij hebben, omdat ze zo ver van hun hoofdkwartier zitten. Misschien weten zij een manier om het voor jou wat minder zwaar te maken. Ik weet het niet, hoor. Ik praat maar wat. Maar denk er eens over na, het is de moeite waard. Ik geloof dat het feit, dat niemand me nog gevolgd is, betekent dat M‘mrm‘mlrr mijn gedachten staat te lezen en ze beneden verslag doet van wat er gebeurt. Alles wat ik net uitgedacht heb, weten zij nu natuurlijk ook. Ze weten nu ook, dat het niet jouw schuld was dat je onderuit ging. Ik geloof niet dat jij, of wie dan ook, tot voor kort besefte dat de stersteen een intelligent levend wezen was, dat gegevens begon te verzamelen en te rangschikken en te verwerken, zodra ik hem in had geschakeld. Hij had het niet makkelijk in het begin, door de draaiingsbarrière, die trouwens is blijven bestaan, want waar hij van aan de gang ging, zette mij buitenspel, voorzover het op communicatie aankwam. Hij kon me dus niet rechtstreeks vertellen wat hij omtrent jou ontdekt had. Maar hij heeft me een regeltje van Lewis Carrol toe weten te spelen. Misschien had hij dat opgepikt in die boekwinkel, ik weet het niet. Hij heeft ook nog de omgekeerde versie van al mijn gedachten nog, om mee te spelen. Maar waar hij die regel ook vandaan had, het zei me eerst niets, ook al was het zijn tweede poging. Eerst probeerde hij het met de glimlach. Dat zei me ook niks, tot oom Albert “Cheshire” zei en ik toevallig omhoog keek, en een kat zag afgetekend tegen het maanlicht, achter het dakraam. Jij hebt het visgerei op Paul zijn hoofd gegooid. Jij was de baas van Zeemeister; je had menselijke knechten nodig, en hij was een ideale keuze: op geld belust, bekend met de misdaad, en met de situatie, van het begin af aan. Jij kocht hem om en stuurde hem achter de stersteen aan. Maar de steen dacht er anders over, en ik wist hem op het nippertje te verstaan. Jij bent een zwarte kat die eens te vaak mijn pad heeft gekruist. En ik denk nu, dat als er schijnwerpers zijn hier op het dak, er iemand beneden maar eens naar de schakelkast moest gaan zoeken. Misschien zijn ze al onderweg ernaar toe. Zullen we naar beneden gaan of wachten we tot het ücht aangaat? Maar dan pak ik je ook!’


  Ondanks het feit dat ik gedacht had overal op te zijn voorbereid, werd ik het volgende ogenblik volkomen verrast. Ik gaf een gil toen hij op mijn hoofd belandde en probeerde mijn ogen te beschermen. Wat was ik een stommeling!


  Ik had overal gekeken behalve bovenop het koepeltje. Klauwen boorden zich in mijn hoofdhuid en reten over mijn gezicht. Ik rukte en trok, maar kreeg het wezen niet stevig genoeg vast om het los te rukken. In wanhoop wierp ik toen mijn hoofd achterover tegen de muur van het koepeltje aan. Achteraf gezien was het te voorspellen geweest dat hij juist op dat ogenblik weg zou springen en ik met mijn kop tegen de muur zou slaan.


  Vloekend, wankelend en met mijn hand tegen mijn hoofd gedrukt, was ik het eerste moment niet in staat het wezen te achtervolgen. De eerste paar momenten, liever gezegd.


  Ik richtte me tenslotte weer op, veegde het bloed van mijn wangen en mijn voorhoofd en keek waar hij was gebleven. Dit keer zag ik hem bewegen. Hij draafde met grote sprongen naar de rand van het dak en sprong op de lage balustrade. Daar bleef hij zitten. Hij keek achterom. Lachte hij me uit? Ik zag de lichtvonk in die ogen.


  ‘Nou is het mooi geweest,’ zei ik en liep op hem af.


  Hij draaide zich om en stoof weg over het muurtje. Veel te snel, leek het, om te kunnen stilhouden als hij bij de hoek kwam.


  Dat deed hij dus ook niet.


  Ik had gedacht dat hij het niet zou halen, maar ik had zijn kracht onderschat.


  De schijnwerpers gingen net aan toen hij de lucht in sprong, en ik had een prachtig gezicht op de zwarte kattegedaante die met uitgestrekte voorpoten over de rand van het gebouw heenschoot. Toen ging hij omlaag, verdween uit mijn gezichtsveld — hij had vast geen negen levens te verhezen, dacht ik — en toen hoorde ik een zachte plof, gekrabbel en gekletter.


  Ik holde naar voren en zag dat hij het gehaald had. Hij zat op het staketsel van het bouwwerk dat naast het tentoonstellingsgebouw stond; en nu schoot hij al weer weg over een van de dwarsbalken.


  Ik hield mijn pas niet in.


  Op die avond toen ik de laatste keer op dit dak was, had ik de oversteek op een gemakkelijker punt gemaakt, maar voor een dergelijke luxe was nu geen tijd, althans zo rationaliseerde ik het achteraf. Ik denk dat het eerlijk gezegd weer de schuld was van mijn onstuimige ruggemerg.


  Ik schatte de afstand automatisch terwijl ik verder draafde, sprong op het moment dat mijn lichaam me vertelde dat dat de juiste plek was, schoot over de balustrade heen en hield mijn blik op mijn doel gericht, en mijn handen gereed.


  Ik maakte me bij zulke dingen altijd zorgen over mijn schenen. Je hoeft ze maar een keer lelijk te stoten, en de pijn zou de aaneengesloten keten van handelingen kunnen doorbreken. En er moesten hier een aantal verschillende bewegingen worden gecoordineerd. Dat is ook altijd een nadeel. In een ideale klimsituatie heb je te maken met maar één bepalende factor tegelijk. Twee kan ook nog best. Maar moet je teveel coordineren, dan kom je op het terrein van de domme waaghalzerij. Op elk ander tijdstip zou deze sprong daar dan ook onder vallen.


  Ik spring bijna nooit ergens op waar ik me voornamelijk met mijn handen moet opvangen. Wel misschien, als er een alternatief houvast is. Maar verder nooit. Ik ben niet zo dol op alles-of-niets-stunts. Maarre. . .


  Mijn voeten kwamen neer op de dwarsbalk, met een klap die ik voelde tot in mijn verstandskiezen. Mijn linkerarm sloeg ik rond de rechtopgaande stalen balk vlak naast me en in mijn schouder vond iets pijnlijks plaats, waar Torquemada erg tevreden over zou zijn geweest. Ik kiepte voorover, maar gleed tegelijk weg naar links omdat mijn voeten van de balk af waren geschoten; ik wierp ook mijn rechterarm nu om de verticale balk heen. Toen hees ik mezelf overeind op de dwarsbalk en hervond mijn evenwicht. Ik zag mijn slachtoffer gaan en het de balk los.


  Het wezen was op weg naar het plankier waar de werklieden hun materialen hadden staan, in vaten en hoge stapels met dekkleden eroverheen. Ik snelde over de dwarsbalken in dezelfde richting, zette in gedachten de kortste weg uit, en dook onder tuien door en sneed stukken af waar het zo te pas kwam.


  Hij zag me aankomen, klom op een stapel, op een kist, en sprong naar het plankier op de volgende verdieping. Ik greep een stijl beet en een verticale balk, zwaaide omhoog en haakte mijn voet over de stijl, trok mezelf op, greep de dwarsbalk boven me vast en hees me eroverheen.


  Toen ik overeind krabbelde, zag ik het wezen wegschieten over de rand van het volgende plankier. Ik herhaalde mijn klautertoer.


  Nergens te zien. Ik moest er wel van uitgaan dat hij verder was gegaan naar boven. Ik volgde.


  Drie verdiepingen hoger zag ik hem weer, heel even. Hij was stil blijven staan en keek op me neer vanaf een smal plankier dat door de werklieden werd gebruikt om de werklift langszij te brengen. De schijnwerpers beneden hem weerkaatsten in zijn ogen.


  Opeens een beweging!


  Ik klampte me aan een verticale balk vast en legde beschermend mijn arm over mijn hoofd. Maar dat bleek niet nodig te zijn.


  Het gekletter en gestuiter, de rinkelende kinkelende stortbui van bouten en moeren uit de emmer die hij over de rand had geduwd, kwam op me af, ging me voorbij, echode en weerkaatste beneden op de grond, waar de stroom stilhield/stilhield/eindelijk stilhield.


  Ik gebruikte de adem, die ik misschien aan vloeken had willen verspillen, voor het klimmen en hervatte mijn verticale tocht zodra de lucht was opgeklaard. Een koude wind begon aan me te rukken, terwijl ik hoger klom. Als ik naar beneden keek, achterom, zag ik kleine gedaantes op het verlichte dak van het gebouw naast ons, die omhoog stonden te kijken. Hoeveel ze konden zien wist ik niet.


  Toen ik het plankier bereikt had waar het afweergeschut vandaan was gekomen, was het doel van mijn achtervolging alweer twee verdiepingen hoger, waar het kennelijk op adem stond te komen. Ik kon hem nu veel makkelijker ontwaren, daar de plankieren hier uit niet veel meer bestonden dan een enkele plank; we waren nu aangeland in een gebied van harde rechte lijnen en koele rechte hoeken, even klassiek en onversierd als een stelling van Euclides.


  De windvlagen rukten en sjorden met steeds meer kracht naarmate ik hoger klom, maar heten allengs hun willekeur varen; nu woei het constant uit één richting. Het lichte onregelmatige zwaaien van het hele staketsel deelde zich mee aan mijn vingertoppen, aan mijn hele hchaam. De slaapgeluiden van de stad konden niet meer als losse klanken worden onderscheiden. Het was één groot gesnurk, een gezoem, en tenslotte aten de winden het op en verteerden het. De sterren en de maan schilderden de geometrische hjnen na, waartussen wij ons bewogen; het oppervlak van het metaal was droog, en dat is eigenlijk alles wat een nachtelijke geveltoerist verlangt.


  Ik volgde hem, hoger, hoger. Twee verdiepingen die tussen ons inlagen. Nog een.


  Nu was hij slechts een verdieping boven me en keek met felle ogen omlaag. Meer verdiepingen waren er niet. Zo hoog, en niet verder, was er gebouwd. En nu wachtte hij.


  Ik bleef staan en keek terug.


  ‘Zullen we er nou maar mee ophouden?’ riep ik. ‘Of gaan we door tot het eind?’


  Geen antwoord. Geen beweging, ook dat niet. Hij stond stil naar me te kijken.


  Ik het mijn hand omhoog glijden langs de verticale balk naast me.


  Mijn doelwit kromp ineen. Hij was in elkaar gedoken, had zich gespannen, alsof hij springen wilde . . .


  Verdomme, als ik op zijn verdieping klom, zou ik een paar ogenblikken lang weerloos zijn. Ik had allebei mijn handen en voeten nodig als ik mezelf optrok, en mijn hoofd zou onbeschermd zijn.


  Maar hij liep ook een ontzettend risico, als hij me daar boven zou proberen te bespringen; hij zou zich binnen mijn bereik wagen.


  ‘Volgens mij zit je te bluffen,’ zei ik. ‘Ik kom eraan.’


  Ik greep de verticale balk steviger beet.


  En toen kwam er een gedachte bij me op, een gedachte van een soort dat daar maar zelden komt: en als je nou zou vallen?


  Ik aarzelde. Het was zo’n volslagen nieuw denkbeeld, een idee dat ik eenvoudig nooit koester. Natuurlijk besefte ik dat het kon voorkomen. Het was me zelfs een paar keer gebeurd, met uiteenlopend gevolg. Maar dat is niet een onderwerp waar je je echt mee bezighoudt.


  Maar het is een heel eind naar beneden. Heb je je nooit afgevraagd wat je laatste gedachte zal zijn, vlak voor alles weggaat?


  Dat zal iedereen wel eens zich hebben afgevraagd, op zeker moment. Maar het is de moeite nauwelijks waard om daar langdurig over te denken. Waarschijnlijk kan het geclassificeerd worden als een symptoom van iets, dat op het smoezelig altaar van de geestelijke gezondheid zal dienen te worden geofferd. Maar . ..


  Kijk eens omlaag. Hoe ver is dat? Hoe diep? Hoe voelt het om te vallen? Voel je het tintelen in je polsen, je handen, je voeten, je enkels?


  Ja, natuurlijk. Maar nou is . . .


  Hoogtevrees! Het sloeg door me heen, golf op golf. Het was iets wat ik nog nooit ervaren had, met zulk een intensiteit. Tegelijkertijd besefte ik wat de onnatuurlijke bron van mijn onaangename gevoel moest zijn. Ik was wel heel naïef geweest als ik dat niet door had gehad.


  Mijn donzige kleine vijand zat hoogtevrees uit te zenden, probeerde een acrofobische instelling bij me op te roepen, en


  slaagde daar aardig in.............


  Maar er zijn kennelijk dingen die het lichamelijke, het soma-fysieke, ontstijgen. Die magere draadjes mystiek, die samen de enige godsdienst vormden die ik ken, bleven immers volhouden dat het niet zo makkelijk ging om liefde in haat te doen verkeren en hartstocht in vrees; om met de onrede van een ogenblik een levenslange drang te temmen.


  Ik beukte met mijn vuist op de balk, beet op mijn lip. Ik was bang. Ik. Fred Cassidy. Bang om te khmmen.


  Vallen, vallen . . . Niet het zachtjes omlaagzweven als een boomblad of een verdwaald stuk papier, maar een zwaar lichaam, dat omlaag suist . . . Het enige wat je val zou kunnen stuiten zijn de tralies van deze kooi. . . Een bloederige afdruk hier, daar . . . De enige verklaring die je af mag leggen op je neerwaartse pad . . . Zoals uit de bomen waar in een nog niet zo ver verleden je voorouders zich vastklemden . . . Daar zag ik het. Nu had het me iets geboden wat ik nodig had, waar ik naar gezocht had, blindelings, terwijl ik zijn aanval poogde te weerstaan: iets buiten mijzelf waar ik mijn aandacht volledig op zou kunnen richten. En zojuist had hij heel even zijn minachtende houding tegenover heel het mensdom laten blijken. Sibla had me met een vergelijkbare instelling weten te ergeren, die ochtend in het huis van Merimee.


  Ik jutte mezelf op tot ik pisnijdig was. Ik stookte het aan.


  ‘Best,’ zei ik. ‘Diezelfde voorouders duwden beesten als jij van hun boomtakken af, voor de lol, om jullie te laten sissen en jullie omlaag te zien tuimelen; en om te zien of jullie inderdaad altijd op je pootjes terechtkwamen. Het is een heel oud spelletje en het wordt al jaren niet meer fatsoenlijk gespeeld. Ik ga het met ingang van nu weer instellen, in naam van mijn voorvaderen. Hier is de lachende antropoïde. Hoedt u voor zijn opponeerbare duim!’


  Ik greep de balk en hees me op.


  Het wezen deed een paar stappen achteruit, bleef staan, kwam weer naar voren, bleef weer staan. Ik voelde triomf in me groeien, omdat hij zich zo besluiteloos toonde, een gevoel van overwinning omdat het bombardement in mijn geest was opgehouden. Toen ik zijn verdieping had bereikt, trok ik mijn hoofd diep weg tussen mijn schouders en zette mijn handen zo ver mogelijk uit elkaar op de dwarsbalk, zodat ik altijd nog een hand zou hebben om me vast te houden, welke hand hij ook zou openrijten.


  Hij wilde aanvallen, bedacht zich kennelijk, en draafde weg.


  Ik trok me op en kwam overeind. Ik zag hem wegschieten. Hij bleef pas stilstaan toen hij de andere kant had bereikt van het stalen vierkant waarop we stonden. Ik liep naar de hoek toe die het dichtst bij me was, hij schoot naar de verste hoek. Ik liep de dwarsbalk op, en hij deed hetzelfde, tegenover me. Ik bleef staan, en hij ook. We keken elkaar aan.


  ‘Oké,’ zei ik. Ik haalde een sigaret te voorschijn en stak hem aan. ‘Het is gelijk spel, maar dat betekent dat jij verhest, weet je. De mensen beneden zitten niet uit hun neus te eten of zo. Die zijn bezig hulp te halen. Nog even en ze hebben alle routes naar omlaag onder bewaking staan. Ik wed, dat er zodadelijk iemand komt in een helikopter met een verdovingsgeweer en een infrarood vizier. Ik heb altijd begrepen, dat het een beetje beter staat om je over te geven, dan om je tegen je arrestatie te verzetten, als je in het nauw zit. Ik ben een geaccrediteerd vertegenwoordiger van het ministerie van Buitenlandse Zaken van mijn land én van de Verenigde Naties.


  Je mag kiezen welke je het leukste vindt. Ik .. .’


  Goed, zo klonk de gedachte in mijn geest. Ik geef me over aan jou in je functie ah ambtenaar van Buitenlandse Zaken.


  Meteen begon hij naar de volgende hoek toe te lopen, sloeg die om en kwam met een vaartje langs de dwarsbalk. Ik keerde me om en ging terug naar de hoek die ik zojuist verlaten had. Hij bereikte die echter het eerst, sloeg weer de hoek om en kwam me over mijn balk tegemoet.


  ‘Staan blijven,’ zei ik. ‘Je bent nu mijn arrestant.’


  In plaats daarvan stormde hij naar voren en sprong op me af, en op hetzelfde ogenblik weergalmde mijn geest van een ge-gevoel dat, in woorden uitgedrukt ongeveer zo overkwam:


  (edeler    )    (tanden )(in)(de


  Het is    om     te     sterven


  (bevredigender)met je    (klauwen)(rond)(het


  (keel)    (nest    )


  (    van de vijand    ( totem    ) Sterf, nest-


  (van je    (beschaving)    aanrander!


  ( hart)


  Mijn hand vloog naar voren op het moment dat hij sprong, en bij gebrek aan een ander wapen smeet ik hem mijn sigaret in zijn gezicht.


  Hij keerde zich en sloeg ernaar, vlak voor zijn poten loskwamen van de balk. Ik probeerde achteruit te wijken en tegelijkertijd een verdedigende hurkhouding aan te nemen met mijn handen boven mijn hoofd, voor een beter evenwicht en om mijn hoofd te beschermen.


  Hij raakte me wel, maar niet in mijn keel of hart. Hij kwam tegen mijn linkerschouder terecht, klauwde woest in het rond en haalde mijn linkerarm en linkerzij open. En toen viel hij. Een ogenblik van onafscheidelijk verbonden daden en gedachten; evenwicht hervinden, dat kleine kreng redden — wie weet wat hij allemaal weet — rechterarm dwars voor mijn lichaam, het gewicht overbrengen naar de linkervoet, linkerhand omlaag, scheppende beweging, grijpende beweging, beet — niet overcompenseren, nu komt de ruk, de schok, het trekken omlaag ...


  Ik had hem! Ik had hem bij zijn staart! Maar .. .


  Een kort ogenblik van weerstand, een onverwacht scheuren, weer vergleed het zwaartepunt . . .


  Ik hield slechts een stijve, zwarte, kunstmatige staart in mijn hand, met nog flarden eraan van een elastische stof. Even zag ik de kleine donkere gedaante door het fel verlichte beneden schieten. Ik denk niet dat hij op zijn pootjes terecht is gekomen.
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  Tijd.


  Nog meer fragmenten, gruzelementen . . . Tijd.


  Epifanie in Zwart en Licht. Scenario in Groen, Goud, Paars en Grijs . . .


  Een man. Hij klimt door de schemerige avondlijke lucht, beklimt er de hoge Toren van Cheslerei in een stad genaamd Ardel, aan de rand van een zee waarvan hij de naam vooralsnog niet uitspreken kan. De zee heeft de donkere kleur van druivenat, zo borrelt een gisting op van chianti en chiaroscuro, geperst uit het licht van verre sterren en de kromme stralen van Canis Vibesper, de eigen zon, die nu vlak onder de horizon verblijft om een ander continent te wekken, achtervolgd door de bries die de akkers in het binnenland verlaten heeft, om zijn weg te waaien tussen de in elkaar overlopende balkonnetjes en torens en muren en wandelgangen van de stad, meevoerend de geur van het warme land voor de oude, koude sterregezel. . .


  Hij klimt van voetsteen op groene stenen voetsteun langs de zeekant van het torenbouwsel en houdt een wedstrijd met het laatste restje van de dag dat omhoogvliedt, kantelt, op het punt staat weg te springen. In het potsierlijke hcht van de avond is de top van de Toren van Cheslerei het laatste plekje dat door het goud van de dag wordt aangeraakt, voor het de hoofdstad verlaat. Hij heeft zichzelf de tijd gesteld vanaf het begin van de zonsondergang, om om het hardste te klimmen met het laatste licht, van beneden naar boven, om de nacht te kunnen vangen wanneer die daalt over de laatste plek.


  Nu houdt hij een wedloop met de schaduwen — zijn eigen schaduw ligt al wazig om hem heen; zijn handen springen als vissen boven het duister uit. In de hoge, hoge zalen om hem heen gaat de nacht voort nieuwe sterren te munten. Door het kristallen masker van de dampkring ziet hij hoe ze schijnen, terwijl hij hoger klimt. Hij hijgt nu en het vlekje goud begint kleiner te worden. De schaduw begint hem onderweg in te halen.


  Maar het blijft nog hangen, het vlekje goud op groen. Misschien denkt hij aan een ander oord van goud en groen, terwijl hij nog sneller voortklimt, zijn schaduw inhaalt, voorbijstreeft. Het licht verdwijnt een ogenblik, keert nog even terug. En in dat ogenblik grijpt hij de borstwering en hijst zich omhoog, als een zwemmer die uit het water klimt.


  Hij hijst zich op en gaat overeind staan met zijn gezicht naar de zee, naar het licht. Ja. . .


  Hij vangt het laatste sprankje goud op dat het hem toewerpt. Even maar kijkt hij het na.


  Dan gaat hij op de steen zitten en kijkt omhoog naar de duizend andere van de nacht, alsof hij ze nooit eerder heeft gezien. Lang blijft hij kijken.. .


  Ik ken hem natuurlijk heel goed.


  Afbeelding van Jongen met Hond, Spelend op het Strand, Tik-Tak, Passé Defini, Fragmenten . . .


  ‘Pak hem dan, jongen, pak hem dan!’


  ‘Verdikke, Ragma, leer dan toch eerst hoe je zo’n frisbee moet gooien als je ermee wil spelen. Ik word het zat om er steeds achteraan te lopen!’


  Hij grinnikte. Ik haalde de schijf op en keilde hem terug. Hij ving hem en gooide terug; in de bosjes langs het strand, zoek. ‘Dat doet de deur dicht,’ zei ik, ‘ik houd ermee op. Je bent hopeloos. Je vangt prima, maar je werpt bedonderd.’


  Ik keerde me om en liep naar zee. Even later hoorde ik schuifelende geluiden achter me en daar liep hij naast me.


  ‘We hebben thuis een spel dat er wel wat op lijkt,’ zei hij. ‘Ik was er daar ook nooit erg goed in.’


  We keken naar de golven die aan kwamen bruisen, in grijs en groen, en elkaar opduwden, en achter elkaar aanholden.


  ‘Geef me eens een sigaret,’ zei Ragma.


  Ik deed wat hij vroeg en nam er zelf ook een.


  ‘Als ik je datgene vertel, waarvan ik weet dat jij het weten wilt, vertel ik iets wat feitelijk geheim moet blijven,’ zei hij.


  Ik zei niets. Dat had ik al gedacht.


  ‘Maar ik zal het je toch maar vertellen,’ vervolgde hij. ‘Geen details, alleen een algemeen beeld van de situatie. Ik ga mijn bevoegdheid uitbuiten in dit geval. Het is trouwens toch min of meer algemeen bekend, en nu jullie ook naar andere werelden gaan reizen en buitenaardse bezoekers gaan krijgen, horen jullie het vroeg of laat toch wel. Je kan het dan maar beter van een vriend horen. Het is een factor die je ook mee zou moeten laten wegen om te komen tot een juiste beslissing over dat aanbod dat jou is gedaan. Dat zijn we jou toch eigenlijk wel verschuldigd.’


  ‘Mijn grijnzende Cheshirekat. ..’ begon ik.


  ‘Dat was een Willowim,’ zei hij, ‘een vertegenwoordiger van een van de machtigste beschavingen in de melkweg. De concurrentie tussen de diverse rassen die de beschaafde galaxis bevolken, is op het stuk van handelsbetrekkingen en het exploiteren van nieuwe werelden altijd nogal fel geweest. Er zijn grote beschavingen en massieve machtsblokken en dan zijn er nog, laten we zeggen, werelden in ontwikkeling, zoals de jouwe, die nog maar net op de drempel naar de grote wereld staan. Op een goede dag zullen jullie ook lid worden van onze Raad, waarschijnlijk, en zullen jullie mee mogen spreken en stemmen. Wat voor macht denk je dat jullie daar zullen kunnen uitoefenen?’


  ‘Niet zo verrekte veel,’ zei ik.


  ‘En wat doe je in zo’n geval?’


  ‘Je probeert bondgenootschappen te sluiten, handeltjes te maken. Je zoekt iemand met gelijksoortige problemen en belangen.’


  ‘Je zou je ook aan een van de grotere machtbloks kunnen binden. Die zouden heel wat voor jullie kunnen doen, in ruil voor jullie steun.’


  ‘Maar je loopt dan misschien de kans een marionet te worden. Je zou er ook een hoop mee kunnen verliezen.’


  ‘Misschien wel, misschien ook niet. Dat is niet zo eenvoudig te voorspellen. En aan de andere kant zou je ook de zijde van de andere kleinere groepen kunnen kiezen, die zich in vergelijkbare omstandigheden bevinden, zoals je zegt. Daar kleven natuurlijk ook gevaren aan, maar de keus is natuurlijk ook nooit zo eenvoudig als we nu voorstellen. Maar krijg je een beetje een idee waar ik heen wil?’


  ‘Misschien wel. Zijn er erg veel. . .werelden in ontwikkeling, zoals de onze?’


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Een hele tuin vol. Er blijven steeds nieuwe bijkomen. Dat is wel goed ook, hoor, voor ons allemaal. We hebben behoefte aan die verscheidenheid, aan al die meningen en al die unieke benaderingen van de problemen die het leven, overal waar het voorkomt, opwerpt.’


  ‘Is het niet een te boude veronderstelling dat een belangrijk aantal van de jongere leden bij belangrijke beslissingen eenzelfde standpunt inneemt?’


  ‘Dat is niet te boud, nee.’


  ‘Zijn ze met voldoende om veel gewicht in de schaal te leggen?’


  ‘Daar begint het intussen naar uit te zien.’


  ‘Juist ja.’


  ‘Ja. Sommige oudere grootmachten die allang in het zadel zitten, zouden er helemaal geen bezwaar hebben om de macht van de kleintjes wat in te perken. Een van de manieren om dat te bereiken is hun aantal klein te houden.’


  ‘Als we er inderdaad een potje van hadden gemaakt met de uitgeleende kunstvoorwerpen, zouden we dan voorgoed buiten de Raad zijn gehouden?’


  ‘Voorgoed niet. Jullie zijn er, jullie zijn voldoende ver ontwikkeld. Vroeg of laat moeten ze jullie bestaan dan toch erkennen, ook al zou de ballotagecommissie jullie aanvankelijk hebben geweerd. Maar het zou natuurlijk wel een slechte aantekening hebben betekend, en dat vroeg of laat zou dan zeker “laat” worden. De hele zaak zou er een behoorlijke tijd door opgehouden zijn.’


  ‘Hebben jullie de Willowim al die tijd verdacht?’


  ‘Ik verdacht wel een van de grootmachten. Er zijn de laatste tijd een stuk of wat van dergelijke incidenten geweest; daarom houden we een oogje op de beginners. In jullie geval hadden ze het erg makkelijk; ze rolden in een situatie die heel eenvoudig uit te buiten was. Maar ik moet zeggen dat ik niet had geraden wie erachter zat. Ik wist het pas eigenlijk die avond in de tentoonstellingszaal, toen Speicus zijn boodschap wist door te seinen en jij de Willowim achternaging. Niet dat het er nu nog iets toe doet. Als we onze bevindingen aan hen zouden voorleggen en als we om een verklaring zouden vragen — hetgeen we niet zullen doen — dan zouden de Willowim eenvoudig antwoorden dat hun agent geen agent van hen was, maar een particulier persoon met een onevenwichtige natuur, die zonder goedkeuring van boven had gehandeld, en dat ze de last, die hij jullie veroorzaakt heeft betreuren. Nee. Het besef dat ze niet geslaagd zijn, is al voldoende. We hebben ze hier een spaak in het wiel gestoken. Ze weten dat wij er bovenop zitten en dat jullie op je hoede zijn; jullie autoriteiten althans. Ik betwijfel of er in de toekomst ooit nog zulke overduidelijke pogingen zullen worden gedaan.’


  ‘De volgende keer komen ze natuurlijk met geschenken.’


  ‘Dat is zeer waarschijnlijk. Maar nogmaals, jullie zijn nu gewaarschuwd. En er zullen ook anderen komen. Waarschijnlijk zal het niet eens zo moeilijk zijn om ze tegen elkaar uit te spelen.’


  ‘Het komt dus allemaal weer neer op de befaamde achterkamer die blauw staat van de rook. .


  ‘Of een vertrek met methaan, of allerlei andere vluchtige stoffen,’ zei hij. ‘Maar ik begrijp je niet goed eigenlijk.’


  ‘Het komt neer op politiek bedrijven,’ zei ik.


  ‘O, ja. Een van de essentiële zaken van het leven.’


  ‘Ragma, ik wou je een persoonlijke vraag stellen.’


  ‘Dat kan. Als het te intiem is, geef ik je eenvoudig geen antwoord.’


  ‘Dan moet je me eens vertellen hoe jij jouw beschaving, of ras of volk - hoe de sociologen bij jullie je groep ook noemen, je weet wel — hoe jij jouw groep zou kenschetsen tegen de achtergrond van de grote galactische beschaving.’


  ‘Och, wij vinden dat we erg praktisch zijn, efficiënt, verzadigd . . .’


  ‘Bezadigd,’ zei ik.


  ‘Precies. En tegelijk erg idealistisch, inventief, rijk aan culturele verscheidenheid en . . .’


  Ik kuchte.


  ‘ ... en met een enorm potentieel en vervuld van de dromen en de kracht van de jeugd.’


  ‘Dank je wel.’


  We keerden om en liepen langs de rand van het strand, net buiten bereik van de vloed.


  ‘Heb je al over het voorstel nagedacht?’ vroeg hij tenslotte. ‘Ja,’ zei ik.


  ‘Ben je al tot een besluit gekomen?’


  ‘Nee,’ zei ik. ‘Ik ga eerst een tijdje weg om erover na te denken.’


  ‘Heb je enig idee hoe lang dat zal duren?’


  ‘Nee.’


  ‘Zo, zo. Je wilt ons natuurlijk wel onmiddellijk verwittigen, hoe je beslissing ook uitvalt . . .’


  ‘Vanzelfsprekend.’


  We liepen langs een bordje waar op stond VERBODEN TE ZWEMMEN en ik overpeinsde de verbeterde situatie ten opzichte van het NEDOBREV ET NEMMEWZ dat ik op een vroeger tijdstip gezien zou hebben. Mijn littekens zaten ook weer allemaal op hun goede plaats en een sigaret smaakte weer gewoon. Maar ik zou de achterstevoren versie van slappe patat, vette hamburgers, verlepte sla en studentenkoffie toch missen, besloot ik. Maar het meest zou de herinnering van stereo-isodrank me bijblijven, de mystieke nectar, de Spiegelschnapps, als een vleug uit de stokerij van Elfenland . . . ‘We moesten maar weer eens teruggaan naar de stad,’ zei Ragma. ‘Dat feest van Merimee zal zo dadelijk wel beginnen.’ ‘Dat is waar,’ zei ik. ‘Maar zeg eens. Ik liep net te denken over die omkeringen, die tot en met het moleculaire niveau gaan, maar niet verder, niet op atomair of subatomair niveau ...’


  ‘En je wou weten waarom de omkeermachine geen keurige hoopjes antimaterie produceert?’


  ‘Eh, ja.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het kan wel. Maar je raakt er een hoop machines mee kwijt. Onder andere. En dit is een antiek apparaat. We willen het liever niet kwijt. Het is de tweede N-axiale omkeermachine die ooit is gebouwd.’


  ‘Wat is er met de eerste gebeurd?’


  Hij grinnikte.


  ‘Die had geen partikel-uitzonderingsprogramma.’


  ‘Hoe werkt dat?’


  Hij schudde zijn hoofd, ‘Er zijn zaken waar de mens geen weet van hebben mag,’ zei hij.


  ‘Dat is ook misselijk om daar nou mee aan te komen!’


  ‘Nou, eerlijk gezegd begrijp ik het zelf niet.’


  ‘O.’


  ‘Ga mee Merimees drank drinken en zijn sigaretten roken,’ zei hij. ‘En ik wil ook nog eens wat praten met jouw oom. Hij heeft me een baan aangeboden, moet je weten.’


  ‘O ja? Als wat?’


  ‘Hij heeft een paar heel interessante ideeën om een intergalactische handel op te zetten. Hij zegt dat hij een eenvoudig handelskantoor voor in- en export wil oprichten. Ik ben namelijk ongeveer zo ver, dat ik uit de geheime dienst kan worden gepensioneerd en hij heeft behoefte aan iemand met mijn ervaring, als adviseur. Misschien wordt het wat.’


  ‘Het is mijn lievelingsoom,’ zei ik, ‘en ik ben hem heel wat verschuldigd. Maar ik ben jou ook zoveel verschuldigd, dat ik me verplicht voel erop te wijzen, dat zijn reputatie lichtelijk onsmakelijk is.’


  Ragma haalde zijn schouders op.


  ‘De galaxis is groot,’ zei hij. ‘Er zijn wetten en voorschriften voor allerlei situaties en gevallen. Over dat soort dingen zou ik hem van advies moeten dienen.’


  Ik knikte langzaam; zekere apocalytische brokjes familiefolklore waren nog pas kortgeleden op hun plaats gevallen, in het hcht van Merimees onthullingen en de herinneringen die oom Albert zelf had zitten ophalen, tijdens onze kleine familiereünie van de vorige avond.


  ‘Dokter Merimee neemt tussen haakjes ook deel in de onderneming,’ voegde Ragma eraan toe.


  Ik knikte voort.


  ‘Wat er ook gebeurt,' zei ik, 'ik ben ervan overtuigd dat je het een opwekkende en verhelderende ervaring zult vinden.’ We liepen verder naar de auto, stapten in, snelden stadwaarts, weg van hier. Achter gaapten plotseling talloze deuren in het zand en ik dacht aan dames en tijgers, en schoenen, schepen en zegellak en andere wezens die achter de drempel verblijven. Al gauw, al gauw, al gauw . ..


  Variaties op een Thema door de Derde Waterspuwer van de Hoek: Sterren en de Droom des Tijds . . .


  In een klein stadje in de schaduw van de Alpen vond ik hem tenslotte, in diep gepeins bovenop het plaatselijke godshuis, met zicht op de grote klok, hoog boven aan de gevel van het stadhuis aan de overkant.


  ‘Goedenavond professor Dobson.’


  ‘Wat? Fred? Grote goedheid! Pas op die volgende steen, de specie is wat brokkelig. Daar ja . . . Prima. Ik had je nauwelijks verwacht vanavond. Maar leuk dat je even aankwam. Ik was namelijk van plan om je een ansichtkaart te sturen, morgenochtend, om je hierover te vertellen. Niet alleen de klim, maar ook het uitzicht. Hou die grote klok in de gaten, wil je.’


  ‘Best,’ zei ik en maakte het me gemakkelijk op een kanteel. Mijn voet zette ik schrap tegen een uitstekend ornament.


  ‘Ik heb iets voor u meegebracht,’ zei ik en gaf hem het pakje.


  ‘Och, dank je wel. Had ik helemaal niet verwacht. Een verrassing . . . Fred, het klokt!’


  ‘Inderdaad.’


  Hij trok het papier eraf.


  ‘Ja, ja! Ik kan het etiket niet lezen, dus ik proef er maar een beetje van.’


  Ik sloeg de grote klok gade op de toren.


  Even later zei hij: ‘Fred, zoiets heb ik nog nooit geproefd! Wat is dat?’


  ‘De stereo-isomere van doodgewone Amerikaanse whisky,’ zei ik. ‘Ik heb kortgeleden toestemming gehad om een paar flessen door de Rhennius-machine te halen, aangezien de speciale VN-commissie voor buitenaardse artefacten dezer dagen extra aardig voor mij is. Wat dat betreft heeft u zojuist dus een heel zeldzame drank geproefd.’


  ‘Juist, ja . . . Ter gelegenheid van wat is het?’


  ‘Ten leste hebben de sterren hun vurige banen voltrokken om hun gerechte plaats in te nemen; met sierlijke geslepenheid zijn ze op hun plaats gebracht, zwanger van nobele wonderen.’


  Hij knikte.


  ‘Fraai geformuleerd,’ zei hij. ‘Maar wat bedoel je precies?’ ‘Om met het einde te beginnen: ik ben gepromoveerd.’


  ‘Dat doet me verdriet. Ik begon al te geloven dat ze je nooit zouden krijgen.’


  ‘Ik ook, maar het is ze toch gelukt. Ik ben nu in dienst van het ministerie van Buitenlandse Zaken, of van de Verenigde Naties, hoe je het maar bekijkt.’


  ‘En wat voor functie is het?’


  ‘Daar zit ik op het moment mee. Ik moet namelijk kiezen.’


  Hij nam nog een slokje en stak mij de fles toe.


  ‘Dat is altijd een ontzagwekkend ogenblik,’ merkte hij op. ‘Hier.’


  Ik knikte. Ik nam een slok.


  ‘Daarom wilde ik eerst met u praten voor ik de beslissing nam.’


  ‘Dat is altijd een ontzagwekkende verantwoordelijkheid,’ zei hij en pakte de fles terug. ‘Waarom met mij?’


  ‘Een tijdje geleden,’ zei ik, ‘toen ik gemarteld werd in de woestijn, dacht ik na over de vele mentoren die ik gehad heb. Pas kortgeleden viel me in, waarom sommigen beter zijn geweest dan de anderen. De beste mentoren, zo denk ik er nu tenminste over, waren diegenen die niet probeerden om me te dwingen een vastgestelde route te volgen. Maar ze tekenden mijn kaart ook niet zomaar af. Ze praatten altijd een tijdje met me. Niet het gebruikelijke babbeltje, ze dienden me niet van advies op de rechtstreekse wijze die de handboeken voor dit soort gelegenheden aanbevelen. Ik kan me zelfs niet veel herinneren van wat er dan gezegd werd. Meestal hadden ze het over dingen die ze zelf aan den lijve hadden ondervonden, dingen die ze belangrijk vonden, denk ik. Meestal niet dingen die met de studie te maken hadden. En dat waren de lui die me iets geleerd hebben, en die me misschien toch, op een heel indirecte manier, ergens heen hebben gestuurd. En dan niet om te doen wat zij wilden, maar om te zien en beleven wat zij ook echt hadden gezien. Een stukje van hun kijk op het leven, neem het voor wat het waard is. Maar in elk geval, hoewel u een van de weinigen bent geweest die de formele benoeming tot mijn mentor heeft weten te ontgaan, ben ik u door de jaren heen als mijn enige echte mentor gaan beschouwen.’


  ‘Dat was nooit de bedoeling . . .’ zei hij.


  ‘Precies. Dat was in mijn geval precies de juiste manier. De enige manier waarschijnlijk. U hebt me dingen laten zien die me enorm geholpen hebben. Vaak genoeg. En nu denk ik speciaal aan een gesprek dat we kortgeleden hadden, op de campus, vlak voordat u met pensioen ging.’


  ‘Ik weet het nog goed.’


  Ik stak een sigaret op.


  ‘De hele stituatie is nogal ingewikkeld om een-twee-drie uit te leggen,’ zei ik. ‘Ik zal proberen het wat te vereenvoudigen. De stersteen, dat buitenaardse kunstvoorwerp dat wij te leen hebben, is een intelligent levend wezen. Het is geschapen door een inmiddels uitgestorven ras, dat enige gelijkenis met het onze vertoonde. De steen werd gevonden in de puinhopen van hun beschaving, eeuwen nadat ze waren uitgestorven, en niemand herkende hem voor wat hij was. Dit is niet zo eigenaardig, want aan niets viel hij te herkennen als de Speicus, waarnaar verwezen werd in een aantal geschriften die waren overgebleven en gevoeglijk waren vertaald. Men ging ervan uit, dat die verwijzingen sloegen op een bijzonder soort commissie van onderzoek, of op een procedure, of een programma voor het vergaren en wegen van gegevens op sociologisch gebied. Maar ze bedoelden de stersteen. Om naar behoren te functioneren heeft de steen een gastheer nodig, die min of meer in elkaar zit zoals wij. Hij leeft dan in symbiose met zijn gastheer en verzamelt zijn gegevens door middel van diens zenuwstelsel; de gastheer gaat gewoon zijn gangetje. De steen bewerkt zijn materiaal als een soort sociologische computer. Als tegenprestatie houdt hij de gastheer voor onbepaalde tijd in goede conditie. Op verzoek geeft hij een analyse van alles wat hij direct of zijdelings heeft waargenomen, compleet met betrouwbaarheidsindices en zonder enig vooroordeel, omdat hij alle levensvormen vreemd is, op zijn eigen unieke manier. Aan de andere kant is hij heel erg op levende wezens georiënteerd, door de aard van het mechanisme van de gegevensinvoer. Hij geeft de voorkeur aan een mobiele gastheer met een kop vol feiten.’


  ‘Fascinerend. Hoe ben je dat allemaal te weten gekomen.’


  ‘Ik had hem per ongeluk gedeeltelijk geactiveerd. Toen is hij in me gekropen en heeft me weten over te halen hem volledig in werking te stellen. Dat deed ik dus, maar daarbij raakte ik vrijwel alle mogelijkheden tot communicatie met de steen kwijt. Later is hij er weer uitgehaald, en ben ik weer in mijn normale staat teruggebracht. Nu functioneert hij echter weer helemaal en telepathische psychiaters kunnen gesprekken met hem voeren. Nu zouden zowel de Galactische Raad als de Verenigde Naties, de steen graag weer in bedrijf stellen. Hun voorstel behelst nu, dat de steen als buitengewoon objekt de kula-keten blijft volgen, dat hij elke wereld die hij aandoet doorlicht, en deze een volledig sociologisch rapport over zichzelf verstrekt. Zo doorgaand zou, door de jaren, de generaties heen, zijn basiskennis enorm worden uitgebreid. Uiteindelijk zou hij dan in staat zijn complete sectoren van de beschaafde galaxis voor de Raad door te lichten. Het is een levende data-processor en hij is tot op zekere hoogte telepathisch, want gedurende de eeuwen dat hij de ronde heeft gemaakt, heeft hij hier en daar stukjes kennis opgepikt, zodat hij mij kon adviseren over de Galactische Wet, en de werking van een bepaalde machine kende. De steen is een unieke combinatie van objectiviteit en empathie, en daardoor zullen zijn verslagen waarschijnlijk ongemeen waardevol zijn.’


  ‘Ik begin de situatie te begrijpen,’ zei hij.


  ‘Tja. Speicus schijnt een zwak voor me te hebben gekregen en wil dat ik de honneurs waarneem.’


  ‘Een reusachtige kans.’


  ‘Dat is zo. Maar als ik het afsla, dan ben ik toch nog wel in de gelegenheid een groot aantal van dit soort zaken te bestuderen, als specialist in buitenaardse beschavingen, gewoon hier op Aarde.’


  ‘Waarom zou je je daarmee tevreden stellen als je dat andere kunt doen?’


  ‘Ik begon te denken aan dat kalme levenstempo, en dan opeens de versnelling. Een tijdje geleden waren we daar, nu zijn we hier. En alles ertussenin lijkt een beetje onwerkelijk, de tijd tussen de onze torenspitsen. Nu ik boven zit en naar beneden kijk, en achterom, zie ik voor het eerst dat mijn torenspitsen steeds dichter bij elkaar zijn komen te staan. Er vindt een merkbare toename plaats in het tempo van tijd. Alles daar beneden schijnt haastiger te worden, en meer absurd. U zei dat ik de cognac moest gedenken wanneer ik tot deze slotsom zou zijn gekomen.’


  ‘Ja, dat heb ik inderdaad gezegd. Hier.’


  Ik maakte mijn sigaret uit. Ik gedacht de cognac en bracht er een dronk op uit.


  ‘Als de afstand niet zo groot was zou je de Tijd in zijn gezicht kunnen spuwen,’ merkte hij op toen ik de fles teruggaf. ‘Ja, dat heb ik inderdaad allemaal gezegd, en het was waar toentertijd. Voor mij.’


  ‘En waar brengt ons dit alles heen?’ vroeg ik. ‘Naar de top van een buitengewoon verraderlijke spits waarvan we weten dat er allang anderen op zitten. Ze vinden ons een achtergebleven gebied, weet u, primitief en barbaars. Waarschijnlijk hebben ze nog gelijk ook. Laten we het maar onder ogen zien. De anderen zijn ons voor geweest. Als ik die baan aanneem word ik zelf een grotere curiositeit dan Speicus.’


  ‘Statistisch gezien,’ zei hij, ‘was het ook onwaarschijnlijk dat wij ons op de bovenste richel zouden bevinden; net zo onwaarschijnlijk als het idee dat we onderaan zouden blijken te zitten. Alles wat ik gezegd heb geloofde ik vast, op het moment dat ik het zei, en sommige dingen geloof ik nog. Maar je moet de omstandigheden niet uit het oog verhezen. Ik sprak, staande aan het einde van mijn loopbaan, niet aan het begin, en op een ogenblik dat men zich met zulke zaken in het bijzonder bezighoudt. Sinds dat ogenblik heb ik ook andere gedachten gekoesterd. Velerlei gedachten. De denkbeelden van professor Kuhn bijvoorbeeld, over de structuur van wetenschappelijke omwentelingen; namelijk dat er een groot nieuw denkbeeld ontstaat dat alle traditionele denkwijzen omverwerpt, en dat alles daarna weer van de grond af wordt opgebouwd. In het bekende kalme gangetje, stukje bij beetje. En na een tijdje begint alles er weer netjes uit te zien, op een paar overgeschoten stukken en brokken na. En dan gooit er weer iemand een steen door de ruiten. Zo is het steeds gegaan, en de laatste tijd volgden de stenen elkaar steeds sneller op. We hebben niet zoveel tijd meer om tussendoor op te ruimen. Toen kwamen we de buitenaardse rassen tegen en dat was een hele lading stenen tegelijk. Natuurlijk begint het verstand daarbij te wankelen. Maar wat we ook zijn, we zijn anders dan alle andere volkeren ginder. Dat kan niet anders. Geen twee mensen zijn gelijk, en geen twee volkeren zijn gelijk. En alleen daarom al, weet ik dat wij ook iets bij te dragen hebben. Het zal, het moet nog gevonden worden. We moeten de huidige stenenregen goed doorkomen, want het is nu wel duidelijk dat het anderen ook gelukt is. En als het ons niet lukt, dan verdienen we het niet om te overleven en onze plaats naast die anderen in te nemen. Het was niet verkeerd van me, dat ik wenste dat we de eersten en de besten zouden zijn, maar misschien wel, dat ik wilde dat we de enigen waren geweest. De moeilijkheid met jullie antropologen is, in weerwil van al jullie gepraat over cultureel relativisme, dat het simpele feit dat jullie waardeoordelen uitspreken, jullie automatisch het gevoel geeft dat jullie beter zijn dan datgene wat jullie evalueren, en jullie evalueren letterlijk alles. Nu worden wij een tijdje gewogen, naar waarde geschat, inclusief onze antropologen. Ik vermoed dat het bij jou harder aangekomen is dan je wilt toegeven, in jouw geliefde vakgebied. Ik zou zeggen, hou je taai en probeer er iets van op te steken. Nederigheid, om maar wat te noemen. Wij staan aan de vooravond van een renaissance, als ik de tekenen juist interpreteer. Maar op een goede dag zal de stenenregen waarschijnlijk ophouden; dan zal de Tijd met zijn voeten schuifelen en begint het vegen van de vloeren weer van voren af aan. Dan zullen we weer de gelegenheid hebben ons alleen te voelen in onszelf. En als voor jou die dag komt, in wat voor gezelschap zul je dan verkeren?’


  Hij zweeg even. Toen zei hij: ‘Je bent om mijn raad komen vragen, en ik heb je waarschijnlijk meer raad gegeven dan je lief was. Dat komt door het aangename gezelschap en de volmaakte drank. Ik breng dus een dronk uit op jou en op de tijd die me veranderd heeft. Blijf klimmen. Meer niet.


  Blijf klimmen en ga steeds een beetje hoger.’


  Ik accepteerde een aangeboden slok. Ik keek naar het gebouw aan de overkant. Ik stak weer een sigaret op.


  ‘Waarom zitten we naar de klok te kijken?’ vroeg ik.


  ‘We wachten tot het middernacht slaat. Dat kan elk ogenblik gebeuren, denk ik.’


  ‘Het is wel een ontzettend opgelegde moraal, al komt het keurig op tijd.’


  Hij grinnikte.


  ‘Dat heb ik niet uitgevonden,’ zei hij. ‘En mijn moraal is al lang helemaal versleten, Fred. Ik wil alleen van het schouwspel genieten. Er zijn ook zaken die uit zichzelf belangwekkend zijn.’


  ‘Dat is zo. Neemt u me niet kwalijk. En bedankt.’


  ‘Daar komen ze!’ zei hij.


  Twee deurtjes aan weerszijden van de klok schoten open. Uit het ene kwam een ghmmend gepoetste ridder te voorschijn, uit het andere een nar met een zwart gezicht. De een droeg een zwaard, de ander een stok. Ze gingen voorwaarts, de ridder rechtop en statig en de nar hinkend of kreupelend, ik kon het niet precies zien. Op ons af kwamen ze, hobbelend, de grijns en de norse blik voor eeuwig vastgelegd. Ze bereikten het eind van hun spoortje, maakten een draai van negentig graden en togen wederom op weg naar de afgesproken plaats, vlak voor een klok, die op dit dwarsspoor een centrale positie innam. De ridder arriveerde bij de klok, hief zijn wapen op en deelde de eerste klap uit. De klank was vol en diep. Even later hief de nar zijn staf voor de tweede slag. De klank was een weinig hoger, maar het volume scheelde niet veel.


  Ridder, nar, ridder, nar. . . Op zo korte afstand weerklonken de slagen vinnig en scherp, zodat ik de tonen niet alleen hoorde, maar ook kon voelen. Nar, ridder, nar, ridder. . . Ze doorsneden de lucht, doodden de dag. De nar gaf de laatste slag. Even schenen ze elkaar aan fe kijken. Toen draaiden ze zich als bij afspraak om, schoven terug naar hun hoek, zwaaiden om en gingen verder naar hun deurtjes. Ze schoven naar binnen en de deurtjes gingen achter hen dicht; de echo’s waren inmiddels al verstorven.


  ‘Mensen die geen kathedralen beklimmen missen toch heel wat,’ zei ik.


  ‘Hou je verrekte moraal voor je,’ zei hij, en daarop: ‘Op de dame met de glimlach!’


  ‘Op de stenen van het Britse rijk,’ antwoordde ik even later.


  Gruzelementen, die Verloren gaan in de Hilbert-Ruimte, en weer Bovenkomen om Trage Symphonieën te Beschrijven, en de Architectuur van Niet Aflatende Hartstocht. ..


  Hij kijkt naar de nacht alsof hij haar nog nooit had gezien, bovenop de Toren van Cheslerei, in een stad genaamd Ardel, aan de rand van de zee met de cryptische naam. Ergens anders is Paul Byler bezig stukjes van rotsen af te bikken en doet er opmerkelijke dingen mee. De IRA-Handelsonderneming, onder leiding van Albert Cassidy, staat op het punt agentschappen te stichten op een veertiental planeten. Een boek genaamd Het Braken van de Geest, van de hand van een schimmige auteur à la Traven, die als medeauteurs een meisje, een dwerg en een ezel opgeeft, is zojuist een bestseller geworden. La Gioconda neemt onafgebroken de toejuichingen van de kunstkenners in ontvangst met een onuitgesproken goedgemutstheid en traditionele beleefdheid. Dennis Wexroth loopt met krukken vanwege een gebroken been, als gevolg van een poging het gebouw van de Studentenbond te beklimmen.


  Aan deze zaken denkt hij, en aan vele andere achter de hemel, en in de lucht.


  Hij roept zich zijn vertrek voor de geest.


  Charv had gezegd: ‘Je rookt te veel, weet je. Misschien kun je onderweg wat miniseren, of helemaal ermee ophouden. Maar heb maar veel plezier. Lachen is gezond. Oprechte harde arbeid en een lach op zijn tijd, dat te zamen houdt de samenleving aan de gang.’


  Nadler had hem stevig de hand geschud, een volmaakte glimlach tentoongespreid en gezegd: ‘Ik ben ervan overtuigd dat je steeds een sieraad zult zijn voor ons korps, dr. Cassidy. Als je het niet meer weet, denk dan aan onze traditie, en verzin zelf maar wat. En vergeet nooit waar je voor staat!’


  Merimee had hem een knipoog gegeven en gezegd: ‘We gaan een serie huizen van plezier oprichten door heel de galaxis, ten behoeve van Aardse reizigers en avontuurlijke buitenaardlingen. Het zal niet lang meer duren. Houd je in de tussentijd bezig met filosofie, en als je in de sores zit denk dan aan mijn telefoonnummer.’


  ‘Fred, mijn jongen,’ had zijn oom gezegd terwijl hij zijn pijp uit zijn mond nam om zijn neef bij de schouders te grijpen, ‘dit is een grote dag voor de Cassidy’s! Ik heb altijd geweten dat jouw bestemming ergens tussen de sterren lag. Ik heb voorspellende gaven, moet je weten. God zij met je, en hier heb je een exemplaar van Tom Moore voor de gezelligheid. Ik neem nog wel contact op over ons kantoor in Vibesper, en misschien komt Ragma later nog. Je bent een investering waar ik trots op ben, jongen!’


  Hij lacht om de absurditeit, de tradities, de bedoelingen. Hij voelt hun emoties.


  Het spijt me van die aanval, die keer in de bus, Fred. Maar ik was toen bezig te ontdekken hoe je lichaam werkte, voor het geval ik het zou moeten repareren. Die draaiing was zo’n struikelblok.


  ‘Dat dacht ik ook achteraf wel.’


  Dit is een interessante wereld, Fred. We zijn hier nog maar pas een dag, en ik kan al met grote betrouwbaarheid voorspellen dat we hier een aantal zeer ongewone ervaringen zullen hebben.


  ‘Wat heb je hier nou zelf allemaal aan, Speicus?’


  Ik ben een instrument om op te nemen, te analyseren en weer te geven. De beste vergelijking is, geloof ik, dat ik een combinatie ben van de toerist en zijn fototoestel. Op het ogenblik dat zij samen en tegelijk functioneren, zijn hun totale gevoelens ongeveer gelijk aan de mijne.


  ‘Het is zeker fijn om jezelf zo door en door te kennen? Ik betwijfel of ik dat ooit zal kunnen.’


  Hij steekt een sigaret op. Hij maakt een armgebaar.


  ‘Nou, was het de moeite waard?’ vraagt hij.


  Daar weet je het antwoord al op.


  ‘Ja, dat is zo.’


  De mensen die tegen de rotsen opklommen, en de wanden van grotten en holen versierden, wisten wel wat ze deden. Nou en of.


  Waarom hij tot deze slotsom komt, weet ik niet precies. Ik ken hem natuurlijk heel goed. Maar ik betwijfel ook of ik hém wel helemaal door en door zal leren kennen. Ik ben een opname . . .
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